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FOREWORD 


. [Sri V. Bhashyam Aiyangar, M.L.C.] 


The a’desa (loving command) has come from the 
. revered author of this explanatory commentary on Vefhe- 
rala Vimsathi, Sriman Ubhaya Vedania Praveena 
- இ: V. Gopalatharya Swami, himself, that I should write 
a foreword for it. As I regard the a’desa as an anusraha 
(blessing) I shall not refer to my incompetence ‘for the’ 
task assigned to me. 


Veihirajia Vimsati is a short stotra (prayer) of 20 
Slokas in Sanskrit addressed to Sri Ramanuja, who is 
known as Yethiraja (King of ascetics), by Sri Varavara 
muni, more popularly known as Manavala Mamuni. It is 
very well known and held in great esteem among the 
vaishanavas. 


Three factors generally go to make up the importance 
and sanctity of a stotra. They are: (1) The status and 
authority of the sfutah, 4. e., the person prayed to; (2) The 
natnre and character of the 91018, i. e., the person who 
composes the prayer and (8) The substance and merits 
of the prayer itself. In the case of the Yethiraja Vimsati 
all these three fadtors combine together and make it an 
excellent and ideal stotra. 


Taking the first factor, Sri Ramanuja, to whom this 
stotra is addressed, is regarded as an UtiaPaka Acharya, 
that is, one of those special messengers of God who are 
sent for the spiritual regeneration of this world with full 
authority and power to redeem and grant salvation to all. 
This claim is fully borne out by all that he preached and 
taught and did here. It is not possible to give an accou- 
nt here of his greatness at any length. But one impor - 
tant fact may be mentioned. He had direct communion 
with Sri Ranganatha, the Liord of Liords, lying in Archa 
form at Srirangam and secured his grace not only for 
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himself but for all his adherents. Dedication to Ramanuja 
is, therefore, all that is needed, for a person who wants 
to get rid of his sins and attain the feet of God (see slo- 
kas 17 and 18 of this stotra). A stotra addressed to such 
an Acharya clearly deservs to have the highest value 
attached to it. 


Secondly, the author of the stotra, Sri Manavala 
Mamuni, is an exemplarily pure, noble and sincere soul 
whose ghana (knowledge), bhakti (devotion) and vairasya 
(renunciatian) are unsurpassed. So great indeed in the said 
attributes was this Acharya, that Lord Ranganatha Him - 
self regularly attended his exposition of batakopa’s 'Thiru- 
vaimozhi day-aiter day in the big hall of His Temple at 
Srirangam, for a whole year and glorified him on the con: 
cluding day by giving out the famous Tanian (extollation) 
beginning with $pi Sailesa Daya Pathram, in the garb 
of a young boy Sri Manavala Mamuni was one of the 
greatest scholars in Sanskrit as well as Tamil but 50 exceeding 
was his love and attachment for the sweet language of Sata - 
kopa, that he vowed not to compose any literary work 
except in Tamil. And so it happens, that while there 
are numerous excellent works of his in Tamil (Prose as 
well as Poetry) there is only this tiny stotra of but 20 slo - 
kas in Sanskrit, even for which he is said to have taken 
the special permission of his immediate Guru. Sri Mana- 
vala Mamuni attained so much eminence by his knowledge, 
humility and devotion to Sri Ramanuja, that he was not 
merely known as Yeteendra Pravana but came to be re 4 
garded as a reincarnation'of Sri Ramanuja himself. The 


Stotra made by such an Acharya must command our high: 
est faith, 


And fastly, the merits of the stotra. It is a most 
earnest and humble appeal to Sri Ramanuja to do away 


» 
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with our arrogance and pride, to wipe out our sins and 
bestow true knowledge and to make us the servents of his 
servants of the last degree. The stotra contains all the 
essential tenets and doctrines of vaishnavism in a nutshell 
in prayerform and is ideal for daily and constant re - 
petition. There is a prior stotra of Sri Vedanta Desika 
known as Yethiraja Saptati in honour of the great Acharya. 
We must take care not to make any captious comparison 
between these two stotras. ‘The difference in the purpose 
and object of the two stotras is well pointed out by the 
learned commentator in his avatapika (introduction) it - 
self, where with his profound knowledge of the three Mi- 
mamsas of Karma, Devata and Brahma, he also illumi- 
natingly explains why this stotra was composed in 20 Slo- 
kas and the earlier one in 74 slokas. For my pari, I read 
the two stotras as supplementary to each other. The high 
flowing and majestic Saptati thrills me with the greatness 
of Sri Ramanuja; the mellifluous and apaealing Vimsati 
moves me to place myself completely in his grace. The 
slokas of the Vimsati which, by the way, let out the author’s 
partiality for Tamil, by the initial rhyme of their lines, 
are remarkable for their neatness and conciseness as well 
as for their simplicity, easy flow and transparency of 
thought. ‘The stotra is a model of how the most difficult 
thoughts may be expressed in brief and easy language. 


Sri. A. V. Gopalacharyd Swami has done a signal 
service to the Vaishnavite world by writing this explana- 
tory commentary on a stotra of the above importance 
and value. His masterful and ripe scholarship in both 
the Sanskrit and the Tamil Vedanta and in Vaishna 
vic $ampradaya is well known to all who are interes- 
ted in these subjects. It is marvellous indeed that with 
his other preoccupations as a leading and busy legal 


x 


http://acharya.org 


IV 


practitioner he was able to acquire such great scholar- 
ship in the said subjects and write so many books and 
articles on them. He has already written valuable 
commentaries on most of the important stotras of Sri 
Vedanta Desika and other Acharyas. This commentary, 
if 1 may say so with respect, seems to excel them. 
He has been ill for a pretty long time now. I believe 
that a great portion if not the whole. of this commen- 
tary was dictated by him out of his unaided and won- 
derful memory irom his sick bed. How it reminds me of 
the supreme knowledge given out by old Bhishma from his 
saratapia (bed of arrows) to Yudhistira at the end 
of the Kurukshetra war! The swami continues to be 
ill and in bed. But the illness simply waits on him. 
It does not aifect the spiritual vigour of his mind or 
speech. Bhishma was compared to ash covered embers 
when he lay on the saratalpa and that comparison may, 
it seems to me, be also extended to our swami in his 
present physical condition. 


The commentary will amply repay study. It is not a 
mere literary work but an Anubhava Srantham (book 
to enjoy). The commentator has dived deep into the 
stotra and brought out the full implications and signifi- 
cance of each and every word and phrase in it. The 
sources, parallels and analogies given by him for the 
ideas in the text are exceedingly interesting and enjoy- 
able and they bear evidence to the wonderful scholar - 
ship and memory of the Swami... 


It is upto all true Vaishnavas to study this com- 
mentary and profit by it. Let us all also pray that 
the Swami may be vouchsafed to us in spiritual vigour 
for many more years yet! 


Bhashyakara Dasa. 
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முன்னுரை | 


[ஸ்ரீ ௨. வே. பாஷ்யமய்யங்கார்‌ (14. 1. 6.) ஸ்வாமி ஆங்கெத்தில்‌ 
எழுதியதின்‌ தமிழ்ச்‌ சுருக்கம்‌] 


ஸ்ரீமான்‌ ௨. வே. A. V. கோபாலாசார்யள்‌ வாமியின்‌ ஆதேசத்தை 
அநுக்ரஹமாகக்கொண்டு, என்‌ தகுதியை நோக்காமல்‌ அவருடைய யதி 
ராஜவிம்‌ச திவ்யாக்யானத்திற்கு முன்‌ னுரையெழுதத்‌ தொடங்குகன்றேன்‌. 


யதிராஜரான எம்பெருமானார்‌ விஷயமாக மணவாளமாமுனிகள்‌ 
அருளிச்செய்த யதிராஜவிம்சதி என்னும்‌ இருபது சுலோகங்கொண்ட 
இத்துதிநூல்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களால்‌ நன்கு அறியப்பெற்றதும்‌ : மிகவும்‌ 
கொண்டாடப்படுவதுமாகும்‌. ஒருதுதிநூலின்‌ பெருமைக்கும்‌ புனிதத்‌ 
தன்மைக்கும்‌ காரணமான 1 ள்‌. துதவைபவம்‌ 2. ள்‌ தோத்ருவைபவம்‌ 
8, ஸ்தோத்ரவைபவம்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ நிரம்பப்பெற்ற இத்துதி மிகச்‌ 
சிறந்த ஸ்தோத்ரமாகும்‌, 


1. ஸ்துத வைபவம்‌-இதில்‌ ஸ்‌ துதரான (துதிக்கப்படுமவரான) எம்‌ 
பெருமானார்‌ உத்தாரக ஆசாரியர்‌ எனக்கருதப்படுகறார்‌. சேதனரைத்‌ 
திருத்தி உய்விப்பதற்கென்றே எம்பெருமானால்‌ அனுப்பப்பெற்றுப்‌ பல 
அருஞ்செயல்களைப்‌ புரிக்த இவருடைய பெருமையை இங்கு விவரித்தல்‌ 
இயலாது, திருவரங்கப்பெருமானோடு நேரே ஸல்லாபிக்கப்பெற்று, 
தமக்கும்‌ தமர்க்கும்‌ முக்தியைப்‌ பெற்றவர்‌ இவ்வாசார்யச்ரேஷ்டரே 
என்னும்‌ ஒரு விஷயம்‌ முக்கியமாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. (17, 18-வது 
ச்லோகங்களிற்‌ சொல்லியபடி) எம்பெருமானார்‌ ஸம்பக்தமொன்றே 
முக்திக்கு உறுதியான ஸாதனமாகும்‌, அப்படிப்பட்ட ஆசாரியரை விஷய 
மாகக்கொண்ட இத்துதி மிகச்‌சிறந்ததன்றே. 


2 ஸ்தோத்ருவைபவம்‌-இத்‌ துதியை அருளிய ஸ்தோதாவான மாமுனி 
கள்‌ மிகப்புனிதமானவர்‌; உயர்ந்தவர்‌! நேர்மையே வடிவெடுத்தவர்‌; 
ஐஞானபக்திவைராக்யங்களில்‌ ஒப்பற்றவர்‌. அரங்கனே இவரிடம்‌ ஒரு 
வருடம்‌ திருவாய்மொழிப்பொருள்கேட்டு, முடிவுகாளில்‌ சிறுவனுருக்‌ 
கொண்டு ஸ்ரீசைலேசதயாபாத்ரத்தனியனை அருளினான்‌. வடமொழியிலும்‌ 
தென்மொழியிலும்‌ மிகச்சிறந்த வல்லுனராயீருந்‌ தும்‌, சடகோபனின்‌ 
ஈரச்சொல்லீலே ஈடுபாடுகொண்ட இவர்‌ தமிழிலல்லது வேறு மொழியில்‌ 
தூலியற்றுவதில்லை என்னும்‌ விரதம்‌ பூண்டிருந்தார்‌. அதனாலேயே, 
எத்தனையோ அரியபெரிய நூல்களைத்‌ தமிழிலும்‌ மணிப்ரவாளத்திலு 
மருளிய இப்பெரியார்‌, வடமொழியிலே 'இவ்வொரு துதிநூலையே 
ஆசாரியகியமனம்‌ பெற்று அருளிச்செய்தார்‌. அறிவிலும்‌, அடக்கத்திலும்‌, 
எம்பெருமானாரிடம்‌ அன்பிலும்‌ மிகச்சிறந்தவராயிருந்த இனால்‌ யதீந்த்ர 
ப்ரவணர்‌ என்று பெயர்‌ பெற்றதோடன்றியில்‌, அவருடைய மற்றோரவ 
தாரமென்றும்‌ கருதப்பட்டார்‌, இப்படிப்பட்ட ஆசாரியரால்‌ அருளிச்செய்‌ 
யப்பட்டதாலும்‌ இத்துதி மிகவும்‌ ஆதரிக்கத்தக்க து. 
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3. ஸ்தோத்ர வைபவம்‌-ஈம்‌ அஹங்காரத்தையும்‌ கர்வத்தையும்‌ 
அழித்து, பாபங்களைப்‌ போக்கி, ஈல்லறிவையளித்து, அச்சுதனடிமையின்‌ 
கடைநிலையிலே நிறுத்தும்படி எம்பெருமானாரை அடக்கத்தோடு நெஞ்சு 
கனிந்து பிரார்த்திப்பதாகும்‌ இத்துதி. கடலைக்‌ கடுகில்‌ அடைத்த துபோல்‌ 
வைஷ்ணவமதத்தின்‌ கொள்கைகளனைத்தையும்‌ தன்னுட்கொண்டிருக்கும்‌ 
இது நித்யா.நுஸந்தேயமாக உரியது. இதற்கு முன்‌ ஸ்ரீவேதாந்ததேசிகரால்‌ 
எம்பெருமானார்‌ விஷயமாக அருளிச்செய்யப்பெற்றது யதிராஜ ஸப்ததி 
என்னும்‌ துதி, அது 74 சுலோகங்களில்‌ அமைந்ததற்கும்‌, இது 20 சுலோ 
கங்களில்‌ அமைந்தற்கும்‌ ஈம்‌ ஸ்வா மி தம்‌ அவதாரிகையில்‌ மிக அழகாகக்‌ 
காரணம்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌. இவ்விரு துதிகளும்‌ ஒன்றையொன்று பூர்ண 
மடையச்செய்வதாயுள்ளன. அதிகம்பீரமான சொ ற்பெருக்கையுடைம ஸப்‌ 
ததியை ஸேவிக்கும்போது எம்பெருமானார்‌ பெருமை புலப்படுகிறது. மிக 
வினிய, கெஞ்சையுருக்கும்‌ வீம்சதி அவர்‌ கருணையைக்‌ காட்டுகிறது. அரு 
ளியவரின்‌ தமிழ்ப்பற்றைக்காட்டும்‌ எதுகையின்பம்‌ நிறைந்த விம்சதி, 
குற்றமற்றதாகவும்‌, சுருக்கமாசவும்‌, எளியதாகவும்‌, தடையற்ற ஓட்டமுள்ள 
தாகவும்‌, கருத்துத்‌ தெளிவுள்ளதாகவும்‌ விளங்குகிறது அரியபெரிய 
கருத்துக்களை எளியசொற்களில்‌ சுருங்கக்காட்டி விளங்கவைப்பதற்து ஓர்‌ 
எடுத்துக்காட்டாகும்‌ இத்துதிநால்‌, 


இவ்வுரையை இயற்றியதன்‌ மூலம்‌ ஸ்ரீ A. V. கோபாலாசார்யள்‌ வாமி 
ஸ்ரீவைஷ்ணவவுலூற்கு அருர்தொண்டு புரிக் துள்ளார்‌. அவருடைய உபய 
வேதாந்த ஸம்ப்ரதாய ப்ராவீண்யம்‌ அனைவருமறிந்தது, சிறந்த அட்வ 
கேட்டாயிருக்‌.துகொண்டே. பல நூல்களை அவரியர்‌ றியிருப்பது ஆச்சரிய 
கரம்‌. ஸ்ரீவேதாந்ததேசிகர்‌ முதலான பல ஆசாரியர்கள்‌ அருளிய பல முக்கிய 
மான துதிகளுக்கு மிக மதிக்கத்தக்க உரைகளை இயற்றியுள்ளார்‌. இவ்வுரை 
அவையெல்லாவற்றிலும்‌ சிறந்து விளங்குகிறது, நீண்டகாலமாக நோய்‌ 
வாய்ப்பட்டிருக்கும்‌ ஸ்வாமியின்‌ இவ்வுரையைக்‌ காணும்போது சரதல்‌ 
பத்தில்‌ நீறுபூத்த நெருப்புப்போலே சாய்ந்‌ திருந்து நல்லுரைகளை வழங்கிய 
பீஷ்மரின்‌ நினைவே அடியேனுக்கு வருகிறது, 


இவ்வுரை ஓரனுபவகீரக்தம்‌ என்பது தகும்‌. துதியின்‌ ஓவ்வொரு 
சொல்லினுடையவும்‌, சொற்றொடரினுடையவும்‌ முழுக்கருத்துக்களையும்‌ 
ஆழ்ந்து கோக்க வெளிப்படுத்தியிருக்கிறார்‌ உரையாசிரியர்‌. துதியின்‌ 
கருத்துக்களுக்கு மூலங்களையும்‌, அதே கருத்தைத்தெரிவிக்கும்‌ மற்ற 
ஸ்ரீஸுூக்திகளையும்‌ அக்யாத்ருசமான ஜ்ஞாபகசக்தியோடு காட்டியிருப்பது 
மிகவும்‌ ரஸிக்கத்தக்கதாகவும்‌ அநுபவிக்கத்தக்கதாகவுமுள்ள து, 


ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ அனைவரும்‌ இவ்வுரையைப்‌ படித்துப்‌ பயன்பெற 


வேண்டும்‌. உரையாசிரியரரன ஸ்வாமி தம்‌ ஆத்மிகபலத்தோடு மேலும்‌ நெடு 
நாள்‌ நம்மிடையே எழுந்தருளியிருக்கவேணுமென்று பிரார்த்தப்போமாக, 
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வபண்‌. 


{ A, ப க 
ஆடி ட்‌ ழ்‌ ச “4 


ஸ்ரீமதே ராமா து. ஜாய ஈம்ஷி 
்‌ ்ரீமத்வரவர்முகயே' நம; - 


வ்ந்து வியாக்கியானம்‌ 
| [ஸ்ரீ உ. வே. அட்வகேட்‌ ஏ. வி. கோபாலாசார்ய ஸ்வாமி]'. 
எ: ஈன்‌ ளின்‌ ன்னா எனன வை” 
ட கர்‌ என்‌ வின்னா 
ய:ஸ்துதிம்‌ யதிபதிப்ரஸாதிரீம்‌, வ்பாஜஹார யதிராஜவிம்சதிம்‌ | : 
தம்‌ ப்பத்‌ கேளமி ஸேளம்யவரயோகீபுங்கவம்‌ ॥- 


ந்‌ i து f ஷ்‌. 


“அவதாரிகை 

த்ரிவர்க்கத்தில்‌. (அதன்‌ ப்ரேமையில்‌;) ப்ராயேண ப்ராவண்யமுடை- 
்‌ யது உலகம்‌, த்ரிவர்க்கமென்பது தீர்மார்த்த : காமங்கள்‌. - **ப்ராவண்யம்‌ 
ப்ராக்த்ரிவர்க்கே” _ என்று ஸாராவளி,  த்ரிவர்க்க -ப்ரவணருள்‌ அர்த்த 
. காமப்ரவணர்‌ மிகுதி. - விஷயப்ராவண்யமே ப்ரரயிகம்‌. தர்ம 
ஸாத்யமான  ஸ்வர்க்காதிகளிலும்‌ : அதுவே. மிகுதி, ““அவிவேிகளுக்கு. 
விஷயங்களில்‌ என்னென்ன ' பிரீதி. நீங்காமலுள்ளதோ அந்த 
-பிரீதியெல்லாம்‌ 'எனக்கு: உம்மை: நினைந்து நினைந்து ஹ்ருதயத்தில்‌ 
- ஊறி வற்றாமல்‌ இருக்கவேண்டும்‌” என்று அசேஷ ஸாதுக்களுக்கும்‌ 
காலத்ரயத்திலும்‌ 'உபமானமாகவேயிருக்கும்‌ ப்ர ஹ்ல ர தீ Tr த்‌ வாம்‌.. 
பிரார்த்தித்தார்‌;.. பெற்றார்‌, “மயர்வற. மதிகலம்‌ அருளினன்‌ யவனவுன்‌?- 
என்றபடி . ஒழிவில்‌ .  லமிம்ஸ்ர்ம்‌ அவன்‌ : சுடரடி. தொழுகையாகிய . 
“மதி ரூபாபன்ன ஜ்ஞானமென்னும்‌ ' பக்தி, பராங்குசருக்கு அருளால்‌'.. 
அமைந்தது. 7 - உலகத்தாரைப்போலே - 'விஷயப்ராவண்யத்தி ற்கு மாறாக. 
மாதவன்‌ திருவடித்‌ தர்மரைத்வந்த்வ. 'ஸேவையில்‌ எல்லையற்ற ப்ரா... 
ர்த்து மாறன்‌. ஜலம்‌; ' மாற்னடிபணிந்‌தய்ந்த ராமானுசனுக்கும்‌:" 

ஆத்ம ஸாம்யாவஹத்வம்‌' என்னும்‌ .ஆசார்ய . ஸ்வபாவ :மஹிமையால்‌- 
“நித்யம்‌ அச்யுதபதர்ம்பு தயுக்மருக்மவ்யாமோஹம்‌' நீங்காத £லமாயிற்று. 
்‌ சடங்களான- நம்‌ .இந்திரியங்களைச்‌ சீறி. அவற்றை. நமக்காக ஜயித்து 
அட்க்கிக்கொடுத்து, . நம்‌ காமாதி. தோஷங்களைப்பேர்க்க. ந்ம்மை பகவத்‌- 
“விஷயத்தில்‌, விஷ்யங்களிற்போல ' ப்ரவணராக்குவ து, ப்ரஹ்லாதசீலரான : 
_ மாறன்‌, - சடகோபனைப்போல . அவர்‌: இருவாய்மொழியும்‌ காரமா இ 


ப யர்‌ ந 
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இதம்‌ எ ர பப எ 2 வதிரர்தவிம்சதி, 


்‌. தோஷங்களைச்சறி அகற்றி ஈம்மை பகவத்ப்ரவணராக்கும்‌. சடகோபன்‌ 
சீலம்‌ (ப்ரபாவம்‌) அவரை பஜிப்பதால்‌ அவர்‌ ஸாம்யமருளப்பெற்ற 
யதீந்த்ரருக்கும்‌ உண்டு, சடகோப. ப்ரவணராய்‌, -பராங்குசபாத பக்த 
ராய்‌ அதன்பயஞ்கத்‌ தாமும்‌ சடகோப£ூலம்‌ பெற்று நம்‌ காமாதி 
ு தோஷங்களை ஹறிக்கிறார்‌ என்று ரஸம்‌, விஷய. ப்ராவண்யத்தையகற்றி 
ஸர்வேக்திரியங்களும்‌ யதிக்த்ரரிடத்தில்‌ ஸஹஜமான ப்ராவண்யத்தை . 
ட அடையப்பெற்றதையே தமக்கு கிரூபகமாகவுடையவர்‌ ய£ந்த்ர ப்ரவணர்‌. 


உண்ணிலாவிய ஐவரால்‌ குமையுண்ணச்செய்யும்‌ விஷய. ப்ராவண்‌ 


யத்தை அடியோடு விலக்க யதீந்த்ர ப்ராவண்யத்தை ப்ரார்த்திப்ப்து 


இந்த விம்சதியின்‌ காரியம்‌, அவர்‌ ' திருவடியை முடியால்‌ வணங்கு 
_ வதோடு 'தொடங்கி தம்மாசார்யரான திருவரய்மெழிப்பிள்ளை தந்தருளிய . 


 யதீந்த்பாதாப்ஐஸேவையையே அர்வஹம்‌ (ப்‌ரதிதினமும்‌) தமக்கு" 


விருத்திசெய்ய வேண்டுமென்னும்‌ தம்‌ வீஜ்ஞாபனத்தை அங்‌ எகரி த 
தருள வேண்டுமென்று கருணேக்கடலான ராமானுசனைப்பிரார்த்‌ இக்கிறார்‌. 
கிஷ்காமமான விஹித கர்மானுஷ்டானத்தை பகவத்‌ பஜனத்திற்கு 
ஸஹகார்யங்கமாக ஸ்தாபித்து, கர்மங்க ளின்‌ வ்வரூப த்யாகமே 
. ஜஞானத்திற்கு அங்கமென்றும்‌ அத்வைத பக்ஷத்தை நிரஸித்து, ஜ்ஞா, 
்‌ னம்‌,. கர்மம்‌ என்னும்‌ இரண்டு பக்ஷங்களையுடைய ஹம்ஸங்கள்தான்‌ 

' யதிஹம்ஸர்களெனப்படுவாரென்பதையும்‌ தெளிவிப்பது மாறன்‌ தமிழ்‌ 
£ மறை, கர்மமீமாம்ஸை 12 அத்தியாயங்கள்‌, தேவதாமீமாம்ஸை 4, 


- சாரீரகம்‌ 8-- ஆகிய இருபது அத்யாயங்களடங்கிய மீமாம்ஸை. சாஸ்த்ரம்‌ 


்‌ முழுவதும்‌ ஓரே. சாள்‌ த்ரமென்பதை நிலைநிறுத்திய ஸ்ரீபாஷ்யகாரரைத்‌ 
“அதிப்பதில்‌ இருபது சலோகக்களால்‌ இந்த ஸ்துதியை அமைக்க 


.. யதந்த்ர ப்ரவணர்‌ திருவுள்ளம்‌ போலும்‌, பல ச்லோகங்களில்‌ இருபது 


் ்‌ அத்யாயங்களின்‌ விஷய கரமம்‌ _ மீமாம்ஸாத்யாய : க்ரமமாக - திருவுள்ளத்‌ ட 
்‌ தில்‌ ஓடுவது காட்டப்படும்‌, - இங்கே முதல்‌ ச்லோகத்‌ த. ல்‌ ல 
்‌ ்‌ மீமாம்ஸையின்‌ முதல்‌ அத்யாயமான “ப்ரமாண ல்க்்ண 'த்தின்‌. விஷயம்‌: 
. - ஸு*9க்கப்படுவது ஸ்பஷ்டம்‌. ச்ருதி ஸ்ம்ருதி முதலிய பரமாணங்களின்‌ ட்‌ 
ப்‌ - ப்ராமாண்யத்தை ஸ்‌ தாபித்தது முதல்‌ அத்யாயம்‌: (லக்ஷணம்‌. சாரீரக 
2 -ஸூத்ரங்களின்‌ உட்பொருளையும்‌ வேதத்தின்‌ ' ௨. ட்பெரருளையு.ம்‌. . 
்‌ ஸ்ரீபாஷ்யகாரருக்கு விளக்கி நெஞ்சில்‌ நிறுத்திய ப்ரமாணம்‌ யாது? ' 
- மாறன்‌ திருவடிபக்தி, . மாறன்‌ திருவாய்மொழியைத்‌ : தெளிய ஓதியதே; அத. 
"'*தெளியவோதித்‌ தெளியாத மறைறிலங்கள்‌ - தெளிகின்றோமே' என்று... 


ட வேதாந்த வாரியரும்‌, “மிக்க வேதியர்‌ வேதத்தினுட்‌ பொருள்‌. நிற்கப்‌. க 


பாடி என்னெஞ்சுள்‌ நிறுத்தினான்‌” என்று. மதுரகவியும்‌ பூஜித்த. ப்ர 


- 


த மாணம்‌. .மாறனடி பணிந்துய்ந்த இராமா னுசலுக்கு மாறன்‌ வதை ய்ர்‌ ர்‌ 
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மாணம்‌, மாதவன்‌ திருவடிக்காதல்‌ 'மையலேறிய மாதவ ப்ரவணர்‌ 
பராங்குசர்‌; பராங்குசப்ரவணர்‌. யதீந்த்ரர்‌; யதீந்தரப்ரவணர்‌ ஸ்வாமீ, 
யதிபதியீன்‌ 74 ஸிம்ஹாஸநா திபஇிகளின்‌ .எண்ணிக்கையையனுசரித்து. 10 
“இக்குகளிலும்‌ யதிராஜ ஒர்த்தியைப்பரப்பும்‌' சங்கத்வரிபோல்‌, டிண்டிம .. 
கோஷம்‌ போல்‌ பக்தி ப்ரசுரமாயும்‌ கம்பீரமாயும்‌ பஹுவித வ்ருத்தங்‌ :- 
களால்‌ 74 ச்லோகங்களாகப்பாடப்பட்டத்‌ யதிராஜ ஸப்ததி, யதிபதி 
காட்டியபடி ஒரே சாள்த்ரமான' மீமாம்ஸையின்‌ இருபது அத்யாயங்‌ 
களின்‌ எண்ணிக்கையை அனுசரித்தது இத்துதி, ' இங்கே எல்லா 
பூர்வாசார்யர்களுடைய ஸ்‌ துஇிகளையும்‌. ஸ்ரீஸுக்திகளையும்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ அ 
கொண்டு ' 'கொந்தவரே. முதலாக' என்றபடி நொந்து நொந்து பர ்‌ 
மார்த்தியோடே , ராமானுசன்‌ திருவடிகளைச்‌ சரணம்‌ பற்றவே இந்த. ' 
ஸ்துதி அமைத்துள்ளது. “கதர்ம நிஷ்டோஸ்மி ந*சாதமவேத ந பக்தி ்‌ 
"மர்ம்ள்‌ த்வத்‌ சரணாரவிந்தே அஇஞ்சகோ$நக்யகதி; .சரண்ய த்வத்பாத 
“மூலம்‌. சரணம்‌ ப்ரபத்யே,” என்ற ச்லோகத்திலுள்ள கார்ப்பண்யமான ... 
'அகிஞ்சர்ய அநந்யக இத்வங்கள்‌ தமக்கு உளவென்று அனுஸகத்தஇித்துக்‌ ', 
“கொண்டே ; பாடுகிறார்‌, அதே .சப்தங்களையும்‌ கருத்துக்களையும்‌ இந்த. 
ஸ்துதியில்‌ நெடுகிலும்‌ காணலாம்‌, தாம்‌ மாசற்றவராயினும்‌ தம்மிலும்‌ 
“ தடையோரில்லையென்‌ று -நீசத்தன்மையை அனுசந்திக்கும்‌ .மஹாகுணத்‌ .. 
“தரல்‌ நிறைந்தது" இத்துதி, ஆளவந்தார்‌, ஆழ்வான்‌, பட்டர்‌ முதலிய : 
'பூர்வாசாரியர்கள்‌ . அநுஸந்தித்த ை நச்யெல்லம்‌ தம்மிடம்‌ குடி... 
: கொண்டுள்ளனவென்று பேப்‌. பரம ஆர்த்தியோடு சதறுகிறுர்‌. *வஞ்‌ 
சன பர: பசு; “சட; *கந்தர்ப்பவச்ய , ஹ்ருதய:; *ஷ்மரபரவச: 2 
என்று! "ல்தோத்ரரத்னத்தின்‌ பதங்களையும்‌ பாவங்களையும்‌ - உச்சரிப்பது. ' 
பமன்‌,மியில்‌ “சுத்தாத்மயாமுன குரூத்தம்கூரகாத பட்.டாக்ய தேசிக... 
-வரோக்த்‌ ஸமஸ்தறைச்யம்‌' என்று ஸ்பஷ்டமாகவும்‌' அருளிச்செய்கிறார்‌, ்‌்‌ 
“ஸ்ரீவைஷ்ணவ குலத்திற்குக்‌ ' குலபதியான பராங்குசன்‌ - திருவடி த்வக்‌.. 
“த்வத்தில்‌ மாதாழ்தாயுவதிதரய்‌ விபூதிகள்‌ நேதலில்‌ ஸர்வ: போச்யங்களி : 
னும்‌ போல நியதமாக ' ஸஹஜ ப்ரர்வண்யம்‌ ' இருந்துதீரவேண்டும்‌, 
 கர்ங்குசன்‌ மகிழ்‌ மணத்‌ திருவடித்வந்த்வத்தை : “மூர்த்5ா ப்ரணமாமி'- ரர 
“தலையால்‌ . வணங்குகிறேன்‌'' என்று ஸ்தோத்ர ரத்ஈம்‌ தொடங்கி, மது 
க ்‌ மதன விஜ்ஞாப௩மிதம்‌' என்ற விஞ்ஞாபன த்தைச்‌. செவிசாற்ற வேண்டு : 
மென்று. முடிவில்‌ கூப்பிட்டு ப்ரஸீத மத்வ்ருத்த மசிந்தயித்வா' என்று , 
முடிவு பெற்றது. ' யதிர்த்ரர்‌ விஷயமாக யதீந்த்ர ப்ரவணமுனி பாடிய: , 
இத்துதி : சத்தமும்‌ “பராங்குசபாதபக்தம்‌: என்று மாறனடி பணிந்துய்ந்த | 
-இராமாநுசனை . “ப்ரணமாமி மூர்த்கா' என்று தொடங்கி “விஜ்ஞாபனம்‌ 
கிகி, மாம8ம்‌ அங்ககுருஷ்வ என்று முடியில்‌” பாடி “அநந்ய ' 
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க யதீராஜவிம்சதி. 


. சரணோ பவதிதி :மத்வா” என்று முடிந்தது. . *மத்வா' என்பதற்கு. 
*இந்தயித்வா' என்று பொருள்‌. “ப்ரணத இதிதயாளு:' என்று முடிவில்‌ 
' ஆளவந்தார்‌. காகன்‌ - விஷயத்தில்‌ பாவத்தோடு ப்ரணதன்‌ அல்லாதவனா' 
யினும்‌... அசக்தியால்‌.. ௨. ழ விழுந்ததைக்கொண்டு . 'ப்ரணதனென்று. 
: மதித்து" என்று. ஸாதித்ததையும்‌, “மத்‌ வ்ருத்த டர்னர்‌ என்று நிக 
மனம்‌ செய்ததையும்‌ ஒன்று சேர்த்து, .“அகக்ய சரணோ பவதிதி' 
மத்வா' என்று இங்கே அமைத்து . அனுளந்திப்பது ரஸிகர்‌ மனதைக்‌ 
கவரத்தக்கது.' 'பாபீயஸோபி . சரணாகத......மாமநேம்‌' என்ற ஆழ்வான்‌... 
அறுஸந்தாகமும்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ . ஓடிக்கொண்டிருக்கறது.. “சரணா 
கதாக்ய:” என்று எட்டாவது ச்லோகத்தில்‌ பேசியது “சரணாகதி. சப்த - 
பாக்‌' -என்ற ஆழ்வான்‌ பேச்சேயாகும்‌, :. “அந்ய 'சரணோ பவதிீதி:. 
_மத்வா'' என்பது ஆழ்வான்‌ ச்லோகத்தையும்‌ நினைக்கும்‌. “மாமனைம்‌! 
என்ற .முடிவு . ச்லோக பதமும்‌ : அதை நினைப்பதாகும்‌. *யேரநித்ய 
ம்ச்யுத பதாம்புஜ யுக்ம ருக்ம 'வ்யாமோஹ்த;' என்று ஆழ்வான்‌ 
ஸாதித்த தனியனின்‌ பதங்களையும்‌ கருத்துக்களையும்‌ நினைந்து 
ஸரீ மாதவரங்க்ரிஜலஐத்வய நித்யஸேவாப்ரேமாவிலாசய' என்று :இந்த 
ஸ்துதி தொடங்கி, *தயைக .ஸிந்தோ:' என்று ஆழ்வான்‌ அருளிச்‌ 
“செய்த : தனியனின்‌ பதத்தையனுசரித்து' "தயாம்புராசே' என்‌. று 
கூப்பிட்டு இந்த துதியை முடிக்கும்‌ ரஸமும்‌ ரஸிக்கத்தக்கது,. '“தயைக 
ஸிந்தோ'- . என்று . கூப்பிட்டே ஆறாவது. ச்லோகம்‌ முடிவடைறெது. - 
யதிராஜ ஸப்ததியில்‌ *ப்ரணாமம்‌ லக்ஷ்மண முறி, ப்ரதிக்ருண்ஹாது மா. 
'ம்கம்‌' என்று பாடியதை நினைத்து ராமானுஜம்‌ ப்‌ ரணமாமி' என்று. 
தொடங்கி *ப்ரதிக்ருண்ஹாது மாமகம்‌” என்றதை அனுஸரித்து. மாம. 
தீரம்‌ அக்குருஷ்வ' என்று முடிக்கும்‌ ரஸமும்‌ ரஸிகர்‌ 'கெஞ்சைக்‌ : 
கவரும்‌, ஆங்காங்கு இப்படிப்பல. ரஸங்கள்‌ - பொரிக்குள்ளத, 
காட்டப்படும்‌. . I 


க்‌ ப ய்ல்‌ வ்்்‌ 
ன்‌ ன்‌ ண்‌ ய்‌ 


, ஹநீமாதவாங்கரி ஜலஜத்வய நித்யஸேவா- 
ப்ரேமாவிலாயய பராங்கு௦ பாதபத்தம்‌ | 

காமாதி 'தோஷஹரமாத்ம பதாச்ரிதாநாம்‌ 
ராமாநுஜம்‌ யதிபதிம்‌ ப்ரணமாமி மூர்த்கா. 
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ot 


ஸ்ரீமாதவாங்க்ரி... ... ...பக்தம்‌-—(1) ஸ்ரீயென்னும்‌ திரு, மாசவனென்‌ 
னும்‌ தாமரையாள்‌ கேள்வன்‌, இவ்விருவர்‌ திருவடித்தாமரையிணையில்‌ 
ஒழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌ அடிமை ரஸத்தில்‌ காதல்‌ மையலேறிய 
ஹ்ருதய - கமலத்தையுடைய . பராங்குசன்‌' திருவடிகளை கிரந்தரம்‌ பிரீதி. 
ஸேவை செய்பவரும்‌, ' (2) ஸ்ரீவிசஷ்டனான மாதவன்‌ ' திருவடித்வக்வத்‌ 
-இல்‌, (8) காந்தி பொருந்திய (சுடரொளியான) : ஸ்ரிய:பதியின்‌ இணைத்‌ 
தாமரை மலர்களில்‌ (என்றும்‌. பெ.ருள்‌ கொள்ளலாம்‌) ஆத்மபதாச்‌ 
ரிதானாம்‌--தம்மடைய திருவடியை: ஆச்ரயித்தவர்க்கடியார்களுடைய, 
கரமாதிதோஷஹரம்‌--காமம்‌ முதலிய தேரஷங்களை நீக்குபவருமான, 
யதிபதிம்‌--யதிகட்ிறைவரான, ராமானுஜம்‌--ராமானுஜனை, மூர்த்கா 
தலையால்‌, ப்ரணமாமி--வணங்குகிறேன்‌.. 


, ஸ்ரீமாதவாங்கரிஜலஜத்வய-- ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ மிதுகாயனர்‌,. 
ஏகாயனரல்லவென்றது ஈட்டின்‌ . ப்ரவேசம்‌. *உபாயதசையோடு. 
. வாசியற ஒரு மிதுனமே உத்தேக்யம்‌,' *இருவருமான.. சேர்த்தியிலே- 
அடிமை செய்கை. முறை' *இருவருமாவ சேர்த்தியிலேயிறே இவர்‌ 
அடிமை செய்வது," “அச்சேர்த்தி தன்னையேயிறே இவர்‌ உபாயமாகப்‌ 
: பற்றுகற.து'; விலக்ணமான மிதுனம்‌ உத்தேச்யமாக இருக்க 
-முமூக்ஷாக்களுக்கு ஒரு .: குறையுண்டோ? இவர்களைத்‌ தனித்தனியே 
பற்‌.றினார்க்கு ஸ்வரூப விகாசமிறே! என்ற ஈட்டு .ஸுூக்திகளை ஈட்டை 
ப்ரவர்த்திப்பித்தருளிய . ஸ்வாமி அ.நுஸரிப்பதாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
ஸ்ரீ, மாதவர்‌': என்னும்‌ : த்வந்த்வ ஸமாஸம்‌ ஏற்றமுளது; ஸ்வரஸம்‌. 
“த்வந்த்‌;. ஸரமாஸிகள்யச' என்று பெருமாள்‌ தையில்‌ த்வந்த்வத்தைப்‌: 
புகழ்ந்தார்‌. தம்பதியாக தவக்தவத்தை நிளைத்துப்பேசுகையில்‌ 
(த்வந்த்வ ஸமாஸ ப்ரயோகம்‌ ரஸமே. : தீவந்த்வ-:ரஸம்‌ ரஸ- புருஷ்‌ : 
-னுக்குத்‌ தெரியும்‌.)  “பரஸ்மிக்‌ ப்ரஹ்மணி ஸ்ரீரிவாஸே பச்திரூபா- 
“சேமுஷீபவது' . என்‌ ற- ஸ்ரீபாஷ்யத்‌ தொடக்கத்தையும்‌ “பூமன்னுமாது' 
பொருந்திய மார்பன்‌' - என்று தாடங்க “தென்னரங்கன்‌ அணியாக 
“மன்னும்‌ பங்கய மரமலர்ப்பாவையைப்போற்று தும்‌' ,என்று அந்தாதி 
முடி வதையும்‌ கினைக்கறார்‌. “ஸ்ரீநிவாஸ”. என்பதையே மாதவ 'சப்தத்‌ 
தல்‌. பேசுறொர்‌. *ப்ரதம சதகே மா தவம்‌ ஸேவரீயம்‌' என்று ரத்ன 
வளி பாடியதையும்‌, 'ஓழிவில்‌: காலமெல்லாம்‌ க&டனாய்‌ மன்னி வழு 
விலாவடிமை செய்யவேண்டுநாம்‌' என்று ஸ்ரீநிவாஸன்‌ (மாதவன்‌) 
விஷயமாகப்பாடியதையும்‌ நினைந்‌ து” “்ரீமாதவாங்‌ஒரி நித்யஸேவா' ' 
என்று இங்கே பாடுவது. ' “ஞானங்கனிந்த ஈலங்கொண்டு நாடொறும்‌ ' 
நைபவர்க்கு வானம்‌ கொடுப்பது மாதவன்‌' என்ற. பாசுரத்தின்‌ - உரை 


்‌ யதி2 
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த ம்‌ விம்ச தி்‌ 
மில்‌ “லஷ்ம்யா ஸஹ. ஹ்ருஷ்‌ 2௧௪1", என்ற சனவ்ல்த உதாஹரித்து 
ஸர்வேச்வரன்‌. . சேதன ரைக்‌,  கைக்கொள்ளும்பொழு; து.“ பெரிய: 
“ பிர்ாட்டியாே ராடு: கூடியிரும்தே கைக்கொள்ளுவ்தென்‌ Di ஸகலவேதர்ந்த! 
ட ஸித்தாந்தமர்கையாலே: அவளுக்கு வல்லபனான ஸர்வேச்வரன்‌" , என்று 
“பிள்ளாலோகம்‌ ' ஜீயர்‌ ஸாதித்தார்‌. -' இந்த -.விம்சதியின்‌; வ்யாக்யானத்‌: 
இலும்‌. “ுரிமாதவாங்க்ரி' - என்பதின்‌. உரையில்‌ “ திருமாலே நானுமுனக்‌ 
குப்‌ பழவடுயேன்‌' என்கிறபடியே மிதுன சேஷத்வமே ஸ்வரூபமாகை;. 
யாலே ஸ்‌ வரூபா நுரூபமான புருஷார்த்தமும்‌ மி துன்விஷய “கைங்கர்யமா. 
- யிருக்கும்‌!” : என்று. தொடங்கி பல வாக்யங்களில்‌ -மிதுனத்தின்‌ . உத 
'தேச்யத்வத்தையே விள்‌ தரிக்கிறார்‌. . “ஒமாதவன்‌. கோவிந்தன்‌" என்ற: 
ஆழ்வார்‌. பாசுரத்தையும்‌ உதாஹரித்தார்‌.- . 'மரதவன்பாற்‌ சட்கோபன்‌: 
- தீதவமின்‌.றியுரைத்த'! என்பதையும்‌ இங்கே ஸ்வாமி நினைக்கிறார்‌, மாதவ்‌. 
பதத்தில்‌. ஸ்ரீயினுடைய கரந்தன்‌ என்ப்திருந்தாலும்‌ - ஸ்ரீ, பதிய: இ”, 
இருவருடைய: என்று. ஸ்ரீயின்‌ -ஸஹத்வத்தை வற்புறுத்துவதில்‌ 
- திருவுள்ளம்‌' போலும்‌, "மாட்சிமை தங்கிய்‌, மாதவன்‌ திருவடிகளை: 
£ஸ்ரீவீிஷ்டரான ம்‌ மாதவன்‌ திருவடிகளை” என்ற. பொருள்களையும்‌ 
_பதவுரையில்‌.. 'காட்டிலேம்‌. : 'சதுச்லோ&. யரஷ்யத்தில்‌. 'அரவிந்தலோசன 
யன: காந்தா ப்ரஸாதர்த்‌' “ள்ன்‌ றின்‌ உரையில்‌,. 'ப்ரீயும்‌ பெருமாளும்‌ 
இருவரும்‌” சேர்ந்தோ. அல்லது ஸ்ரீவிசிஷ்டரான' பெருமாளோ பலதான 
ஸங்கல்பம்‌: செய்ஒருர்‌' என்று . 'ஸாதிக்கப்பட்டது. எப்படி.ச்சொன்னா: 
அம்‌. பலமொன்றேயாகலாமென்‌ னு திருவுள்ளமிருக்கலாம்‌: .. அதுபோல்‌ ' 
இங்கும்‌ எல்லாப்பஷ்ஷ்ங்களையும்‌' "உட்கொண்டு துச்சம்‌ “அமைக்கப்பட்‌- 
டது ரஸிக்கத்தக்கது, 
தத PS அங்க்ரிஜலஜத்வய- இதல்‌ தர்ற, ரஸம்‌ கங்க்க்க்த்க்கள்‌ 
- அங்கரிஜலம்‌, . கங்கை, விஷ்ணுபதி; கங்கா தீர்த்தத்தில்‌ பிறந்து: 
ப அதிலுள்ள த்ரமரை 'அடிச்சோதிநீ நின்ற : தமம்‌, அலீர்ந்‌: 
ப திதிவோ! என்ற. அனுபவத்தில்‌, உபகான்மாகும்‌ ' தாம்ரை.கங்கை-: ர்சர்த்‌- 
தாமரை, ... “திரிவிக்மன்‌ தானத்‌” தாமரைகளை". 'மீத்ஸமா:: ஸ்மத்‌- 
தண்ர்‌! அங்க்றி ்‌ ஸ்ரோதஸாதர;" : பவத்பதாம்புஜஹ்ருத: - 'அகபிதங்க்ரி 
: ஜலா:' என்று ச்ருதிதை. :: ஆல்ருத்தியாலோர்‌' சப்த: சக்தி. த்வ்கியாலோ 
இபோகுரன்‌.. ததி சிலிக்கா லோதொள் மி... _ரனிக்ரர்வோிக்க 


22. வல்‌ ப ௨௮4 
ட்டு 


எ ்தஷ்ப்‌ கடிக்கு! இ ன்ப்கள்‌!! வாடாத. பசரமரையாத்‌, 
லால்‌. கித்யமும்‌' ! அலங்காரமே, 2 கித்யமும்‌ போக்யமே, : “த்ரிவிக்ரம்‌. 
“த்வத்‌! ளும்யுதத்ங்யம்‌. வதய A, அன்னிக்கி. த்‌ 


லட 


க அன்ட்‌ ம . க்‌ தன r 
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அக்க அஆ ரங்கம்‌ அ ர இட ர வரித்‌ புதிரி ட்டி ல்‌ ட ஒலு க்‌ ர 
பிக பப்ப பதைக்‌ தத்தத்‌ அய கவ தத கன்‌ 
Kd . பழ ல்‌ : Me ச்‌ ல்‌ + ச்‌ தத்து ந ம்‌, ௫ ல 2 


அனுப்வ' ர்ஸம்‌:- 'இரிவிக்‌ இரமன்‌ தரளிணைத்தாம்ரை” என்பதை. . 
வ்யஞ்ஜிப்பிக்க .. 1அங்க்ரிஜலத' என்றது. * பத்மம்‌. முதலிய . பதங்களை ' 
ப்ர்யேோகத்தால்‌. "இந்த ரஸம்‌  கடியரது - :' இருவடி - பிடிக்கும்‌ கைங்கர்ய”: 
4மாஞ்லும்‌ “மலர்‌ மகள்‌ பிடிக்கும்‌ மெல்லடி.' _ *யல்லகஷ்மீகர.. ஸெளக்ய 
ஸா£க்தி' ..என்றாடி. பிடிக்கும்‌ கைக்கு. அளவற்ற ஸுகத்தைத்‌ தருவது? 
லக்ஷ்மியின்‌ கை. அனுபவிக்கும்‌ ஸுகத்திற்கு -திருவடிஸாக்ஷி என்றதால்‌, 
பீடிக்கும்‌ -மலர்மகளுக்கு. ஏ.ற்படும்‌ 'இன்பத்தின்‌. மிகுதி காட்டப்பட்டது, ]்‌ 
போக்த்ருத்வம்‌ லக்ஷமீகரத்திற்கு; தத்போக : .ஸாக்ஷித்வம்‌ இருவடிக்கு. 
'இனியாள்‌ படும்‌ “இன்பத்தைப்பார்க்கும்‌ இன்பம்‌, ஸேவை. துக்கமென்று- 
நினைப்பரோவென்று- சங்கத்து *ஸேவ்யத்வர்த்‌ போக்யபாவாத்‌” . என்ற... 
படி முதல்‌: சத்தத்தில்‌ ... மாதவஸேவையைப்பேல, அதுவே . போகப்‌, 
இன்பம்‌ என்று அடுத்த. சதகத்தில்‌ உடனே திருவாய்மொழி, ப்ரதிபா இத்‌ ' 
தது... *ஓ.ழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌ .' உடனாய்‌ மன்னி வழுவிலாவடிமை'” 
செய்யவேண்டுகாம்‌” என்‌ று நித்பஸேவை பார்த்தது - 1 னை ட்‌ 
ட்‌ இங்கே. 'மாதவன்‌:. என்றது; 


்‌ பரேமாவிலாசியு ஸேவை அக்க தரும்‌, ; ஸ்கிம்‌, தக்கா: 
கன்‌ என்பர்‌--ஸ்ரீமாதவன்‌ “ஸேவை . துக்காவிலமல்ல; ஆனால்‌ ப்ரேமா 
விம்‌. என்பது ரஸம்‌,” *மதியெலா ' மூள்கலங்கி ' மயங்குமால்‌' "மாலே: . 
யேறி மாலருளால்‌ மன்னு: குருகூர்ச்சடகோபன்‌' “நினைதொறும்‌ நெஞ்‌. 
. சிடிந்துகும்‌'.. ஆச்சர்ய சக்தியுடைய மாயக்கவியும்‌ - மாறக்கவியுடன்‌ ன்‌ 
சேர்ந்து. -பாடாவிடின்‌, . "திருவாய்மொழி . பாடுவதே கூடாமற்போம்‌; rs 
ப்ரேமார்த்ர. விஹ்வல- ஆத்‌ பற்‌ ஆழ்வான்‌ ச்கோசத்கத்‌ அலுஸர்‌க்‌. 
கறார்‌, க்‌ ; 


பர்ரங்குச . ர்‌ ற்ருடைய 'இக்த்ியசதக்கள்‌, “இதத்பயமாதிகள்‌. 
விஷயங்களில்‌ மேயாமல்‌ . அதட்டி அடக்கும்‌ அங்குசமுடையவர்‌; திரு... 
மால்‌ விஷயத்தில்‌, தன்‌. மனதும்‌ 'இக்த்ரியங்ளும்‌ ஆழ்ந்து.-:தலை 
-தெரியாமல்‌ “ முழுகுவதை அடக்கவல்லரல்லர்‌. அது, விஷய த்‌ தி ல்‌: 
ஸ்வாங்குசரல்ல; : ' சடகோபமாக, பிறருக்கு சடமான்‌ . . இந்த்ரிய சத்ருக்‌ . 
தகா. ஜயிக்க... அனுகூலிப்பவர்‌: ப யதார்த்தா சடஜித்‌ -ஸம்க்ஞா : மச்சித்த' 
ட்‌ விஜயாத்பயோ:" ்‌ என்று பாதுகா. ஸஹஸ்ரம்‌, நம்‌ “காமா தோஷங்‌.. 
“தனக்‌ கோபித்து அங்குசத்தைக்கைக்‌ . 'கொண்டு அணுகாமல்‌ அகற்றும்‌. 
.இறமை. பராங்குசருக்கு உண்டு. என்று இங்கே. ஸ-99ப்பதால்‌ மாறன்‌: 
'இருவடி.களில்‌ பத்த்ராய்‌ : அவரை 2. பாளிக்கும்‌ :  யதிராஜருக்கும்‌ “அவர்‌. 
 இருவடிக்கும்‌..'' அச்ரிதரின்‌ - :காமாதி: . தோஷங்களை. . அய ஹரிக்க; 
வலிமை ஏற்ப டுமென்று . ஸுூசிக்கிறார்‌, மூன்றாம்‌. அடியால்‌, 
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சொல்லப்போகும்‌ மஹிமைக்கு இது அடி. காவ்ய லிங்கமெனும்‌ அணி- 
மூன்றாமடி இதனால்‌ ஸமர்த்திக்கப்பட்டதாற அ, தம்‌ யதாயதோ 
பாஸதே ததைவ பவதி” என்று உபகிஷத்து காட்டிய தத்க்ர துக்யாயம்‌. 
“பக்கம்‌” என்பதற்கு *உபாஸிப்பவர்‌. உபாஸகர்‌' என்று பொருள்‌. 
அதனால்‌ தத்க்ரது ந்யாய ஸசனம்‌, 


“பராங்குபாதபக்தம்‌'-— "மா. றனடி 'பணிந்துய்ந்த இராமானுசன்‌” 
என்பதை அனுசரித்து *பராங்குசன்‌ திருவடிகளில்‌ பக்தர்‌' என்று ஓம்‌ , 
' பொருள்‌, *நித்பஸேவை,' “ப்ரேமாவிலாசய' என்பதை இங்கும்‌ மாறன்‌ 
விஷயமான யதிராஜ பக்தியிலும்‌ ஒருவாறு கொள்ளலாம்‌, “மதுரகவி 
தோன்றக்காட்டும்‌ தொல்வழியான நல்வழி', ஸ்ரீவசன பூஷணமும்‌, 
ஸ்ரீமத்‌ ரஹஸ்யத்ரயஸாரமும்‌ இதை வற்புறுத்தும்‌. *பராங்குச பாதர்‌” 
என்று நம்‌ தர்சநத்திற்கு கூடஸ்தரும்‌ தீர்த்தகரருமான மாறனைச்‌ 
சொல்லி, அவரிடம்‌ பக்தரென்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. ராமானுஜ 
தர்சனத்திற்கு அதி தீர்த்தகரர்‌ பராங்குச பாதரென்று ரஸம்‌. அங்கரி' 
பதத்தை வைத்தால்‌ இந்த ரஸம்‌ கிடைக்காது. 


ஆத்மபதாச்ரிதானாம்‌ காமாதிதோஷஹரம்‌- தம்‌ திருவடி தண்ணந்‌: 
வரின்‌ காமம்‌ முதலிய தோஷங்களை ஹரிக்கும்‌ ஹரர்‌-ஹரரென்ற சப்‌ 
தத்தை மட்டும்‌ கேட்டால்‌ . காமன்‌ ஓடுவான்‌. “*ரகாராதீநி நரமாஙீி' 
இங்கே முழுகாமமுமுண்டு, *விஜிதஹ்ருஷீகவாஜிபி: அதாந்தமஈஸ்து 
ரகம்‌ ய இஹ யதக்தி யந்து மதிலோலம்‌ உபாயகித:, வ்யஸ௩சதாந்‌ 
விதா: ஸமவஹாயகுரோ:- சரணம்‌ வணிஜ இவாஜ ஸந்த்யத்ருதகர்ண 
தரா ஜலதென்‌, என்றது ச்ருதி£தை. “மதன கதனை: ந கீலிச்யந்தே.. 
யதிச்வரஸம்ச்ரயா:' என்று ஸப்ததியிலும்‌ இதே விஷயத்தைப்பேசுகை . 
யில்‌ ஈச்வர”. என்ற சப்தத்தால்‌ இப்பொருள்‌ த்வநிக்கிறது. அதையும்‌ 
காட்டும்படி. இங்கே *ஹர:" என்ற சப்தத்தைப்படிப்பது ரஸம்‌. அந்த 
சப்தத்வசியே போதும்‌ காமனை ஈடுங்கயோடச்‌ செய்ய. த்‌ ம்‌ 

யதிபதிம்‌ ராமாநுஜம்‌-- *ய: புரஸ்தாத்‌ யதீகாம்‌' என்று ஸ்தாணு... 
: வான ஹரரை யதிகளுககு அக்ரகண்யரென்ூருர்‌ காளிதாஸர்‌. ' 'யதிபதி . 
யான அந்த ஹரரல்ல ராமாநுஜனென்னும்‌ யதிபதி 'என்கறார்‌. 
வ்யாவர்த்தகமான திருநாமத்தை முதலில்‌ வைத்துப்பிறகு *யதிபதி' என்‌ 
இருர்‌--' மூர்த்கா ப்ரணமாமி'—* ஸ்ரீமத்‌ ததங்க்ரியுகளம்‌ ப்ரணமாமி மூர்த்கா" 
என்று ' ஸ்தோத்ரரத்னத்‌ தொடக்கத்தில்‌ - சடகோபன்‌ தாளிணையை . 
ஆளவந்தார்‌ முடி சூடியதுபோல. ஸ்ரீமர்தவன்‌ தாளினைத்‌ தாமரைகளை 
முடிசூடிய மாறனடியிணையை முடிசூடிய ராமா னுசன்‌ தாளிணைகளை.... 
நான்‌ முடி சூடுகறேன்‌ என்கிறார்‌, அமுதனார்‌ அந்தாதியின்‌ முதற்‌: 
பாசுரத்தின்‌ வர்ணனத்தை இது அனுஸரிக்கிறது, அன்கிக்கா தக்‌ 
முதற்பாசுரமும்‌ இங்ஙனமே, 
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ன்னான்‌ ணன. 
அளவர்‌ னான்‌ ரானி? (6 


2. - ஸ்ீரக்கராஜசாணும்பஜ ர்ஜஹம்ஸம்‌ 
ஸ்ரீமத்பராங்குச பதாம்புு ப்குங்கராஜம்‌। 
அஅணிபட்டகர்த பரகால முகாப்ஜமித்ரம்‌.. 
ஸ்ரீவத்ஸசிஹ்௩சரணம்‌ யதிராஜமீடே, 


த்‌ ்வ்ர்ன்ங்க. ராஜஹம்ஸம்‌-மீரங்கராஜருடைய்‌ . இரு: 
வடித்‌ தாமரைகளில்‌ , விஹரிக்கும்‌ ரா ஜஹம்ஸமாயும்‌;. ஹம்ஸ ச்ரேஷ்ட! 
ராயும்‌; -ஸ்ரிமத்பராங்குசபதாம்புஜ ப்ருங்தராஜம்‌-ஸ்ரீபராங்குசர்‌ திருவடி தி: 
, தாமரைகளில்‌ ்‌ மதுபானம்செய்து ' ரீங்காரத்துடன்பாடி' ' வட்டமிடும்‌: 
'ச்ரேஷ்டமான 'வண்டையெரத்தவராயும்‌; .ரீபட்ட்சாதபரகாலமுகாப்‌ஜ.. 
மித்ரம்‌--ஸ்ரீபட்டர்பிரானாகய பெரியாழ்வார்‌,  பரகாலர்‌ 'இவர்களுடைய:- 
முகங்களாரகிய தாமரைகளுக்கு மலர்ச்சி தரும்‌ சூர்யனாயும்‌,! மித்ரராயும்‌;... 
்நீவத்ஸசிஹ்கசரணம்‌ ஸ்ரீவத்ஸூஹ்ஈரென்னும்‌. - கூரத்தாழ்வானுக்கு- 
“அடைக்கலமாயும்‌ - உள்ள; யதிராஜம்‌--்ரீயதிராஜரை;, : ஈடே துக்‌. 
இதன்‌. வ அ பண்டக பரக. 


தச்சன்‌ அவலக்‌ ்‌ அபண்காத்ர்திலவும்‌ அதில்‌ .' விள்‌தரிக்கப்‌: 
பட்டுள்ள பஞ்சகால பராயணத்வம்‌ அர்ச்சாதி , 'இவ்யமங்கள்‌ விக்ரஹங்‌ . 
களினர்ச்சனம்‌ முதலிய்‌... தாந்த்ரிக , தர்மங்களையும்‌, வேதங்களோடு: 
ஒன்றுபடுத்தி ' ஸ்ரீவைஷ்ணவ” தர்சனத்தை. *த்ராதம்‌ ஸ்ம்யக்‌ யஇக்ரை:!.- 
என்றபடி: எம்பெரும்‌ னார்‌ காத்தது முதலிய. :  உப்காரங்களைக்‌ 
அர்த்தனம்‌- செய்துகொண்டல்ல்வோ எம்பெருமலூர்‌'. டது தியை: ச்‌... 
செய்ய வேண்டும்‌. - “ப்ரிமாதவன்‌''' என்றால்‌ எந்த, திவ்ய சேசத்தெம்‌... 
பெருமானை நிச்சயமாகக்‌ குறிக்கும்‌'? “சந்து ஆழ்வாம்‌. பாடிய: அர்ச்சா? 
-மூர்த்தியைச்‌ சொல்லும்‌? என்று 'கேள்வி- வரும்‌, பராங்குச பாதபக்‌ : 
தர்‌'- என்‌ தால்‌ நாதோப்ஜ்ஞமான விசிஷ்டாத்வைத 'தர்ச்னமென்பதில்‌; 
காதனுக்கு . காதனும்‌ ஆசிரியரும்‌ நர்தனை' முனிகாதராக்சனெ வருமான : 
'ஸேகைகாதனென்னும்‌ . சடகோபனுடைய ஸ்மரணம்‌ ஒடைத்த து 
லக்ஷமீராத 'ஸமாரம்பாம்‌' என்ற்படி 'குருபரம்பரையுள்ள - தர்சனத்தில்‌... 
வ்ரதம்‌" குருக்களான ' இில்ய தம்பதிகளின்‌. “ஸ்மரணம்‌: ்ரீமாத்வாங்கரி... 
என்ற ்‌ சப்தத்தில்‌ இடைத்த து, ்‌ லக்ஷ்மீகாத ஸமாரம்பமாகும்‌ இந்த” 
யதிராஜ விம்சதி,. A வந்தே. கமலா தக்கம்‌ என்று எ்ப்ததித்‌: 
“ யதி--9. 
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துடக்கம்பேோரல, ருஷேரபீப்ராயம்‌ ருஷிரேவ வேத்துமர்ஹதி என்று 

ச்ருத ப்ரகாசிகைத்‌ தொட்க்கத்திலுள்ளதை நினைக்கவேணும்‌, மாதவ . 
என்றதில்‌ ஸ்ரீபாஞ்சராத்ர ப்ரதிபாத்யமும்‌, தில்யப்ரபக்த ப்ரதிபாத்யமு . 
மான கோயில்‌ எம்பெருமான்கள்‌ கூறப்பட்டதரக எஸ்பஷ்டமில்லை-- 

பாஞ்சராத்ரமூம்‌ அதன்‌ ப்ரதிபாத்யமும்‌ முக்யமாகத்‌ தொடக்கத்தில்‌ 

ஸ்மரிக்கப்படவேண்டும்‌, *ப்ரவக்தா சந்தஸாம்‌ வக்தா பஞ்சராதரஸ்ய . 
யள்ஸ்வயம்‌' என்று ஸப்ததி தொடங்குவதுபோல--பாஞ்சராத்ர ப்ரதி 

- பாத்யமான எந்த திவ்யதேசத்தில்‌ ஸுகாஸீன ராக பகவக்‌ கியமனத்தால்‌ 

எம்பெருமானார்‌ தம்‌ சிஷ்ய பரிகரங்களோடு ஆப்ரயாணம்‌ எழுந்தருளி 

யிருந்தார்‌? எந்த திவ்ய தேசத்தில்‌ சிரகாலம்‌ (ப்ருங்கமாக) மதுகர 

மாக மாதாகரவ்ருத்தியால்‌ திருவீதிகளில்‌ பிக்ஷாடன்‌ க்ஷணங்கள்‌ (உத்ஸ 

வங்கள்‌) செய்தது? யதிகள்‌ ஞானம்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவ தர்மமென்னும்‌ 

இரண்டு பகங்களையுடைய பக்ஷியாயிருந்து விஷ்ணுபதமென்னும்‌ ஆகர 

சத்தில்‌ விஷணுலீங்கமெனும்‌ யத்யரச்ரமிகளான, .ஹம்ஸ்ங்களாய்‌ விளை . 
யாடி ரமிக்கவேண்டும்‌. 


ஸ்ரீரங்கராஜனே வே. தாதியான ப்ரணவத்தினுள்‌ விளங்கும்‌ பரம்‌ 
பொருள்‌-—உபய வேதாந்த ஸர்வசாகா ப்ரத்யயமான பொருள்‌-யதிராஜ 
-ரென்ற ஹம்ஸ பக்கியை ராமானுஜ இவாகரரென்பர்‌. இவரை ஸூர்‌ 
யக வர்ணித்துத்‌ தரவேண்டுமே; ஸூர்யனாயின்‌ எந்தக்‌ கமலங்களை - 
மலரச்செய்து மகிழ்வீப்பவர்‌ ,இவர்‌? இவருக்கு பல்லாயிரம்‌ சிஷ்ய பரி 
. வாரங்களுண்டே; குரு சிஷ்யர்களை சேர்த்து -அநுஸந்திப்பது வ்யாஸ 
ஸம்ப்ரதாயம்‌, இவர்‌ சஷ்யர்களில்‌ உத்தமர்‌ யார்‌? இப்படி உதிக்கும்‌ 
, கேள்விகளுக்கு இந்த ச்லோகத்தில்‌ உத்தரமளிக்கறார்‌, ' பூர்வ 
மீமாம்ஸையின்‌ இரண்டாவது அத்யாயம்‌ சப்தார்தரம்‌, அப்யாஃம்‌. 
முதலியதால்‌ கர்ம பேதத்தைச்‌ சொல்லி, “சாகாந்தராதிகரணம்‌' என்ற - 
ஸர்வ சாகாப்ரத்யயைக்யாதி கரணத்தோடு முடிந்தது. *ஆசார்யதேவோ- 
பவ. *தேவமிவ ஆசார்ய முபாஸீத” “தஸ்மாத்‌ “ஆத்மக்ஞம்‌ ஹ்யர்ச்சயேத்‌:.. 
பூதிகாம்‌:' என்ற சிலவிடங்களில்‌ பண்டை. நரன்மறையில்‌ *ஆசார்யோ: 
- பாஸனம்‌'  விதிக்கப்டுதறது. மோக்ஷ ப்ராப்தி . பகவதுபாஸஈத்தால்‌ : 
ப ஏற்படுமென்றும்‌ பலகால்‌ நான்மறை கூறுகிறது. 82 பக்தி ' வித்யை: 
“களிலும்‌ ஆசார்யோபாஸன வித்யையென்ற ஓர்‌ தனி. வித்யையில்லை; . 
அது. ஸர்வவித்யாநுயாயி, ஆசார்யதேவன்‌, ஈச்வரதேவன்‌, இருவரை 
டயும்‌, உபாஸிக்க வேண்டும்‌. த்ராவிட. சாகைகளில்‌ வற்புறுத்தப்பப்‌. : 
: டிருக்கும்‌ . ஆசார்யர்க்கடிமை, அடியார்க்கடிமை, நெடுமாற்கடிமை: ந 
முதலியவற்றையும்‌ உபாயகோடியிலும்‌, பலகோடியிலும்‌' சேர்த்து பக. 

,_ வதுபாஸனமுமிருக்க வேண்டுமென்று வத்த காட்டி, இங்கே 
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'சாகாந்தராதிகரணத்லதயும்‌ ஸசிக்கிறோர்‌ “ஸ்ர்வ வேதாந்த ப்ரத்யயம்‌' 
என்று சாரீரகத்திலும்‌ அதே ந்யாயமுளது. அத்‌ வித்யா பேதவீசாரம்‌ 
செய்யும்‌ பாதத்திலுளது. தரமிடோபநிஷத்தையும்‌ ஸர்வசப்தத்தில்‌ 
நாம்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. “சடஜித்‌ தருஷ்டஸர்வீய சாகா காதா” 
என்று ரத்ஞவளி பணித்ததில்‌ மாறன்‌ மறை ஸர்வாதிகாரமான “ஸர்வ : 
சாகா” எனப்பட்டது, ஸர்வர்க்கும்‌ பொதுவான ஸாமசாகை ஸர்வ 
சாகை, மற்றோர்‌ ரஸமுமுண்டு, “ஸர்வசாகாப்ரத்யயர்‌, ஸர்வவேதாந்த 
ப்ரதயயர்‌' எந்த மூர்த்தி? பதின்மர்‌ பாடும்‌ பெரியபெருமாள்‌ ௮ம்‌ 
மூர்த்தியாகலாம்‌. தீராவிட வேதாந்தத்ரஷ்டாக்களெல்லோரும்‌ பாடு 
வது ஸ்ரீரங்கராஜனுக்கு அஸாதாரணம்‌. ஸர்வ த்ராவிட வேதாந்த : 
ப்ரதிபாத்யரும்‌, ஸர்வாதிகாரமான சடஜித்தருஷ்ட ஸர்வீய சாகாப்ரதி 
பாத்யருமான ஸ்ரீ ரங்கராஜனை முதலில்‌ பேசுவதால்‌ சாகாந்தரரதிகரணம்‌ 
ட ஸுசிக்கப்படுகிற து. வேதாதியான ப்ரணவத்தினுள்‌ விளங்கும்‌ பரம்‌ 
பொருள்‌ ஸ்ரீரங்கராஜன்‌. “ப்ரஹ்மண: ப்ரணவம்‌ குர்யாத்‌ ஆதெள 
. அந்தேச' எந்த வேதபாகத்தைச்‌ சொன்னாலும்‌ முதலில்‌ ப்ரணவத்தை 
உச்சரிக்கவேண்டும்‌. ப்ரணவத்திற்குள்‌ ஸகல வேதங்களுமடங்கியவை. 
“செழு மறையின்‌ முதலெழுத்துச்‌ சேரும்‌ கோயில்‌” ப்ரணவாகாரவிமா 
னத்திற்குள்ளுள்ள தேவன்‌ ப்ரணவவாச்யமான தேவன்‌: ப்ரணவத்திற்‌ 
குள்‌ .-ஸகல வேதங்களுமுள்ளன. ஆகையால்‌ ஸர்வவேதவாச்யன்‌, 
ஸர்வவேத ப்ரத்யயன்‌. ப்ரணவத்தோடு தொடங்கி ப்ரணவத்தோடு 
முடிக்கவேனும்‌, ஸர்வ வேதங்களும்‌ ப்ரணவமென்னும்‌ வாத்யப்‌ ' 
பெட்டிக்குள்ளிருந்து எடுத்து மறுபடியும்‌ முடிக்கும்போது அதற்குள்‌ 
வைக்கப்படுமென்பர்‌. ப்ரணவவாச்யமான பெரியபெருமாள்‌ ரங்கவிமா 
னப்பெட்டியிலுள்ளவர்‌. ல ப 


f 'ஸ்ரீரங்கராஜ சரணாம்புஜ ராஜஹம்ஸம்‌? “*அத்ரைவ ஸ்ரீரங்கே 
ஸுகமாஸ்வ”' என்று ஸ்ரீரங்கராஜன்‌ நியமனம்‌, ““லரன்திகமும்‌ சோலை 
மதிளரங்கர்‌ வண்புகழ்மேல்‌, ஆன்ற தமிழ்‌ மறைகளாயிரமும்‌, ஈன்ற 
முதல்தாய்‌ சடகோபன்‌, மொய்ம்பால்‌ வளர்த்த இதத்தாய்‌ இராமா 
னுசன்‌” என்று பிள்ளானருளியபடி தமீழ்‌ மறையின்‌ இரண்டு தாய்‌ 
களான சடகோபனையும்‌ இராமா நுஜனையும்‌ முதல்‌ ச்லோகத்தில்‌ குறிக்‌ 
கப்பட்டது. திருவாய்‌ மொழி ஸ்ரீரங்கராஜன்‌ புகழ்விஷயம்‌, பத்து சத 
கங்களிலுள்ள விஷயங்களும்‌ அதே கிரமப்படி “கங்குலும்‌ பகலில்‌ . 
உள்ளன, *உத்புல்ல பங்கஜதடாகமிவோபயாநி”" என்று ஸ்ரீ ரங்கராஜஸ்‌ 
தவம்‌ முதல்‌ சதகத்தில்‌ 127 ச்லோகங்களுக்கு '' நடுவில்‌ 68-வது ச்லோ . 
கத்தில்‌ பெரிய பெருமாளுடைய திருமேனி வர்ணனத்‌ தொடக்கத்தில்‌ ' 
ஏஷப்ரஹ்ம ப்ரவிஷ்டோஸ்மி கீரீஷ்மே சதமிவஹ்ரதம்‌' என்றதுபோல்‌ 
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மானஸ்‌ . ஸரல்ஸு. போன்ற சதளம்ன்‌ த்த தடாகமாக: ஸ்ரீரங்க 
ராஜர்‌ இவ்யமங்கள வீக்ரஹத்தின்‌. நிரூப்ணம்‌; திருவடிகளும்‌ . அத்தமா 
கத்தில்‌: : தாமரைகளாய்‌ மிதப்பன - - அத்லாமரைகளின்‌ போக்யதையை : 
'ரளித்‌ துக்கொண்டு. திருமேனியாகிய மாகஸ ஸரஸ்ஸு. போன்ற பங்கஜ 
தடாகத்தில்‌ வீஹரிக்கும்‌ ராஜ ஹம்ஸமாவார்‌ “ஸ்ரீராமாலுஐு. பரமஹம்ஸர்‌ 
ரரஜஹம்ஸர்‌ பரமஹம்ஸர்‌, ஹம்ஸாநாம்‌ ராதா என்பதும்‌ ' - பரமரான 
ஹம்ஸர்‌ என்பதும்‌: ஒன்றேயாகும்‌, “அரங்கத்தம்மான்‌ இருக்கமல. பாதத்‌ 
தில்‌ அலையெறிகற மதுப்ரவாஹத்திலே சிறகடித்‌ துக்கொண்டு: . வர்த்‌ 
-இக்ற ஹம்ஸ  ச்ரேஷ்டமாயுள்ளவரை' : என்‌ த்‌ ஸ்ரீபிள்ளைலோகம்‌. 
ஜீயருடைய அதிஸுந்தரமான. அநுபவ உரை, ரதிம்‌.கத:'' ஸ்ரீரங்கத்‌ 
இல்‌ அரங்கனுக்கு ரதி, அரங்கன்‌ தாமரையடிகளில்‌ ராமாநுஜ ராஜ 
ஹம்ஸருக்கு . ரதி. , “கபத்நாதி ரதிம்‌ ஹம்ள : கதாசித்‌ கர்த்த மாம்பஸி” 
என்பர்‌. ரம்‌ இஹம்ஸா: உசிகக்ஷயா: என்று அகர்‌, “ராஜா. என்னும்‌ 
சப்தம்‌ க்ஷத்ரியரை' வேதப்ர்ஸித்தியால்‌ சொல்லுமென் றும்‌. ஆர்யவரரான 
பர்ணினியின்‌ வ்யாகரணல்ம்ருதிபும்‌ -.அ3த பொருளைக்‌ காட்டுகிற 
தென்றும்‌, ராஜ்யமாளும்‌ மற்ற வர்ணத்தாரைச்‌ சொல்லாதென்றும்‌ 
, அதனால்‌ ராஜஸுயம்‌... க்ஷ்த்திரியர்கள்‌ எல்லோருக்குமே தரனென்றும்‌ 
மீமாம்ஸை தீர்மானித்தது. “ராஜா .ராஜஸுயேன யஜேத? இரண்டாம்‌ 

அத்யாம்‌ மூன்றும்‌ பாதத்தில்‌ அவேஷ்ட்யதிகரணத்தில்‌. இந்த - விசார 
முண்டு. . “ஆர்யாவர்த்தம்‌ என்னும்‌ (வடஇந்தியாவில்‌: ஆர்யர்கள்‌., ராஜ. 
சப்தத்தை ரர்ஜ்யமாள்பவர்‌ எவ்வர்ணத்தாரரயினும்‌ : ராஜ்ய்மாளும்‌ எல்‌ 
லோர்‌ விஷயத்திலும்‌. ப்‌ரஸித்தமாக. ப்ரயோடக்கிருர்கன்‌. ஆனால்‌ 
த்ரமிட . தேசத்தில்‌ ஆர்யர்கள்‌ ராஜபதத்தை க்ஷத்ரிய விஷயத்தில்‌ 
மாத்திரம்‌ ப்ரயோ௫த்கிறார்கள்‌, பாணினியின்‌ ள்ம்ருதி த்ரமிட்தேசத்தி. 
லுள்ள அந்த. ஆர்ய ப்ரஸித்தியை மூலமாகக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌... அதை : 
யநுஸரித்து வேதத்திலும்‌, “ராஜாவை அபிஷேகம்‌ . செய்யவேண்டும்‌”. 
என்றவிடத்தில்‌ ராஜசப்தத்திற்கு க்ஷத்ரியரென்று பொருள்‌”. என்று. 
குமாரிலபட்டர்‌- -வார்த்திகம்‌, இந்த இரண்டாம்‌ ச்லோகத்தில்‌ இரண்டா. 
்‌' மத்யாய .வீஷயம்‌' ஸ்வாமி திருவுள்ளத்திலோடுகிறது, திரும்பவும்‌ தரும்‌. 
_பவும்‌ ராஜபதாப்யாஸத்தைக்‌ காண்கி3றாம்‌.. ...*ரங்கரர்ஜன்‌' 'என்னுமிட்த்‌ 
தில்‌ ராம க்ருஷ்ணாத்யவதார தசையைக்கொண்டு ஒருவாறு, க்ஷத்திரியத்‌ 
வத்தை சினைக்கலாம்‌-- “அரங்கமேய வக்தணன்‌' என்ற்‌ அந்‌.தண: 
ப்ரஸித்திக்கேற்ப, ்‌ உத்தரதேச' ப்ரயோக ப்ரளித்தியைப்பற்நி* “அரங்க. 
ம்ரளி' என்னுமந்தணவரசனாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌, "இப்பெருமான்‌. ங்க. 
த்வீப்த்தில்‌ -இப்பொழுதிருந்தா லும்‌,. இவர்‌, “ஆயோத்பகர்‌', - உத்தரரஹர்‌; : 
கபர்‌ பல்‌ எர்த்‌ ந ப்ராஹ்மண சர்க்‌ கொள்ள. 
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வரன்க்யெண்ணி: 2 பல்‌ பல விடர்‌ படபட பந்த, 


லாம்‌.. ரங்கத்தை ரஞ்ஜிப்பிக்தம்‌ ராஜாதிராஜன்‌. ' “ராஜா ப்ரக்ருதி 
ரஞ்ஜமேத்‌ வட தச ப்ரஸித்தியைக்கொண்டு, 'ஆள்பவர்‌' என்று 
டபாறாள்‌ இடைக்கும்‌. இந்த ச்லோகத்தில்‌ நான்கு ராஜசப்தங்களுள்‌, . 
பெருமாள்‌ விஷயத்தில்‌ இக்காட்டு ப்ரஸித்தியைக்‌ கொண்டு “க்ஷத்திரியர்‌” 
என்ற. பொருஞளதால்‌ ' அவதார தசையைக்கொண்டு க்ஷத்திரியத்வத்தை 
நிர்வ்ஹிக்க வேணும்‌, இவர்‌ வட தசத்தவரானபடியால்‌, அத்‌. தேச 
“ப்ரஸித்திப்படி - இவரை ஆளும்‌ அந்தணராஜரென்று சொல்லலாம்‌. 
“இரண்டாவது மூன்றாவது ராஜசப்தங்கள்‌ ம.நுஷ்யர்ல்லாத , கேவல 
ப்ராணியைச்சொல்லுவதால்‌, அங்கே ஜாதியைச்‌ சொல்‌ லுதறதென்‌இற 
“ப்ரஸக்தியேயில்லை;  அவ்வீரண்டிடத்திலும்‌ “ச்ரேஷ்ட'. என்ற 
பொருளே; 'யதிராஜர்‌' என்னுமிடத்திலும்‌ ச்ரேஷ்டப்பொருளே; க்ஷத்ரியப்‌ * 
பொருளில்லை; க்ஷத்ரியர்‌ யதியாக அ திகாரமுமில்லை, “ரங்கேச பக்தஜந .: 
மாதஸ சாஜஹம்ஸ:'' என்ற ஸப்ததிபும்‌ இங்கே ஸ்வாமி கெஞ்சிலுளது, 
“ரங்கேசர்‌ பக்தர்களுடைய ப்ரஸந்கமான: மாஈஸ ஸர்ஸ்ஸீல்‌ விஹரிக்கும்‌ : 
“ராஜஹம்ஸம்‌' ' இங்‌. ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவ ச்லோகத்தையும்‌ ெெெஞ்சி ற்‌. 
கொண்டு ஸ்ரீரங்கராஜ ய தாமரைத்‌ தடாகமாகத்‌ திருவுள்ளம்பற்றி. 
இரு வடிகள்‌ அந்த தடாகத்திலுள்ள தாமரைகபிபனதிறுர்‌. ராஜன்‌ . 
“திருவடித்‌ தாமரைகளில்‌ விஹரிப்பது ஹம்ஸராஜரென்மும்‌: ஆதுரூப்யம்‌,. 
'ரங்கராதுர்‌ . ஆதியில்‌ ஓம்ஸாவதாரம்‌ செய்தவர்‌. ரங்கராஜரும்‌ ஹம்ஸர்‌, 
்‌ யதிராஜரும்‌ -ஹம்ஸரென்றும்‌ ஆதுரூப்யம்‌. வேறு எந்த ராஜனை இந்த 
“ராஜஹம்ஸர்‌ அடிபணியக்கூடும்‌? ஹம்ஸங்களுக்கு ராஜா பரமஹம்ணர்‌;. 
பரமஹம்ஸர்‌ வணங்க ஏற்பவர்‌, ரங்கராஜர்‌, வரதராஜர்‌, வேங்கடேச்‌ - 
“வீரர்‌ 'முதலிய ஆதிஹம்ஸரான ' ஸர்வேச்வரர்களே, : பல ராஜபதங்களை 
“இங்கே அப்யாஸம்‌ - “செய்வதால்‌, இரண்டாமத்யாயத்தில்‌ : அப்யாஸத்தைப்‌ 
“பற்றிய விசாரமும்‌, ராஜசப்த வீசாரமும்‌ : ஸூசிக்கப்படுகிற த. 


**துரவகமாத்மதத்வரிகமாய: தவா த்மதநோ: 

' சரிதமஹாம்ருதாப்தி பரிவர்த்தபரிப்ரணா: | 
டட... ந பரிலஷ்க்தி கேசிதபவர்க்கமபீச்வர தே 
7 சரணஸரோஜஹம்லகுலலங்கவிஸ்‌ருஷ்டக்குஹா: It 
ன்ற ச்ருதிதை ச்லோகமும்‌ இங்கே கெஞ்சிலுள்ள த. எம்பெரு . 
“மான்‌ சரண ஸ3ரோஜ ' ஹம்ஸகுலபதி யதிராஜர்‌. இந்த ச்ருதிதை : 
“ச்லோகத்தின்‌ .அறுபவத்தை, அரங்கமாநகருளான்‌ விஷயமாக அநுப 
வித்த தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌ பாடிய “இச்சுவை தவிர யான்போய்‌ ்‌ 
இந்திரலோகமாளும்‌ ... அச்சுவை பெறினும்‌. வேண்டேன்‌ அரங்கமா 


யதி 4 
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14 ர... 


ஈகருளர்னே' என்னும்‌: பாசுரத்தையும்‌ இங்கே சீளைக்கவேண்ம்‌, அற்‌ 
_றெயிற்று முற்றல்‌ -மூஃபல்‌ மூன்றுதண்டர்‌ ஒன்றின்‌ மட்டக்குளி 
_ததிறிலரமு மக்தணீரரங்கமே" என்பதையும்‌ ங்க, ஆ 


(ஸ்ரீமத்‌ கண்டச்‌ பதாம்‌ ஜ ப்ருங்கராஜம்‌'-- பெருமா: ரள்‌ ' இருவ்டி. 
களோடு பாதுகையா :ஸ்ரீசடகேர்பனுடைய. திருவ்டிகளும்‌. கூடவே 
“நெஞ்சில்‌. வஸித்து இன்‌ பம்‌ பயக்கன்றன.. “ஸ்ரீமத்‌ ததங்க்ரியுகளம்‌ : 
ப்ரணமாமி . மூர்த்கா' ' என்று ஆழ்வார்‌ . திருவடிகளைச்‌ சென்னிமேற்‌ . 
“கொள்ளவே *யக்மூர்த்கிமே என்று உடனே பெருமாள்‌ ' திருவடிகளும்‌ 
சிரள்‌ எரில்‌ விள௨கன:, இங்கே ,யதிராஜன்‌ திருவடிகளைச்‌ சென்னிமேற்‌ 
சொண்டதும்‌ பிறகு கூடவே. அவர்‌ சென்னிமேலுள்ள நம்மாழ்வாரு 
எ ய தருவடிகளும்‌ அவருக்கு அவயவமான ஸ்ரீஆண்டாள்‌, ' பட்டர்‌ 
பிரான்‌, பரகாலர்‌ முதலிய ஆழ்வார்கள்‌ திருவடிகளும்‌ யதிராஜருக்கு 
அவய்வமான ஸ்ரீகூரகாதரும்‌ .- புத்திள்‌ தராகிரார்‌--*விஷ்ணோ: பதே மத்வ 
உதி” என்ற து3வதம்‌. *தவாம்ருத ஸ்யந்திநி பரதபங்கஜே நிவேசதெத்மா 
கதமக்யதிச்ச தி, ள்‌.திதே அரவிந்தே மகரந்தகிர்ப்பரே மதுவ்ரதோ கேக்ஷார 
கம்‌ ஹி வீகஷதே' என்று பெருமாள்‌: திருவடியில்‌ பெருகும்‌ தேனைச்‌: 
சுவைத்து அதில்‌ நீங்காதவின்பமுறும்‌ மதுகரமாகத்‌ தம்மைஆளவந்தார்‌ 
நிரூபித்தார்‌. யதிராஜரை ஆழ்வார்‌ திருவடிகளில்‌ அதுபோல்‌ 'ரஸீக்கும்‌' 
ப்ருங்கராஜரென்தறார்‌. “அணி குருகை. நகர்‌ முருகர்‌ நாவுக்கு , .இசைந்தன"! 
கிளி கோதியபழம்‌; “சுகமூகாத்‌ அம்ருதத்ரவ்‌' ஸம்யுதம்‌' ஆழ்வார்‌ 
நாக்குச்‌' சுவைத்த . திருவடித்‌ தாமரைகள்‌ . யதிராஜர்‌ ப்ருங்கராஜர்‌; மது: 
கரவ்ருத்தி பரமஹம்ஸர்‌ வருத்தி. 'என்னாவிலின்‌ கவி யாஷெருவர்க்கும்‌ 
கொடுக்கலேன்‌. தென்னாதெனுவென்று வண்டுமுரல்‌ : இருவேங்கடத்‌ ' 
தென்னானை - என்னப்பன்‌ . எம்பெருமான்‌: உளனாகவே' என்றபம்‌ 
ஸ்ரீரிவாஸன்‌ திருவடித்‌ . தாமரைகளில்‌  செந்தேனையருக்கி - மத்தமாஜ 
அங்கே மதுரமாகப்பாடும்‌ வண்டு3பால்‌ ' தான்‌ : இன்கவி பாடுவதாக அனு 
ஸந்தித்தார்‌. “ஸ்‌ திதோ _அரவிந்தே' _ என்றெ அனுபவம்‌ . அதையனு- 
ஸரித்தது. பராங்குச “ப்ரமரத்‌இன்‌: ஷட்‌: சரணங்க்ளாகிய தரமரைகளில்‌ 
தேன்‌ அருந்தி ஆடிப்பாடும்‌ ஷட்சரணர்‌ -ப்ருங்கத்தின்‌ இருவடியில்‌ : ஓர்‌ 
தலைமையான ஆண்வண்டு. பராங்குசநாய, ரர்ணிவண்டு, அதைப்பணி 
யும்‌ மற்ற வண்டுகளின்‌ சர்‌ யதிராஜர்‌.. $ 


ப்ரீபட்டகாதபரகாலமுகாப்ஜமித்ரம்‌ - —  ி்வ்ன்ச்ன்‌. ட்ரேட்‌? 
பெற்ற பவர்‌ சடகோபர்‌. செ்ஷம்ணைத்‌ துலிக்குவர்‌. ராமா நுசர்‌.. 
சடகோப்ரு அவய்வமான ' மற்ற ஆழ்வார்களின்‌ திருவடித்தாமரைகளை 
எம்பெருமாஞர்‌ தொழுதெழுவராயினும்‌ தாமரை ஸமூஹங்களை- வர்ணிக்‌ ' 
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வியாக்கியானம்‌ a, ல்‌ 5 நத வ்‌ ப ட்‌ ன்‌ ப பத்த 


ட “கும்‌ இவ்விடத்தில்‌ அவர்கள்‌ மூகங்களாயெ ' தாமரைகளைப்‌ பேசுவது : 
ஸம்‌, அந்தத்‌ தாமரைகளை மலரம்‌ செய்யும்‌ ஸூர்யன்‌ ராமாநுஜ திவா ்‌ 
-கரர்‌.: அந்த ஸூர்யன்‌ விஷயமான அந்தாதியும்‌,  காயத்ரியாயிற்‌ று. 
..“பட்டகாதஸ்ரீ' என்னும்‌ தனியன்‌ பதத்தில்‌ ஆண்டாள்‌, பட்டர்பிரான்‌ 
என்றும்‌ பொருள்‌. பணிப்பர்‌, - அரங்கன்‌ ப்ரஸ்தாவத்தில்‌ ஆண்டாளை. . 

“மறக்கலாகாது, “ரீப்ட்டகாத்‌' என்று: இங்கே மா ற்றிவைத்திருப்ப்தில்‌ 

ஆழ்வார்களின்‌ . ப்ரபந்த ப்ரஸ்தாவத்தில்‌ ஸ்ரீ என்று. ஸ்ரீயின்‌. அம்சமர்ன 

ப முதலில்‌ கொள்ளலாம்‌. 


த்ல்ச்வ்க்னம்‌.: ம்‌ த்த்கல்லதும்‌,. ஆழ்‌. ' 
7" வார்கள்‌ ப்ரல்‌காவத்திலும்‌ ஸ்ரீரங்கேச புரோஹிதரான *ஆழ்வானை", : க 
a மறக்கலாகாது. யதிராஜன்‌ ப்ரஸ்தாவத்திலும்‌ அவரை மறக்கமுடியாது. - 
/ஸுந்தரபாஹுவை விள்‌ தாரமாகத்துதித்து. விட்டு *ஸ்ரீரங்கதா மறி யதா வ 
த்‌ புரமேகதோஹம்‌ சாமா;நுஜார்ய : வசக:. பரிவுர்த்திஷீய"” என்று அரங்கத்‌ : 
தல்‌ ராமானுஜன்‌. இருவடிவாரத்தில்‌ 'வாஸத்தையருள்‌ வேண்டுமென்று . 
் ப்ரார்த்தித்தார்‌. “மேல்‌ மூன்று ச்லோகங்களிலும்‌ அதையே ப்ரார்த்தித்‌ :. 
"தார்‌. அதிமானுஷள்தவத்திலும்‌ . 'ஸரீரங்கராஜ சரணாம்புஜ முந்கயாமி'. - 
என்றும்‌, “ச்ரேய: இரந்து இரணா: 'சரணாரவிந்த நிஷ்யுந்தமான மகரந்த : 
.ரஸெள 5தேச்யா:, திஜ்ஜா: ச்ருதேர்மதுகஉத்ஸஇதி ப்ரதீதா மாங்கல்ய”. ட்‌ 
ரங்கநிலயள்ய பரள்ய தரம்்‌ஈ.” என்றும்‌ 'ஸ்ரீரங்இணச்‌ சரணயோர்யுக, 
்‌... மாச்ரயாம' என்றும்‌. -ஸ்ரீரங்கராஜன்‌ சரணங்களைத்‌ துதித்த மூன்று... 
டன்‌ 3. லா.கங்க ளூ ம்‌ இங்கே ஸ்வாமி ,கெஞ்சிலுள்ளன. ஸ்ரீவைகுண்ட்‌ .. Ki 
ஸ்தவத்தில்‌. “யோநித்ய்‌ மச்யுத பதாம்புஜ' என்ற முதல்‌. ச்லோகமும்‌ - : 
'தத்ஸம்ச்ரயேம வகுனாபரணாங்க்ரியுக்மம்‌' என்ற இரண்டாவது ச்லோக:: 
- மும்‌, “தேவ த்வதீய சரணப்ரணய ப்ரவீண ராமர்‌ நுஜார்யவிஷயீக்குத ... 
.  மப்யஹோ மாம்‌. பூய: ப்ரதாபயதி வைஷயிகேர்பி மோஹேர்‌ மதகர்மண : 
_கத்ரதத்ர ஸமாந..ஸாரம்‌' என்ற 90-ம்‌ . -ச்லோகமும்‌ இந்த வீம்சதியின்‌.. 4 
தல்‌ 2 ச்லோகங்களால்‌ நினைக்கப்படுனெ றது, ச்‌ 


க தல்‌ ஈடே த: அத்த தக்டத பக்கம்‌ வர்ணப்‌: 
பொருள்‌. பாதிதமாகும்‌, - ஸந்யாஸ .ஆச்ரமம்‌ ' க்ஷத்ரியர்களுக்கு இல்லை, “ 
. ஸ்ூர்யராக.. வர்ணித்த 'யதிராஜரை: சந்தரனாகவும்‌ வட்டிப்‌ 
“ஸகலகுமதி ப மாயா சர்வரீபாலஸூர்ய: நிகமஜல்தி வேலா. பூர்ணசந்த்ரோ 
HS யதீந்த்ர' என்று -ஸப்ததி, இங்கே ராஜ சப்தத்திற்கு: சக்தரன்‌.. என்று . 
பொருள்‌ கொண்டு : ன சந்தரர்‌' என்று சந்த்ரத்வ ..வ ர்ணன.மும்‌': 
திருவுள்ளம்‌. . மல்‌ 
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16 ்‌ த -.... யதிராஜ்விம்சதி 


என எனி! எண see மர்‌ ணா 
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3. வாசா யதீந்த்ர மனஸா வபுஸா ச யுஷ்மத்‌ , 
பாதாரலிந்தயுகளம்‌ பஜதாம்‌ குகுணாம்‌ 
கூராதிநாதகுருகேசமுகாத்ய பும்ஸாம்‌ 
பாதானுசிந்தன பரஸ்‌ ஸததம்‌ பவேடம்‌ 


பதவுரை: _யதீந்த்ரயதித்‌ தலை தனே, வாசா-வாக்னொலும்‌, 
ம௩ஸா--மனத்தாலும்‌, வபுஷா ச—காயத்தாலும்‌, யுஷ்மத்‌ பாதார. 
விந்தயுகளம்‌— உம்‌ . திருவடித்தாமரைகளை, பஜதாம்‌-— இடைவிடா 
மல்‌ உபாஷிக்கும்‌, குருணாம்‌--.தசார்யர்களான, கூராதிநாதகுரு. 
கே முகாத்ய பும்ஸாம்‌--கூரத்தாழ்வான்‌, . திருக்குருகைப்பிரான்‌ 
பிள்ளான்‌ முதலிய ஆதி புருஷர்களின்‌, பாதானுசிந்தனபர:-- 
இருவடிகளை அனுஸ்யூகமாக ஸ்மசரிப்பதலேயே சோக்கோடு, தைநம்‌ 
ப்வேயம்‌---ஸர்வகாலமும்‌ இருப்‌ பகை. 


அவ:--முதல்‌ ச்லோக்த்தில்‌ ஸ்ரீமாதவர்கள்‌ திருவடிகள்‌ சடகோபன்‌: 
திருவடிகள்‌, எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளில்‌ ப்ரஸ்துதம்‌; - இரண்டாம்‌ 
ச்லோகத்தில்‌ கோதை, பட்டர்பிரான்‌, பரகாலர்‌ முதலிய ஆழ்வார்களின்‌ 
திருவடிகளும்‌ கூரரகாதனுடைய சென்னியும்‌ சேர்ந்தவ. இங்கே கூர 
நாதர்‌, பிள்ளான்‌ முதலிய சிறுமாமனிசரான ஆசார்யர்கள்‌ திருவடிகளின்‌ ப 
நிரந்தர பஜனம்‌ ப்ரார்த்‌இக்கப்படுகற.து, எம்பெருமாஞர்‌ : திருவடிகளைப்‌ 
பணிந்த ஆசாரியர்களின்‌. திருவடிகளை பஜிப்பது, எம்பெருமானார்‌ தியான -: 
பரமான விம்சதி என்னும்‌ பாவனையில்‌ ஏகரஸமாய்ச்சேருஇறது. . 
மீமாம்ஸையின்‌ மூன்றாவது அத்தியாயத்தில்‌ சேஷசேஷி பாவம்‌ . விசாரிக்‌ 
கப்படுகிறது, சேஷசேஷிபாவம்தானே. மம்‌ ஸித்தாந்தம்‌; *தத$யசேஷத்வம்‌' 
தச்சேஷத்வத்திற்கு அங்கம்‌: சேஷிபரம்பரை தாழத்தாம, 8ழ்ப்பர்வத்தில்‌ 
சேஷத்வம்‌ ஸ்வரூபத்திற்கு. மிகவேற்கும்‌, ச்ருதி, லிங்கம்‌, வாக்யம்‌ முதலிய ' 
ப்ரமாணங்கள்‌ கர்மமீமாம்ஸையில்‌ சேஷசேஷி பாவஙிர்ணாயகம்‌, : “வாசா”. 
்‌ என்பது நிரபேக்ஷ கண்டாரவமான *சப்தம்‌' என்னும்‌ “ச்ருதி' ப்ரமாணத்‌ -. 
தையும்‌ ஸுஉசிக்கும்‌, ச்ருதியினால்‌ சேஷத்வம்‌ வாக்கினால்‌ (வாக்கியத்தால்‌).. ' 
சேஷத்வம்‌. லிங்கப்ரமர்ணத்திற்கு *ஐந்த்ர்பா கார்ஹபத்யம்‌ உபதிஷ்டதே? ... 
என்னும்‌ ப்ராம்மண வாக்கியத்தையும்‌, “நேந்த்ரஸச்ச ஸதாசஷே” என்ற 
இந்தரமந்தர த்தையும்‌ உதாஹரிப்பர்‌. 
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.. வசகாத்து அய்தார்த்தம்‌ ஐக்த்ரீ ஸ்யாத்‌ என்ற்‌. இரண்டாம்‌ பாதம்‌ 
.' இரண்டாமதிகரணத்தில்‌ “வசநம்‌' என்னும்‌ ச்ருதியால்‌ இக்த்ரனைத்‌ துப்‌. 
. பதுபோலுள்ள“ மந்த்ரத்தைச்‌. சொல்லி *ஃார்ஹ:) 2" ”.மென்னும்‌ அக்கியை : 

உப்ள்‌ தாஈம்பண்ண வேண்டும்‌, மந்த்ரத்திலுள்ள இந்த்‌" -ப்தத்திற்கு- 
'அமுக்யமாக்‌ அக்நிபரமாகப்‌ பொருள்கொள்ளவேண்டுமென்று. சர்‌ “னித்‌. 
ட தார்கள்‌, “அக்கெள வச்நஸாமர்த்யாத்‌ விநியோக: ப்ரதயதே; நாத்யக்த' ்‌ 
ஸ்‌ மஸமர்த்த த்வம்‌ கெளண ஸாம: ர்த்ய ஸம்பவாத்‌' ' என்று: அங்கே. வார்த்‌' 
திகம்‌, இந்த ச்லோகத்தில்‌ '*யஇீந்த்ர” என்று இந்த்ரசப்தத்மை: கெளண்‌.. 
மரக. (அமுக்யமாக)ப்ர யோடப்பதா லும்‌, *ச்ருதிலி.ங்க பலாபல:.: ர ரத்ததை" 
- ர்ஸமாக 'ஸ-சிக்கிறார்‌. அங்கங்கள்‌, கரணங்கள்‌, ்‌ ஸாதனங்கள்‌, இங்கே 
மூன்று கரணங்களாலும்‌ கூரநாதர்‌, பிள்ளான்‌ முதலிய ப்ரதான . குருக்‌ : 
கள்‌. யதிராஜர்‌ திருவடித்தாமரை ஜோடியை in co முடி சூட. பா. 


ஸித்தார்கள்‌ என்ருர்‌, அங்காத்யாயமான - 2 ன்ரு - அத்ய; யத்தை 
: அநுஸரிக்கும்‌. மூன்றாம்‌ ச்லோகத்தில்‌ கான்‌ ஸு க்‌்‌ ஏகரிதி, 
யாக; ஸரூபமாக, பரம ஆர்ஜவத்தோ.! :ர்யோபாஸகம்‌' செய்தார்‌. 


்‌.கள்‌- என்‌இருர்‌, உபாஸகத்திற்குக்‌ க. ஈ*ரயங்களும்‌ அவற்றின்‌ ஸாரூப்‌ 
யமம்‌ அங்கமாகும்‌. ' எம்பெருமான்‌ - திருவடிகளை உபாஸித்த ஆசார்யர்‌. 
- களின்‌ திருவடிகளை. உபாஸிட்பது எம்பெருமான்‌. திருவடிகளை உபாளிப்ப... 
பதற்கு அங்கம்‌, அங்கங்கள்‌. ப்ரதானத்‌ இற்கு - அனுக்ரரஹகமென்பர்‌ . 
்‌ மீமாம்ஸகர்‌. இந்த க்ரமத்தில்‌, எம்பெழுமானாரடி- பணிக்துய்ந்த ஆசிரியர்‌'- 
ப்ரதஸேவை எம்பெருமானின்‌ பாதஸேவைக்கு : அ னுக்ராஹகமாகும்‌. 
”அமாநித்வம்‌' என்று தொடங்கப்படித்த 20 ஸாதகங்களில்‌ “ஆசரர்யோ 3 
. பாஸ௩ம்‌” ஒன்‌  முண்டகோபநஙிஷத்தில்‌ “தஸ்மாத்‌ ஆத்மஜ்ஞம்‌ ஹி: 
த்து என்று ப்ரஹ்ம கிஷ்டரைப்‌ பூஜிப்பதை வீதித்து உடனே '' 
அடுத்த மந்த்ரத்தில்‌ ஸ்‌ வேத ஏதத்‌. பரமம்‌ ப்ரஹ்ம தாம என்று அம்‌. 
படிப்யதிப்பவன்‌. “பரப்ரஹ்மத்தை அறிவான்‌! என்று கூறப்பட்டது, ்‌ 


"வாசா வரக்கஞு லும்‌, “ம? 3 சரவாக்கர்யங்கள்‌' “மநஸா. வாசா ஹஸ்தாப்‌ 
“ப்ரம்‌” "காயேஈ மநஸா வாசர்‌' என்பர்‌. : இங்கே “வாசா? என்று முதலில்‌ ee 
வைத்ததற்கு மூன்று காரணங்கள்‌. --1, ச்ருதிலிங்க வாக்யாதி ப்‌ ரமாணங்‌ - 
வில்‌: . “சப்தம்‌: “ச்ருதி? என்பதை. முதலிலேயேகாட்ட, . வாசா". என்று: 
,தொடங்குகருர்‌, “வாசா' என்பது வாக்கியத்தையும்‌ சொ ௫ மானதால்‌... 
மூன்றாவது ' ப்ரமாணமான ,. “வாக்ய மம்‌” 'ஸசிதமாகும்‌, 4. “குரும்‌. ப்ர 
கரசயேத்திமர்ன்‌' . என்று பிதா, குரு முதலியவர்களைப்‌. புசுறவேண்டும்‌, : 
மனதில்‌. வைத்திருந்தால்‌ போதாது, உலகமறிய' உருக்க த்து இக்க. 
வேண்டும்‌, ஆசையால்‌ இதுவிஷயத்தில்‌ வாக்கு அள்‌! 8. இப்போது. 
“யதி ப 


ப 
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18. யதிறஜவிம்கத | 


“பரச்குதத்தல்‌ தில்‌ துதி தலைச்‌... “வேண்டும்‌ என்பது. எம்‌ 
்‌ பெருமரனாரை உபாஸித்த ஆழ்வான்‌ போல்வார்‌ துதிவாக்குகளை முதலில்‌ 
. நினைக்கவேண்டும்‌; பேசவேண்டும்‌. “ஜிஹ்வே இர்த்தய : “கேசவம்‌ முரரி 
பூம்‌ சேதோ பஜ ஸ்ரீதரம்‌, பாணி த்வந்த்வ ஸமர்ச்சய' என்ற முகுந்த 
“ மாலையின்‌ க) மத்தையும்‌ நினைக்கிறார்‌, 


ட்‌ (தீர்த்‌ --. இங்கே தான்‌ முதன்‌: முதலில்‌ நேரில்‌ ஆஹ்வானம்‌ 
- பண்ணுறோம்‌... “இந்த்ர ஆயாஹி வீதயே' 'ஹவீஸ்க்ருத்‌ ஏஹி' என்பது... 
“போல்‌ கூப்பிடுகிறார்‌. தேவரீர்‌ இருவடிகளின்‌ உபாஸகர்‌ திருவடிகளில்‌ 
நிறைந்த பக்தியை :அருளவேண்டுமென்று இங்கே யதீந்த்ரரை ப்ரார்த்‌ 
திக்கிழுர்‌, . : இந்த்ரன்‌ முதலிய தேவர்களிடம்‌! இப்படி ப்ரார்த்தித்தால்‌ 
கோபமே வரும்‌. ்‌. 'அடியார்கீகென்னை . யாட்படுத்த விமலன்‌' என்று. 
ம ணிக்கப்ப்ட்ட ப்ரஸ்மத்தைப்போல “மம ஸாதர்ம்யமாகதா:' என்றபடி 
ப்ரஹ்ம. ஸாதர்ம்யமுள்ள -எம்பெருமானாருக்கும்‌ அதே சீலம்‌, - இங்கே.. 
A 'யதிந்த்ற' என்று: கூப்பிட்டுத்‌ தொடங்கிய துபோல்‌ முடிவிலும்‌ (ச்லோ 19) 
"யதிக்த்ர' என்று கட்டு முடிக்கிறார்‌. 'யதித்தலைாதன்‌' யதீகாம்‌ இந்த்ரன்‌. ்‌ 
ட்‌ 1  மகஸாஃ .இர்‌ ப்ரகரணம்‌ முழுவதும்‌ ஏகபுத்யாரூடமாக, ஒரே : 
்‌வாக்யமாக மனதில்‌ க்ரோடீகரிக்கவேண்டும்‌. இதில்‌ ப்ரகரணம்‌. என்ப: 
மூன்றாம்‌ ண்ட அவ ' ஸகக்கறார்‌;” அக்தரிந்த்ரியம்‌, 


ஆ வபா ௪- “அணங்கென  ஆடுெனக்கம்‌ ல்க எம்‌ 
ட்‌ பெருமாஞர்‌ விஷயத்தில்‌ அங்கங்களெல்லாம்‌ பரவசமாகப்‌' பஜித்துக்‌ : 
| மலங்கு 


-யுஷ்மத்‌ | பா *தர்ரலிந்தயுகளம்‌ பஜதாம்‌--ரிரக்தரமாக அவிச்சிக்கமாக்‌ 
. பதிக்கும்‌ சே . £6 இருவடிகளை பஜிப்பவர்‌ திருவடிகளை நான்‌ பஜிக்க்‌ 
ள்‌ அனுக்ரஹிக்க : வெண்டும்‌, ்‌ 


குகணாம்‌- உம்முடைய தீ ஷ்‌ பஜித்து: உம்‌ க்‌: 
்‌.. ஜகத்‌ குருக்களானார்கள்‌. உம்மை பஜீப்பவர்க்கும்‌ உம்‌: ஸாம்யத்தை நீர்‌. 
அருளின்‌, - “ஆத்மஸாம்யாவஹத்வாத்‌ பத்யு! , “ஸம்யமிநாம்‌ ப்ரணம்ய 
்‌ சரணெள ' தத்பாதகோடீரயோ: ஸ்ம்பந்தேன' ஸமித்யமான வீபவாந்‌ 
அரம்லல்காற்யான்‌ குரூந்‌' மூதியவற்க்‌, கரக்க வேண்டும்‌. 


கூர்‌! திகா துருகேசமுகாத்யபும்ஸாம்‌- i அல்லிக்‌ (கூரேசர்‌), 


குருகைப்பிராள்‌ “(குருகேசர்‌) . முதலிய பசுவத்குணக்கடலிலாழ்ம்து முழு. 
கும்‌ 'குருகை நகர்‌ ஹி த்‌ கூரேச குருகேசர்கள்‌. 
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வியாக்கியானம்‌. 5 ்‌ 19. 


"ப்ரேமார்த்ரவிஹ்வலூர:. புருஷா: பூராணா:" என்பதைக்‌ கணித்து 
"ஆதியபுமான்களென்றது. .: ஆத்ய புமான்கள்‌ பராண பு ருஷர்கள்‌. 
்‌ "தாசரதி' (முதலியாண்டான்‌) முதலிய பெரியோரும்‌ ஆதிசப்தக்ராஹ்யர்‌ 


பாதாநுசிக்தன பர: பக்தி என்பது த்ருவானுஸ்ம்ருதி; அனுஸ்ம்‌ 
ரதி என்பது உபாஸனம்‌ என்று ச்ருதப்ரகாசிகை. தொடர்ந்து ப்ரீதி 
நினைப்பு. “அனு' என்பதற்கு '*பின்‌' தொடர்ச்சியாக என்‌ றும்‌ பொரு 
ஞண்டு. உம்‌ திருவடித்வந்த்வத்தை முடியில்‌ வஹிப்பவர்கள்‌ திருவடி 
களில்‌* பக்தி, உம்‌ திருவடியை மேலும்‌ அதை ஓட்டி. 


ஸ்ததம்‌-- இத்துதியில்‌ நெடுகிலும்‌ “ஒழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌", 
எல்லையற்றதாக முடிவீலாவஃ படன்‌ அடிமைத்தன்மை கோரப்படுகிறது. 
“நிதயளே  :” என்று :முதல்‌' ச்லோகம்‌, 5-ல்‌ “நித்யம்‌ அநுபூய” 6-ல்‌ 
அந்வஹம; 7-ல்‌ அறிசம்‌, 8-ல்‌ நித்யம்‌, 9-ல்‌ ஸததம்‌, 10ல்‌ 
புக: புக: 11ல்‌ ஸததம்‌ 12ல்‌ ரதி: அவிரதா மமாஸ்து 16ல்‌ வச்ய: 
எதா பவதி,17-ல்‌ காலத்ரயேபி 18-ல்‌'அந்வஹம்‌ விவர்த்தய' ஸ்ரீமந்‌ யதிந்த்ர 
தவ. திவ்யபதாப்ஜ ஸேவாம்‌” என்று 19ல்‌ ஓதுகிறபடி யதீந்தரபதாப்‌ஐ' 
ஸேவையே இங்கே சோறும்‌ பலன்‌. ஆழ்வான்‌ பிள்ளான்‌ திருவடிகளின்‌ 
கிரதிசயமான ப்ரீதி வந்தால்‌ தானே அவர்கள்‌ சைவமான யதிராஜன்‌ 
இருவடிகளின்‌ பக்தி கூடவே வரும்‌. 


பவேயம்‌- இங்கே எல்லாம்‌ "அஸ்து? "பவது “பவேயம்‌' என்றே 
ஓடுகிறது. இதுவே ஸத்தாஹேது, இல்லையேல்‌ அஸக்கேவ பவதி, 


fei qe ரா Reyes 9 
a TTS 
நன்‌ ஏ என்ர ர ஈக 
ப அன fyi wad mR 
சட நித்யம்‌: யதீந்த்ர தவ திவ்யவபஸ்ஸ்ம்குதேள மே 
ந்‌ ஸக்தம்‌ மநோ பவது வாக்குணகீர்த்தகேஸேள்‌ 
ப க்ருத்யம்‌ ச தாஸ்யகரணே து கரத்வயஸ்ய 
வ்ருத்த்யந்தரேஸ்து விமுகம்‌ கரணத்ரயம்‌ ச 
பதவுமை:--யதீந்த்ர -- யதி த்தலைகா தனே, நித்யம்‌---ஒ மிவில்‌ 
காலமெல்லாம்‌, தவ திவ்யபு: ஸ்ம்ருதேள்‌--உம்‌ . திருமேனியின்‌ 
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ர] | ட்‌ ்‌ யதிராஜவிம்சதி 
நினைவில்‌, மே மந௩_—என்‌ மனம்‌, ஸக்தம்‌ பவத--ஆசைகொண் 
டிருக்கவேண்டும்‌, அஸேள வாக்‌--இக்த எனவாக்கு, குண. 
கீர்த்தநே-- (உம்‌) குணத்து த்து. ஸததம்‌ (ஸக்தா பவத) -- 
ஆஸக்தமாயிறாக்க வேண்டும்‌, கரத்வயஸ்ய -- இருகைகளின்‌, 
க்ருத்யம்‌ ச- செய்கையும்‌ , தாஸ்யகரணே த--ஊழியம்‌ செய்‌ 
வதிலேயே' (சேஷவருத்தியிலே) ஸத்தம்‌ பவது இனபுறவேண்டுப்‌; 
கரணத்ரயம்‌ ச—முக்கரணமகளும்‌, வ்ருத்த்யர்கரே மற்ற. வியா 
பாரங்களில்‌, விமுகம்‌_—கண்ணெடுத்துப்பாட.... , ௮ஸ்து-இருக்க 
வேண்டும்‌. ்‌ 

அவ:--ஆழ்வான்‌ பிள்ளான்‌ முதலிய புராணபுருஷர்களுடைய 
கரணத்ரயங்களும்‌ எம்பெருமால;. திருவடி. பந்த்திலீடு பட்டிருந்தன, 
அவர்கள்‌ திருவடிகளில்‌ எ-ஈ: ':- நிரந்தரபக்தியை அருளவேண்டு 
மென்றார்‌. வேதாக்தங்களில்‌  .[ரதுந்யாயமுண்டு, ப்ர்ஹ்மச்ரதுவாக: 
யாவதரயுஷம்‌ ப்ரஹ்மத்ல,. த்யானிக்கவேண்டும்‌. *ப்ரஹ்மவித்‌ ஆப்‌ 
கோதி பரம்‌' *த3மவம்‌ வித்வாக்‌ அம்ருத இஹ பவதி' *நாக்ய: பந்தா: அய 
நாய வித்யதே' திருநாரணன்தாள்‌ சிந்தித்து உய்யவேண்டும்‌. முன்‌ 
ச்லோகத்தில்‌ என்னென்னமோ ப்ரார்த்திக்கிறீரே; நீர்‌ ப்ரார்த்திப்பது 
'டரஹ்மக்ரது' என்னும்‌ ப்ரஹ்மோபாஸக ஸித்திக்காகவோ அல்லது 
நீராக உத்தேசிக்கும்‌ வேறுபுருஷார்த்தத்திற்காகவோ, என்று கேள்வி 
வரக்கூறுறொர்‌- மீமாம்ஸை நான்காவது அத்யாயத்தில்‌ சிலக்ரியைகள்‌ 
க்ரத்வர்த்தமா (யாகஸ்வரூபத்தின்‌ ளித்திக்காகவா)? அல்லது கோறும்‌ 
அதிகபலன்‌ இடைப்பதற்காகவா? என்றுவிசாரம்‌, ப்ரஹ்மப்ராப்தி பரம 
புருஷார்த்தம்‌, பரம ப்ரயோஜரமென்பது உண்மையே, அது ப்ரஹ்ம 
க்ரதுவினல்‌ ஸீத்திப்பதே. ப்ரஹ்மத்யானம்‌ ப்ரஹ்மக்ரதுதத்கீரத்வர்த்‌ 
தம்‌, அவரடியார்கள்ஸேவை புருஷார்த்தகரஷ்டை என்று இங்கே 
சீவது அத்யாயத்தி:.. விஷயத்தை ஒருவாறு ஸுப்பதில்‌ திருவுள்ளம்‌, 


த்ரிகரணங்களாலும்‌ உம்மையே ஆழ்வான்‌ முதலி பெரியோர்கள்‌ 
உபாஸித்தார்கள்‌. என்‌ கரணத்ரயங்களும்‌ உம்‌ திருவடிகளில்‌ லயிக்கும்‌ 
படி அனுக்ரஹிக்க வேண்டுமென்று இங்கே : திக்கிறார்‌,  அந்வய 
மூலமாயும்‌ வ்யதிரேகமூலமாயும்‌ ப்ரார்த்திக்கிறார்‌.. உமது திருவடிகள்‌ 
்‌ விஷயத்தில்‌ இன்புற்று ஸக்தமாயிருக்கவேண்டும்‌ என்பது அக்வயம்‌- 
மற்றெதையும்‌ கண்ணெடுத்துப்‌ ;பார்க்கக்கூடாது என்பது வ்யதிரேகம்‌, 
மூன்று பாதங்களில்‌ அக்வயத்‌:3தயும்‌' நான்காம்‌ பாதத்தில்‌ வ்யதிரேகத்‌ 
தையும்‌ கூறுகிறார்‌. 
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நித்யம்‌--- . நித்யமாக ஆசார்யோபாஸநத்தை விரும்புவோம்‌. இது . 
கோறும்‌ புருஷார்த்தகாஷ்டையைத்தரும்‌ காம்யகர்மமாயிருக்க வேண்டு 
மென்று வைசத்ர்யரஸம்‌ ரஸிக்கத்தக்க து, காம்யம்‌ 'நித்யமாறெது என்று 
. விரோ தாபர்யாயாலங்காசலூம்‌ த்வனிக்கறெது. 


யதீந்த்ர யஇத்தலைநாத! யோ நித்யம்‌ அச்‌.புதபதாம்பு ஐயுக்மருக்ம 


வ்யாமோஹத:' என்று ஆழ்வான்‌ பாடியபடி. நீர்‌ நித்யம்‌. அச்யுதன்‌. . 


. இருவடிகளில்‌ ஸக்தர்‌. உம்முடைய திருமேனியின்‌ ஸ்மரணத்தில்‌ எமக்கு. 
நித்ய வ்யாமோஹம்‌ வேண்டும்‌; எத்தனை ஆசிரியர்கள்‌ பின்வக்தாலும்‌ 
. நீரே குருபரம்பரையின்‌ ஈடுகாயகம்‌, நித்யகாலமும்‌,. காலதத்வமுள்ள 
தனையும்‌ நீரே யதித்தலைநாதர்‌ என்று “நித்யம்‌ கன்றும்‌ என்று சேர்த்துப்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌... A " 


தவ திவ்யவபு; ஸ்ம்ருதேள-அப்ர£ீகாலம்பனருக்கு அர்ச்சிராதகதி 
யுண்டென்பர்‌. உம்‌ திவ்ய சரணாலம்பனராயிருக்க அதுவும்‌ லபிக்கும்‌.:.. 
' இங்கு யோகத்தை (நிரக்தரபாலரையை) ப்ரார்த்திப்பதால்‌ மனள்ஸு 
வாக்குக்கு முன்‌ வந்துவிட்டது. 

ஸக்தம்‌ மகோ பவது--மனஸ்ஸக்கு வ்யாமோஹம்‌ நீங்காமலிருக்க 
வேண்டும்‌, . 


வாக்‌ அஸேள- இந்த என்‌ வாக்கு; , என்‌ பொல்லா. வாக்கு; . 
தோஷசஃர்த்தநத்தையே செய்துகொண்டு பாபத்தில்‌ ஸக்தமான .என்வாக்கு . 
என்று ஓர்கருத்து; இப்போது உம்‌ குண௫ர்த்தநத்தில்‌ ஸக்தமாகத்துஇ 
_ பாடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ இந்த என்‌ வாக்கு. 


குணகீர்த்தநே--*தவ' என்பதை இங்கேயும்‌ அக்வயித்துக்‌ கொள்ள ்‌ 
வேணும்‌. முதலடியிலுள்ள. திவ்ப (தத்தின்‌ ஸ்‌ மரணத்தைக்கொண்டு 5 


இங்கும்‌: “உம்முடைய . திவ்யகுணங்களைக்‌ ஒர்த்தகம்‌ செய்வதில்‌' என்று -: 


பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 'தைவீ ஸம்பத்து' என்று தையில்‌ வர்ணித்த 
-குணங்கள்‌ இவ்யகுணங்கள்‌. “இர்த்தம்‌' என்கிறபதத்தால்‌ பகவத்குண 
ஏர்த்தகம்போல்‌ பரமசுத்தியையும்‌ அநுபவத்தையும்‌ தருவதென்று 
ட்‌ பகவத்‌ துல்யமான 'கெள்ரவத்தை ஸூசிக்கறார்‌. “அஸெள வாக்‌' என்று. 


"டத்‌ 
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ஜபல்‌ ன்‌ a கல்ப்‌: யதிராஜவிம்சதி 


. சொல்லுவது இந்த என்‌ நாக்கு என்று அபிஈயத்தோடுகூடக்‌ காட்டுவதை 
யும்‌ குறிக்கும்‌, ஸுதரிடம்‌ ஸ்ரீபாகவதம்‌ ச்ரவணம்‌ செய்த செளனக 
மஹர்ஷி 2-வது ள்கந்தம்‌ 8-வது அத்யாயத்தில்‌ “ஜிஹ்வர$ஸத தார்‌ 
தரிகேவ ஸுத ந சோபகாயத்யுருகாயகாதா:"' என்று* அவரிடம்‌ கூறினார்‌. 
“ஓங்கி உலகளந்த உத்த்மன்பேர்பாடி' என்று கோதை பாடியது. . 
. “விசக்ரமாணஸ்‌ த்ரேதோருகாய:'' என்று வேதம்‌ டிண்டிமம்போல்‌ 
உத்கோஷித்ததை ஸுசித்தது, "உருகாயன்‌' என்பது அனேகம்பேர்‌ 
களால்‌ உச்சள்‌ வரத்தில்‌ ஆரவாரத்தோடு பாடப்படுபவனைச்‌ சொல்லும்‌. 
உலகமுழுவதும்‌ தம்‌ திருவடி முத்திரைபதியும்படி திருவடியை ஒத்தித்‌ 
தந்தவர்‌ த்ரிவிக்ரமர்‌. உலகம்‌ முழுவதும்‌ அவர்‌ திருவடியின்‌ “வ்வம்‌' 
என்று உலகமெங்கும்‌ எப்போருளிலும்‌ முத்திரை வைத்துக்காட்டியது. 
**தரிவிக்ரமன்‌ யசஸ்‌ விஷயமான காதைகளை ஓங்கிமகிழ்ந்து பரமாதரத்‌ 
துடன்‌ பாடாத நாக்கு அஸத்‌ 'இலதெ” ன்றே சொல்லவேணும்‌, ஸுஐத 
மஹர்ஷியே! அது (நாக்கு) ஸதி, உளதாகக்‌ காணப்படுகிறதே என்று 
ஒருவர்‌ ஆக்ஷபித்தால்‌, அது ஸதீ-உளதேல்‌, “தார்துரிகா ஏவ ஸுூத' 
அது தவளைநாக்கே, மநுஷ்யநாக்கல்ல என்று அறுதியிடலாம்‌"' என்று 
அந்த ச்லோகத்தின்‌ ரஸம்‌. இந்த என்வாக்கு உம்‌ குண$ர்த்தநத்தில்‌ . 
ஸக்தா பவது எப்பொழுதும்‌ பற்றுடையதரய்‌ இருந்து அதிலேயே 
வ்யாபரிக்கவேணும்‌, 


“க்ருத்யம்‌ ச தாஸ்பகரணே து கரத்யவஸ்ய'-— இரண்டு கைகளின்‌ 
செய்கை முழுவதும்‌ உமக்குப்பணிவிடை செய்வதிலேயே மன்னியீருக்க 
வேண்டும்‌. இங்கு *து' என்பதற்கு “ஏவ” என்று பொருள்‌. “ச' என்பது 
மூன்‌ இரண்டடிகளில்‌ கூறின மகோவாக்குகள்‌ போக ' மிகுத்ததைக்‌ 
கூட்டுவது. ஸ்ரீபாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌, அம்பரீஷோபாக்யான த்தில்‌, 
அம்பரீஷருடைய பகவன்‌ நிஷ்டையை, 


“ஸ வை மந: க்ருஷ்ணபதார விந்தயோ: 

வசாம்ஸி வைகுண்டகுணாநு வர்ணகே | 

கரேள ஹரேர்‌ மந்திரமார்ஜநாதிஷ-5” 
ள்ன்று தொடங்கி மநோலாக்காயங்கள்‌ மூன்‌..றும்‌ பகவானீடமே மன்னீ 
வழுவிலாவடிமை செய்தன என்று வர்ணித்ததையும்‌, தசமஸ்கந்தத்தில்‌ 
80--வது அத்யாயத்தில்‌ குசேலோபாக்யானத்தொடக்கத்தில்‌, “ஸா வாக்‌ 
யயா தஸ்ய குணாந்‌ கீருணீதே, கரெள ச தத்கர்மகரெள மந: ௪ ஸ்மரேத்‌ 
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வியாக்கியானம்‌ த. ஓ. 


வஸந்தம்‌ ஸ்திரஜங்கமேஷ-" என்று வாக்காயமகங்களின்‌ முக்ய கருத்‌ 
யங்கள்‌ எவை என்று வர்ணித்ததையும்‌ இங்கே ள்வாமி நினைத்ததாகக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, அங்கும்‌ இங்கும்‌ பதங்களின்‌ ஒற்றுமையையும்‌ பொருளின்‌ 
ஒற்றுமையையும்‌ நன்கு காண்டு3ரும்‌. அம்பரிஷோபாக்யானத்திலுள்ள 
இம்மூன்று கரணங்களின்‌ கீரமத்தை இக்கே முற்றிலும்‌ அநுளரித்‌ துள.து 
மநோ வாக்காயங்கள்‌ என்று சொல்லும்‌ ஸமுதாய நிர்தேசத்திற்குப்‌ 
பொருந்தும்‌. மந. பூர்வ: வாகுத்தர:' என்கிற கீரமத்தையும்‌ இது அநு 
ஸரிப்பதாகும்‌. 'ஸாவாக்‌' என்று: குசேலோபாக்யானத்தில்‌ கூறியதை 
. இங்கே. *அஸெள வாக்‌' என்று மாற்றி இருப்பது தம்முடைய இந்த 
நாக்கு என்று அபிகஈயித்துக்காட்டுவதற்காக, அங்கு ஸா-*அது' என்று 
பரோக்ஷ்நீர்தேசம்‌, 'கரெள ௪ தத்கர்மகரென' என்று பாகவதச்லோகத்‌ 
தில்‌ மிக்கரஸமுண்டு, பகவத்கர்மங்களைக்கரணம்‌ செய்யும்‌ கரங்களே 
(ஜீவந்தன்‌) உயிருடன்‌ இருப்பவன்‌ கரங்களாகும்‌. இல்லையேல்‌, செளனகர்‌ 
2-வது ஸ்கந்தத்தில்‌ முன்கூறிய ப்ரகரணத்தில்‌ ““சாவெளகரெள -- 
அவை பிணத்தின்‌ கரங்களே, உபிருள்ளவன்‌ கரங்களல்ல' என்று 
... நிந்தளைக்கு விஷயங்களாகும்‌. இந்த ரஸத்தை 'க்ருத்யம்‌ ௪ தாள்யகரணே” 
என்பதால்‌ -வ்யஞ்ஜும்‌ செய்கிறார்‌, அதெங்கனமெனில்‌ *தாஸ்யகரணம்‌ 
தான்‌ க்ருத்யமாகும்‌; இல்லையேல்‌ அது செய்கையேயாகாது;. என்‌ று: 
வ்யாப்தியையும்‌ க்ருத்யமென்பதற்கு லக்ஷ்ணத்தையும்‌ காட்டுவது ஸ்பஷ்‌ 
டம்‌, என்செய்கை முழுவதும்‌ உம்‌ தாஸ்யக்ருத்யமாகவே இருக்கவேணும்‌ 
இங்கே கரணசப்தத்தைட்$புகருக்தம்போலே ப்ரயோகத்திருப்பதில்‌ தாஸ்ல 
கரணப் தான்‌ க்ருத்யம்‌ என்று அறுதி இடுவதோடு அடுத்த நான்காம்‌ 
பாதத்திலுள்ள கரணத்ரயம்‌ என்கிற பதத்தில்‌ “கரண' பதத்தை 
(பொ,றி) இர்தரிய்ம்‌ எனும்‌ பொருளில்‌ ப்ரயோசித்து, பகவான்‌, ஆசார்யன்‌ 
பாகவதர்‌ இவர்களுக்கு தாள்‌ யகரணம்‌ செய்தால்தான்‌ கரணங்களென்னும்‌ 
இந்த்ரியங்கள்‌ கரணங்களாகும்‌) இல்லையேல்‌ இவை துஷ்கரணங்கள்‌, 
அல்லது விகரணங்கள்‌, அல்லது அகரணங்களாகும்‌ என்பதையும்‌ 
வ்யஞ்ஜும்‌ செய்றோர்‌. I 


“வ்ருத்யந்தரே$ல்து விமுகம்‌ கரணத்ரயம்‌ ச” முன்மூன்று பாதங்‌ 
களிலும்‌ மநோவாக்காயங்கள்‌  உனதென்று - கூறும்‌ போக்யதையைப்‌ 
பெறுவதற்கு யதிராஜன்‌ விஷயமாக்வே நித்யமும்‌ விகியோகிக்கப்பட 
வேணும்‌ என்பதை அந்வயமுறையில்‌ காட்டிவிட்டு, அதை த்ருடப்படுத்து 
வதற்காக வ்யதிரேக முறையாகவும்‌ இங்கே நான்காமடியில்‌ ஓரே பதத்தால்‌ . 
மூன்றையும்‌ சேர்த்து ஸங்க்ரஹித்துக்காட்டுகிறோர்‌. “யத்ஸத்வேயத்ஸத்வம்‌” 
என்பது அந்வயமுறை, 'யதபாவே, யதபாவ:' என்பது வ்யதிரேகமுறை, 
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ந. ்‌ 23 யதிராஜவிம்சதி - 


யதிராஜபக்தி நிஷ்டையீல்‌ நித்யமும்‌ அக்வயமீருர்தால்‌ இவை மூன்றில்‌ 
ஒன்றொன்‌ றும்‌ உளதாகும்‌, என்று முதல்‌ மூன்று பாதங்களிலும்‌ காட்டிய 
்‌ அந்வயமுறை; அந்த நிஷ்டை இல்லையேல்‌ இவை மூன்றும்‌ இல்லனவே 
யாகும்‌ என்று இந்நான்காமடியில்‌ காட்டும்‌ வ்யதிரேகமுறை, வ்ருத்‌ 
யந்தரவிமுகத்வத்தை ப்ரார்த்திப்பதால்‌, எம்பெருமானார்‌ விஷயத்தி3லயே 
இங்கேகூறும்‌ மகோவ்ருத்தி, வாக்வ்ருத்தி, காயவ்ருத்தி இவை அபிமுக 
மாக இருக்கவேண்டுமென்றும்‌, "யோக: சித்தவ்ருத்தி நிரோத:” என்று 
யோக ஸுூத்ரத்தில்‌ கூறிய லக்ஷணப்படி. எம்பெருமானாரை உபாஸகம்‌ 
செய்யும்‌ யோகமாகுமிதுவென்றும்‌ ஸூக்கஇருர்‌, அமாநித்வம்‌ அதம்பித்‌ 
வம்‌ முதலிய இருபது ப்ரஹ்மஜ்ஞார ஸாதநங்களை இதை 18-வது 
அத்யாயத்தில்‌ கணக்கிடுகையில்‌ 'ஆரார்யோபாஸகம்‌' என்று 
ஆசார்யர்‌ விஷயமானத்யாநத்தையும்‌ ஸாதநமாகப்பரிகணகம்‌ செய்தார்‌. 
“டுதவமிவ . ஆசார்ய முபாளீத'' என்று. இரண்டு தேவர்களையும்‌, ' 
அதாவது ஆசார்ய தேவரையும்‌ பகவானெனும்‌ தேவரையும்‌ 
உபாஸிக்கவேண்டியதில்‌ பகவானைப்போலவே அசார்யனையுமுபாஸிக்க : 
வேணுமென்று ச்ருதி விதித்தது, ச்வேதாச்வதரோபமிஷத்தின்‌ முடிவில்‌ 
கடை மந்த்ரத்திற்கு மூன்‌ மந்த்ரத்தில்‌ “தப: : ப்ரபாவாத்‌ தேவப்ர 
்‌ ஸாதாத்‌”' என்று, “பக்தியோகமெனும்‌ தவத்தின்‌ வலி மையாலு ம்‌, 
தேவனுடைய கடாக்ஷத்தினாலும்‌ ச்வேதாச்வதரர்‌ ப்ரஹ்மஸாக்ஷாத்காரம்‌ 
பெற்று ப்ரஹ்மவித்வானாட மோக்ஷளித்தியைப்பெற்றுர்‌ "என்று கூறிவிட்டு 
தேவப்ரஸாத மென்பதற்கு குருதேவன்‌, ப்ரஹ்மமாகியதேவன்‌ ஆகிய 
்‌ இரண்டு தேவர்களிடமும்‌ துல்யமாய்‌ பக்திசெய்யவேணுமென்றும்‌, 
ஆசார்யனிடத்தில்‌ தேவனிடத்திலேபோல அத்யுத்க்ருஷ்டமான பக்தி: 
நிஷ்டையை அழுஷ்டித்து அவன்‌ ப்ரஸாதத்தைப்‌ பெற்றால்‌ அம்மஹா 
“னுக்கு உபதேசிக்கப்பட்ட எல்லா விஷயங்களும்‌ உள்ளங்கை நெல்லிக்‌ 
கனிபோலே ப்ரகாசிக்கும்‌ என்றும்‌ முடிவுமந்த்ரத்தில்‌ இது பரமஸார 
மென்றும்‌ உபநிஷத்து உபஸம்ஹாரம்செய்த து. **யள்‌யதேவே பராபக்தி:யதா 
தேவேகுரெள ததா பரரபக்தி: தஸ்ய மஹாத்மா: ஹிஏதே கதிதா: அர்த்தா: 
ட ப்ரகாசந்தே'"' என்று உபநிஷத்‌ மந்த்ரபதங்களுள்ள படியே அக்வயிப்பது 
உசிதமென்று பெரியோர்‌ பணிக்கக்கேட்டுள்ளோம்‌. இந்த -அந்வயத்தில்‌ 
முன்‌ மந்த்ரத்தில்‌ கூறிய தேவசப்தத்திற்கு ஆசார்யதேவரும்‌ பொருள்‌ 
என்பது கிடைப்பதால்‌ ஜஞாரஸித்திக்கும்‌ மோக்ஷ ஸீததிக்கும்‌ 
இருவர்‌ கடாக்ஷமூம்‌ வேண்டுமென்பதும்‌, (தேவேகுரெள' என்று ஸமா 
நாதிகரணமாக அபேதாந்வயத்தால்‌ குருவைதேவனோடு அபிக்கமாக 
நினைக்கவேணுமென்றும்‌ கிடைக்கிறது. ஆசார்ய பரம்பரையில்‌ கித்யமும்‌. 
நடுநாயகரான யதிராஜனெலும்‌ ஈம்‌ ஸித்தாந்த தீர்த்தகரரை உபாஸிப்பது 
ப்ரஹ்மோபாஸநத்திற்கு உபஷ்டம்பகமாகுமேதவீர வீரோதமாகா து. 
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on 


வியாக்கியானம்‌ , ட்கள்‌ இ 


ஸர்‌ ஊன ன எரி எ) 
OO இரராநாண ன்‌ 
வன ரா எண ஏூப ll 


9. அஷ்டாக்ஷ்ராக்ய மநராஜ பதத்ராயார்த்த 
நிஷ்டாம்‌ மமாத்ர விதராத்யயதீந்த்ர காத | 
சிஷ்டாக்ரகண்ய ஜுஸேவங்ய பவத்பதாப்ஜே 
ஹ்ருஷ்டடஸ்து நித்யமநுபூய மமாஸ்ய புத்தி: ॥ 


பதவுரை: யதீந்த்ர ய திகளுக்குள்‌ ச்ரேஷ்டசே, காத 
(்ரீவைஷ்ணவகுலத்திற்கு) ஸ்வாமியே, [(யதிக்ரகாத) என்று 
ஒரே பதமாயின்‌, யதிச்ரேஷ்ட ர்களுக்குத்தலைவரே!] அஷ்டா௯௯ஃரா 
க கிஷ்டாம்‌-— எட்டெழுத்து எனகிற பெயரையுடைய. ச்ரேஷ்ட 
மக்திரத்திலுள்ள மூன்றுபதங்களின்‌ பொருள்களில்‌ வழுவாத 
நிஷ்டையை , மம- எனக்கு, அத்ர- இங்கே?ய, அத்ய-இப்பொழுதே, 
[ ஆக்ய என்று பதம்பிகித்தால்‌ “ப்ராசிம்‌ பதவிம்‌ ய இராஜ க்ருஷ்‌ 
டாம்‌” என்றபடி இக்தப்சாசீதமான தர்சனத்தை பஹர்ஷியாக 
ஸாக்ஷாக்கரித்தவரான முதல்வரே! என்றும்‌, காதோபக்ஞமான 
இக்ததர்சனத்தை, “தீராகம்‌ ஸம்யக்யதிக்தரை!? சன்று (அலை 
தம:கர்சக? மாக ஆகும்படி. நன்கு பரிரக்ஷணம்‌ செய்த 
ப்ரதாகரே! என்றம்‌ பொருள்‌] விதர--தாஈம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
அஸ்ய மம--இக்த (சிஷ்டாக்ரகண்யரல்லா த) என்னுடைய, புத்தி:- 
புத்தி, சிஷ்டாக்ர.... பதாப்ஜே--சஷ்டர்களில்‌ உயர்க்தவராக மதிக்‌ 
கப்படுமவரால்‌ கெருங்க ஸேவிக்கத்தக்க உம்முடைய தாமரைத்‌ 
திருவடி இணையை, நித்யம்‌ அநுபூய-எக்காலமும்‌ அறுபவித்தறு 
பவித்த, நித்யம்‌ ஹ்ருஷ்டா அஸ்த-ஒயாமல்‌ மகிழ்ச்சியோடு - 
இருக்கவேணும்‌, 

(விசேஷவுரை)-அஷ்டாக்ஷரமென்கிற ஆக்யை -(பெயர்‌) உடையது 
மூலமக்த்ரம்‌, மந்த்ரராஜமென்பது ந்ருஸிம்மன்‌ விஷயமான .மந்த்ர 
ச்லோகத்திற்கு ரூடமானபெயர்‌. இங்கே மந்த்ரராஜம்‌ என்று ப்ரயோ 


யதி? 
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“இத்தால்‌ அந்தப்‌ பெயரை உடைய கருஸிம்ஹ மந்திரத்தைக்‌ குறிப்பதாக. 
ஆகும்‌, . இங்கே கருத்திலுள்ள அஷ்டாக்ஷரமென்று பெயரை உடைய 
மூலமக்‌இரத்தைக்‌ குறிக்காமல்‌ போய்விடும்‌. அதற்காக மந்த்ரம்‌” என்னும்‌ 
 பொருளையுமுடையதான *ம.நு” சப்தத்தை ப்ரயோடுத்து *மநுராஜ' 
“என்று படிக்கிறார்‌. .மக்த்ரங்களில்‌ இது ராஜாவான (ச்ரேஷ்டமான) 
மந்த்ரமென்பதையும்‌, ராஜத்வமென்கிற ச்ரைஷ்ட்யம்‌ இதில்‌ புஷ்கலமென்‌ 
பதையும்‌ இங்கேயுள்ள மநுராஜ சப்தம்‌ விளக்குறது. “வைவஸ்வதோ 
மதுர்காம மாநரீயோ மரீஷிணாம்‌! 'ஆளிக்மஹீப்ருதாமாத்ய: ப்ரணவ: 
- சந்தஸாமிவ'” என்கிற ரகுவம்சம்‌ முதல்‌ ஸர்க்க ச்லோகத்தில்‌ **விவஸ்‌ 
வான்‌ என்ற சூர்யனுடைய குமாரரான மநுராஜாக்களுள்‌ முதல்வர்‌ 
மூலபூதர்‌. எப்படி ப்ரணவம்‌ வேதங்களுக்கெல்லாம்‌ - மூலமான ஆதியோ, 
அப்படியே அந்த மநு சிஷ்டர்களான மநீஷிகளுக்கு மாரநீயரான சிஷ்டா 
க்ரகண்யர்‌, மேலும்‌ அவர்‌ சிஷ்டாக்ரகண்யர்களான மநீஷிகளால்‌. 
ஸேவ்யர்‌'”. என்று காளிதாஸர்‌ கூறியது இங்கே ஸ்வாமி நெஞ்சிலுளது, 
இந்த 'மநுராஜம்‌' மநுராஜரைப்போல ஆத்யமான மூலமந்த்ரம்‌, மநுராஜ 
ருடைய : ஸ்ம்ருதித்தொடக்கத்தில்‌, மஹர்ஷிகள்கூடி அவரை ஸேவித்து, . 
'பரிப்ரச்ஈம்‌ பண்ணியதில்‌ அவர்‌, “ஆபோ நாரா இதி ப்ரோக்தா: 'ஆபோவை 
நரஸு௩வ: தாயதஸ்யாயசம்‌ பூர்வம்‌ தேக நாராயண:எ்‌ ம்ருத; “ஸோபித்யாய 
சரீராத்ஸ்வரத்‌ ஸிஸ்ருக்ஷார்‌ விவிதா: ப்ரஜா: அப எவஸஸர்ஜாதெள தாஸா 
வீர்யமவாள்ருஜத்‌'' - என்ற ச்லோகங்களால்‌ நாராயண சப்தத்தின்‌ வ்யுத்‌ 
பத்தியையும்‌, *ஆதிகாரணமான காராயணன்‌ அநேகவிதமான ப்ரதைகளை 
ள்ருஷ்டிக்கவீரும்பி, ஸங்கல்பமாத்ரத்தாலே முதலில்‌ தன்‌ சரிரத்தி 
லீருக்து அப்புக்களை ஸ்ருஷ்டித்தார்‌'' என்று 'நாராயணன்‌ தன்‌ சரீரத்தி 
லிருந்து : சிதசித்துக்களை ஸ்ருஷ்டிக்கறார்‌. என்ற, ஸித்தாந்தத்தையும்‌ கூறி 
ஞர்‌. பகவானாகிய நாராயணன்‌ தம்முடைய சரீரத்திலிருக் தே ஜகத்தை 
ஸ்ருஷ்டிக்க ஸங்ல்பித்து ஸ்ருஷ்டிக்கிறார்‌ என்னும்‌ நமது ஸீத்தார்‌: 
‘ தத்தை மநு ஸ்பஷ்டமாகக்‌ கூறியதை ஸூத்ர்காரரும்‌ ப்ரக்ருத்யதிகரணத்‌ 
தில்‌ (முதலத்யாய முடிவில்‌) “அபித்யோபதேசாச்ச' என்கற ஸுத்ரத்‌ 
- தரல்‌ பரரமர்‌சத்து ஹேதுவாக அமைத்தாரென்று கொள்ளலாம்‌, மற்ற 
ஸ்ருஷ்டிவாக்யங்களில்‌, “ஐக்ஷ்த' “அகாமயத' முதலிய க்ரியாபதங்களால்‌ 
ஸங்கல்பத்தைப்‌ பேசியுளது, ஸுத்ரகாரர்‌ படித்த அபித்யாசப்தம்‌ 
. இந்த. மநுச்லோகத்தில்தான்‌ உளது. இது ஸுத்ரகாரர்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ 
, அபித்யாஸூத்ரத்தில்‌ இருந்திருப்பது ,ஸ்வரஸம்‌, ராமசந்த்ரருடைய 
_மநுஸ்ம்ருதி வ்யாக்யானத்தில்‌, **அப்புக்கள்‌ என்றெ நரஸநுக்ளான . 
காரங்கள்‌ நரனாகிய பரமாத்மாவீனிடமிருக்‌து உண்டாகும்‌ தீவஸகூஹமல்‌. 
கள்‌” என்று கூறியுள ௮. திருவஷ்டாகூர மந்த்ரத்தின்‌ பொருளை 
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ஒனக்கும்‌. பதில்லை: ரஹள்‌யக்ரந்தங்களில்‌ இந்த நரராயணபத' 


“அயுத்பத்தி பரமான :-ம்நுச்லோகம்‌ முக்யப்ரமாணமாக உதாஹரிக்கப்‌ 


பட்டிருக்கிறது... : “மநுராஜர்‌: தஇிருவஷ்டாக்ஷரத்தின்‌ மூன்‌ றுபதங்களனில்‌ .. 


'ாரர்யண்பதத்திற்குக்‌ A காட்டிய வ்யுத்பத்திப்‌ பொருளையும்‌, *மநுராஜ 


:பதத்ரயார்த்த' என்‌ னுமதில்‌ ஸ்வாமி நினைப்பதாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. . 
22. நிராஜர்‌ : காட்டிய -.இருவ்ஷ்டாக்ஷர்‌ பதப்பொருள்‌ என்று பொருள்‌ ' 


கொள்ளலாம்‌, ப்தத்ரயநிஷ்ட்ர்‌ . என்றுமட்டும்‌ கூறினால்‌ கேவலம்‌ 
"அர்த்தம்‌. தெரியாமல்‌ சப்தமாத்ரகிஷ்டர்‌ என்று மட்டும்‌ குறிப்பதாகும்‌, 

அது எவருக்கும்‌ எளிதாகும்‌, **ஆம்நாயோக்தம்‌ பதமவயதாம்‌ ஸார்த்த 
.மாசார்யதத்தம்‌' என்கிறெபடி ஆசார்யோபதேசத்தால்‌ பதங்களின்‌ 
பொருளின்‌ அறிவையும்பெற்று அதிலேயே ஆயுள்‌ முழுதும்‌ வழுவாத 
கிலையரன நிஷ்டையையும்‌ எனக்கு அருளவேண்டுமென்று  ப்ரார்த்திக்‌ 


இங்கு பதமென்பதற்கு வாக்யமென் றும்‌ அபிப்ரேதம்‌, ஒவ்வொரு 


பதமும்‌ ஒவ்வொரு வாக்யமாகக்கொண்டு மன்று .வாக்யங்களையும்‌ 
சேர்த்‌ து ஒரு வாக்யைகவாக்யமான ம்ஹாவரக்யமாகவும்‌ யோஜனை உண்டு, 
வாக்யைகவாக்யமாகப்‌ பொருள்‌ காட்டியதில்‌ கண்ட.வாக்யங்களில்‌ ஒவ்‌. 


வொன்‌லை றயும்‌ ஓர்பதமென்று மீமாம்ஸகர்‌ வ்யவஹரிப்பர்‌. மீமாம்ஸையின்‌- 


5-வது. அத்யாயத்திற்கு க்ரமாத்யாயமென்று பெயர்‌, ச்ருதி, அர்த்தம்‌, 


பாடம்‌. முதலிய 6-க்ரமவிஷயமான ப்ரமாணங்கள்‌ : அங்கே கூறப்பட்‌. - 


டுள்ளதில்‌, . இங்கே 'பதத்ரயார்த்த' என்னுமிடத்தில்‌ *பதம்‌” என்பதால்‌ 
பதபாடம்‌ என்னும்‌ பொருளைக்கொண்டு (8-பதங்களின்‌) பாடக்ரமத்தை 
யும்‌, அர்த்த” என்பதால்‌. அர்த்தக்ரமத்தையும்‌, *ஆக்யை' என்பதால்‌. 


ச்ருதியாலேயே தம்‌ கண்டத்தினால்‌ ஸ்பஷ்டமாக கீரமத்தை -ஆக்யாரம்‌. 
செய்யும்‌ ச்ருதித்ரமத்சையும்‌ ஸுிப்பதாகக்கொள்ளலாம்‌. திருமந்த்ரத்தின்‌ ' 
8 பதங்களின்‌ பொருள்‌ வர்ணனத்தில்‌ பதபாடக்ரமத்தைய நுஸரிப்ப.து: 


முண்டு, அதைமாற்றி. அர்த்த க்ரமத்தையநுஸரிப்பது முண்டு, இந்த . 


ச்லோகத்தில்‌ முன்‌ பாதியில்‌. நாராயணநிஷ்டையை திருமந்த்ரார்த்தத்தின்‌ -. 
நித்யா நுஸக்தான மூலமாக அளிக்கவேணுமென்று எம்பெருமானாரை. 

அசார்யனாக வரித்து ப்ரார்த்தித்துவிட்டு, பிறகு ஆசார்யரான எம்பெரு. - 
'மானாருடைய திருவடி இணையில்‌ ஹர்ஷத்தோடு அநுபவத்தை. ப்ரார்த்‌ “. 


இக்கிறார்‌, *'பரிக்ய லோகம்‌ கர்மசிதாம்‌? என்‌ இற முண்டகச்ருதியில்‌, 
“ஸமித்பாணியாய்‌. ப்ரஹ்ம நிஷ்டரான ச்ரோத்ரியரான குருவையே 


அபிகமநம்மண்ணி, அவரிடம்‌ தாத்விகமாக ப்ரஹ்மவீத்யையை ச்ரவணம்‌. 


செய்து, ஈன்கு பெறவேணும்‌" .என்று கூறியுள்ள க்ரமத்தில்‌ ஆசார்யோ 


பாஸ௩ம்‌ முக்தியும்‌, அவரிட்மிருந்து ப்ரஹ்ம வித்யாகிக்டைபெறுவது ட்‌ 
பின்புமாகுமெனும்‌ கீரமத்தை முன்பின்னாகமாற்றியுளது போல்‌ காண்டுறது. 
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நன்கு பராமர்சித்தால்‌ இங்கு அப்படியில்லை என்று தெளியலாம்‌. 
திருமந்த்ரார்த்தத்தைத்‌ .தெளியச்செய்து ப்ரஹ்ம வித்யையாகிய அதில்‌ 
. எனக்கு ஸந்ததமும்‌ கிஷ்டையை தேவரீர்‌ (விதிட்படி.) கொடுக்கவேண்டு 
மென்று ஸாதிப்பதாலேயே முன்பே குருவை அபிகமநம்செய்து வித்யா 
தாக ப்ரார்த்ததம்‌ செய்ததாகத்‌ தெளிவாகிறது. : அஷ்டாக்ஷரபததர 
யார்த்தம்‌ ப்ரஹ்மவித்யையேயாகும்‌, சாரீரகம்‌ நான்கு அத்யாயங்களும்‌ 
இம்மட்த்ரத்தினுடையவும்‌, அதிலும நாராயணபதத்தினுடையவும்‌ 
பொருளில்‌ அடங்கியுளதென்று ரஹஸ்ய கீரந்தங்களில்‌, **கரரணத்வம்‌ 
அபாத்யத்வம்‌ உபாயத்வம்‌ உபேயதா இதிசாரீரக ப்‌3ராக்தம்‌ இஹசாபி 
வ்யவள்‌ திதம்‌'” என்று வீளக்கப்பட்டிருக்கிறது. மறுராஜர்‌ தம்‌ ஸ்ம்ருதித்‌ 
தொடக்கத்திலேயே, 'ஈாராயணனே தன்‌ சரீரவிசிஷ்டனாய்‌ ஜகத்திற்குக்‌ 
காரணமாகிறான்‌ என்‌ பதைக்காட்டினார்‌ என்றெதை இங்கே *மநுராஜ்‌: 
என்று ஸுசித்ததை முன்பே காட்டியுள்ளோம்‌. 


நாராயண நிஷ்டை ஸித்திக்கையில்‌ அவருக்குச்‌ செய்யும்‌ கைங்கர்‌ 
யாநந்தம்‌ ததபிமதபர்யந்தமாகி பாகவத கைங்கர்யத்தில்‌ அதிலும்‌ பக 
வானைப்போல முக்தியிலும்‌ நித்யசேஷித்வத்தையுடைய ஆசார்யனிடத்தில்‌ 
புருஷார்த்தகாஷ்டையாக அதாவது எல்லையற்ற ஹர்ஷமாக பலத்தில்‌ 
ஸீத்திப்பதை இங்கே இரண்டாம்பாதியில்‌ காட்டப்பட்டுள்ளது. முன்‌ 
பாதியில்‌ பகவந்நிஷ்டையை ப்ரார்த்தித்து, பின்பாதியில்‌ ஆசார்யனிடம்‌ 
நித்யயிஷ்டையை ப்ரார்த்திப்பதில்‌, “நித்யமும்‌ உம்முடைய தாமரைத்‌ 
திருவடியிணையை அநுபவித்து அநுபவித்து. என்னுடைய புத்தி மிக்க 
ஹர்ஷத்தோடுகூடி இருக்கவேணும்‌' என்று ப்ரார்த்திப்பதால்‌ ஆநந்த 
மெனும்‌ புருஷார்த்தத்தின்‌ அதிகப்பெருக்கை விளக்குகிறார்‌. நாதமுனிகள்‌' 
விஷயத்தில்‌ ஆளவந்தார்‌ ஸ்தோத்ரரத்நத்தில்‌ வது ச்லோகத்தில்‌ “அதர 
பரத்ரசாபி . நித்யம்‌ யதீயசரணெள சரணம்‌ மதீயம்‌'" [இந்த விபூதியில்‌ . 
- வஸிக்கையிலும்‌ இந்த தேஹத்தைவிட்டு நித்யவிபூதியில்‌ சேர்ப்பிக்கப்பட்டு . . 
_ அங்கே அந்தக்காலமும்‌ வஸிக்கையிலும்‌ ஸ்ரீ மந்நாதமுனிகளுடைய திருவடி 
களே எனக்கு சரணமாகும்‌] என்று ஸாதித்த ரீதியாக ஈச்வரதேவனைப்‌ 
போலே ஆசார்யதேவனையும்‌ உபாஸிக்கவேண்டுமென்று இரண்டூதேவர்‌ 
களுக்கும்‌ உள்ள ஸத்ருசமான அத்புதமஹிமைகளை “அஜீஞாநத்வாந்தரோ 
தரத்‌, அகபரிஹரணாத்‌, ஆத்மஸாம்யாவஹத்வாத்‌, ஜம்மப்ரத்வம்ஸி ஜந்ம 
ப்ரதகரிமதயா, திவ்யத்ருஷ்டிப்ரபாவாத்‌, நிஷப்ரத்யூஹாந்ருசம்ஸ்யாத்‌, 
நியதரஸதயா, நித்யசேஷித்வயோகாத்‌ ஆசார்ய: ஸத்பிரப்ரத்யுபகரணதியா , 
தேவவத்‌ ஸ்யாதுபாஸ்ய:'” என்று ஸ்ரீதேகென்‌ ஸாதித்த ச்லோகம்‌ 
ஸ்வாமியின்‌ வ்யாக்யாநங்களில்‌ உதாஹரிக்கப்பட்டுள்ள து. 
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எம்பெருமானாரிடத்தில்‌ இவர்‌ ஸாக்ஷ£த்தாக ஆச்ரயிக்காவிடிலும்‌, 
“யத்பதாம்‌ போருஹத்யாக வீத்வீள்‌ தாசேஷகல்மஷ: , வஸ்‌ துதரமுபயா 
தோஹம்‌ யாமுநேயம்‌ நமாமி தம்‌" என்கிற கீதாபாஷ்ய மங்கள ச்லோக 
வ்யாக்யானத்தின்‌ அவதாரிகையில்‌ த்‌ ரோணாச்சாரியரிடம்‌ ஏகலவ்யன்போல்‌ ' 
ஸ்ரீபாஷ்யகாரர்‌ ஆளவந்தார்‌ திருவடிகளை தயாகம்செய்துகொண்டே ' 
அவருக்கு சீஷ்யராக வள்‌ துவானதாக : அநுஸந்தித்ததாகக்‌ காட்டியிருப்‌ 
பதுபோல்‌, எம்பெருமானார்‌ விஷயத்தில்‌ இவருக்கு சிஷ்யத்வாபிமாகம்‌, ” 
**பத்யு: ஸம்யமிகாம்‌ ப்ரணம்ய சரணெள தத்பாத கோடீரயோ: எம்பந்‌ 
தேக ஸமித்யமான விபவாக்‌ தந்யாம்ள்‌ தாக்யாந்‌ குரூக்‌ ” என்று ந்யாய 
'பரிசுத்தி மங்களச்லோகத்தில்‌, எம்பெருமானார்‌ இருமுடி. ஸம்பந்தத்தால்‌ 
அஉர்க்குமுன்‌ ஆசார்யர்கள்‌ தக்யரானார்‌ என்றும்‌, அவருக்குப்பின்‌ னுள்ள, ன்‌ 
ஆசார்யர்கள்‌ அவருடைய திருவடி.ஸம்பந்தத்தால்‌ தந்யரானார்‌ என்றும்‌ 
ஸாதித்திருப்பது ரீவைஷ்ணவ கீரக்தங்களில்‌ ப்ரசித்தமாயுளது. இவருக்கு: - 
முன்பும்‌ பின்பும்‌ ஆசாரியர்கள்‌ கணக்கு எத்தனையாகிலுமிவர்‌ எக்காலத்தி 
லும்‌ நடுநாயகமாகவே இருப்பவர்‌. “அழகர தபகாதிசாயிபூம்நா யதி ... 
ராஜே நிபத்தநாயகும்‌: மஹதீ குருபங்க்‌திஹாரயஷ்டி: வீபுதாநாம்‌ ஹ்ரு 
தயங்கமர வீபாதி” என்கிற யதிராஜ ஸப்ததிச்‌2லாகத்தை இங்கு நினைக்க 
வேணும்‌. இவருடைய திவ்யாக்ஞை அங்குமிங்கும்‌ செல்லுமென்பர்‌. 
இவர்‌ விஷயத்தில்‌ எத்தனை பூஜித்தாலும்‌ புகழ்ந்தாலும்‌ மிகையாகாது..." 
“சிஷ்டாக்ரகண்யஜநஸேவ்ய பவத்பதாப்ஜே ஹ்ருவ்டாள து நித்யமநுபூய 
மமாள்‌யபுத்தி:”' என்றவீடத்தில்‌ “அஸ்யமம'' என்‌ தரல்‌ தாம்‌ சிஷ்ட , 
ரல்லவென்றும்‌, அதிலும்‌ அக்ரகண்யரல்லரென்றும்‌ நைச்யாநுஸந்தானம்‌- : 
வ்யஞ்ஜிதப்‌ . த்‌ 
19/ சாறி ஏ எ என்ர ன ஸ்ர: 
எனின்‌ எ। 
எரா ௩ ரன எனா 
சார்‌ எள விண்ணி வ 
6. அல்பாபி மே ௩ பவதீயபதாப்ஜபக்தி:- 
சப்தாதி போகருசிரந்வஹமேததே ஹா। ' 
மத்பாபமேவ ஹி நிதாநமமுஷ்ம நாந்யத்‌ 
தத்வாரயார்ய யதிராஜ தயைகஸிந்தோ ॥ 
பதவுரை:--தயைகஸிந்தோ--கருணை . ஒன்றே நிரம்பி ய்‌ 


ஸமுதாமே, ஆர்ய-உத்தமாசார்பரே!, யதிராஜ-யதித்தலைகாதனை, ம்‌ 
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மே எனக்கு, பவதீய பதாப்ஜ பக்தி:--தேவரிருடைய திருவடித்‌ 
தாமரைகளில்‌ பக்தி எனபது, அல்பாபி ௩ கொஞ்சம்கூட இல்லை, 
.சப்தாதி போக்‌ ருசி: சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌, ரஸம்‌, கந்தம்‌, ஆகிய 
புலன்‌ விஷயாறுபவங்களில்‌ ஆசை, அந்வஹம்‌-—தினக்தோ றும்‌, ' 
ஏததே-—வளர்‌றது, ஹா- என்செய்கேன்‌ பாவியேன்‌, அமுஷ்ய- 
இதற்கு, மத்பாபமேவ-என்பாம்தான்‌ நிதா௩ம்‌—கூலகரரணம்‌; 
அந்யத்‌ மற்றோர்‌ காரணம்‌ இடையாத; தத்‌-- அதை ,வாரய-- 
தேவரீர்‌ தடுத்அ,த்தகையவேணும்‌. 


விசேஷவுரை:--**பகவானெனும்‌ தேவனிடத்தில்‌ எல்லைகடந்த உத்‌ 
க்ருஷ்டமான பக்தி இருப்பதுபோல குருவெனும்‌ தேவனிடமும்‌ அப்‌ 
- படியே எல்லைகடந்த பரபக்து இருப்பவருக்குத்தான்‌ ஆசார்யனுபதேசிக்‌ 
கும்‌ தத்வார்த்தங்கள்‌ ப்ரகாரிக்கும்‌'' என்று தகுந்த சிஷ்யனின்‌ அதி 
்‌ காரத்தில்‌ ஆசார்யரிடமும்‌ பரபக்தியை முக்கியமான அம்சமாகக்கூறியுளது. 
பூர்வமீமாம்ஸையில்‌ 6-வது அத்யாயத்து ற்கு அதிகாராத்யாயமென்று 
பெயர்‌. இங்கே தொடக்கத்திலேயே அல்பமேனும்‌ தமக்கு ஆசார்யர்‌ 
திருவடியில்‌ பக்தி கிடையவே உடையாது என்று மறுதளிப்பதால்‌ 
தமக்கு சிஷயத்வாதிகாரமே இடையாது என்று கூறிக்கொண்டு இந்த 
6-வது ச்லோகத்தில்‌: பூர்வமீமாம்ஸையின்‌ அதிகாராத்யாயத்தை ஸு9சிக்‌ 
இறார்‌. ஆனால்‌ ப்ரஹ்மவித்யாவிஷயத்தில்‌ சஷ்யத்வாதிகாரத்தில்‌ குறைவுகள்‌ 
இருந்தாலும்‌ அவை ஆசார்யன்‌ கருணையாலும்‌, பிராட்டி பகவான்‌ இவர்‌ 
களின்‌ கருனையாலும்‌ யதேஷ்டமாய்‌ திருத்தல்கள்‌ செய்து அதிகாரக்‌ 
'குறைவுககா நீக்கு பூர்த்தி செய்வதுண்டு, கர்மகாண்டத்தில்‌ அதிகாரம்‌ 
முதலியதைப்பற்றிய விதிகளும்‌, இந்த்ரியங்களின்‌ துச்சரணங்களுக்கு 
ஏற்பட்ட தண்டனை விதிகளும்‌ தயைக்கு இடம்‌ கொடாமல்‌ மிகவும்‌ 
- கடிநமாகவேயுள்ளன. : தவறுதல்களுக்கு மன்னிப்புக்காக ஏற்படும்‌ 
ப்ராயச்சித்தங்கள்‌ மிகக்கடினமாயிருக்கும்‌ “யதி கவச நிஷ்கீருதி: பவதி 
ஸாபீ தோஷாவிலா, ததித்தமகதெள மயி ப்ரதிவீதாஈமாதீயதாம்‌, ஸ்வபுத்தி 
- பரிகல்பிதம்‌ இமபி ரங்கதுர்ய த்வயா” என்று அபீதிஸ்தவத்தில்‌ ஸாதித்தபடி. 
, ப்ராயச்சிதங்கள்‌ செய்வதிலும்‌ லோபங்கள்‌ ப்ரஸக்தமாய்‌ அதற்கு ப்ராய 
சித்தம்‌, அதில்‌ லோபங்களுக்கு . வேறு ப்ராயச்‌சித்தம்‌, என்று ப்ராயச்‌ 
சித்த பரம்பரைகள்‌ அநவஸ்திதமாய்‌ நீளும்‌. தயை என்பது ஈச்வரன்‌ 
- பிராட்டி, ஆசார்யர்‌, முதலிய அதிகாரி புருஷர்களின்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ 
இரக்கமெனும்‌ ஜ்ஞாநமூண்டாக . செய்தகுற்றங்களுக்கு ஈச்வரன்‌ இரு 
வுள்ளமுகந்து தன்‌ க்ஷமையால்‌ மன்னித்துவிடுகறது, என்கிற ஓர்‌ ஜஞாந 
விசேஷமே; . மிகப்ரயாஸத்தோடு செய்யும்படிமான ப்ராயச்‌சித்தமெனும்‌ 
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க்ருதிகளாலே, ற்படும்‌ பாபக்கழிவை செய்விக்கன்றதால்‌, தலாசதகத்இல்‌ 
இந்த தயையை நிஷ்க்ருதிராத்யா' என்று க்ருதியல்லாத க்ஞா௩ரூப்‌ 
மான ப்ராயச்சித்தம்‌ என்று கூறப்பட்டது. ப்ராயச்சித்தம்‌ செய்யும்‌ 
கார்யத்தை மேலதிகாரிகளின்‌ தயை செய்து விடுகிறது; இதைக்காட்ட 
“தயைகஸிந்த்தோ” என்று, கூரத்தாழ்வானருளிய யதிராஜன்‌ தனி 
யன்‌ ச்லோகத்தின்‌ பதத்தையே இங்கே காட்டிக்கொண்டு ப்ரார்த்தனையை 
அமைத்துளார்‌.  **அ.நுக்ரஹமயீம்‌ வந்தே நித்யமக்ஞாதநிக்ரஹாம்‌”' 
என்றபடி புருஷகாராதிகாரமுள்ள தாயாருக்கும்‌, தாய்போன்ற வாத்ஸல்ய 
முடைய ஆசார்யர்களுக்கும்‌ தயை ஒன்றே ஸழுத்ரமாகப்‌ பெருகியுள்ள து, 
பாபாகாம்‌ வா சுபாநாம்‌ வா வதார்ஹாணாம்‌ ப்லவங்கம கார்யம்‌ கருண 
மார்யேண ௩ கச்‌சந்நாபராத்யதி' என்று பிராட்டி திருவடியிடம்‌ ராக்ஷ்ஸி 
கள்‌ விஷயத்தில்‌ மன்னிப்புசிபார்சு செய்ததில்‌; “அவர்கள்‌ எப்படி 
இருந்தாலென்ன, நீர்‌ ஆர்யரல்லவோ?” என்று அங்கு உபயோடத்த 
ஆர்யபதத்தை இங்கேயும்‌ ப்ரயோகிக்கிறார்‌, ௩ பக்திமான்‌ த்வச்சரணார 
விந்தே' என்று பகவான்‌ விஷயத்தில்‌ ஆளவந்தார்‌ ஸாதித்ததை இங்கே 
யதிராஜர்‌ விஷயத்தில்‌ ஸாதிக்‌ிறர்‌. 


சப்தாதிபோக ருசிரந்வஹ மேததே ஹா' சிற்றின்ப விஷயங்களை . 
அநுபவிக்க வேண்டுமென்ற அவா ஓவ்வொரு நாளும்‌ மேல்மேலும்‌ 
கடலெனப்பெபருகக்‌ கொண்டேயீருக்கறது. இப்படி விரோதி 
ரூசியின்‌ பெருக்கு அபரிமிதமாயிருக்கையில்‌ தேவரீரிடம்‌ பக்தியெனும்‌ 

'இன்பரஸம்‌ எப்படிக்கைகூடும்‌? உம்‌ திருவடியில்‌ பக்தியென்னும்‌ 
கிஷ்டைக்கு பகவந்கிஷ்டைக்குப்போல்‌ சமம்‌, தமம்‌, விஷயரஸ உபர தி முத 
லிய குணங்கள்‌ இருந்தால்தான்‌ அதிகாரமுண்டு, “ஸத்புத்தி: ஸாதுஸேவீ 
ஸமுசிதசரித: தத்வபோதாபிலாஷீ சுச்ரூஷா: த்யக்தமரன: ப்ரணிபதநபர: 
ப்ரச்ககாலப்ரதிக்ஷ: சாந்தோ தாந்த: இிதிக்ஷா: சரண முபகத: சாஸ்த்ர 
விச்வாஸசாலீ சிஷ்ய: ப்ராப்த: பரீக்ஷரம்‌ கீரு கவிதபிமதம்‌ தத்வத: சிகஷணீய:'? 
என்கிற ச்லோகத்தில்‌ சிஷ்யத்வாதிகாரத்திற்கு லக்ஷணங்கள்‌ கூறப்பட்டுள, 
(இந்த ந்யாஸதிலக ச்லோகம்‌ ஸ்வாமியால்‌ சிஷ்யலக்ணீமாக உதா 
ஹரிக்கப்பட்டுள்ளது. இந்த்ரிய விஷயங்களில்‌ பற்று அடியோடு அறுவது 
தானே சமதம குணங்களாகும்‌. அதிகாரமேயில்லாதவன்‌ எப்படி உம்‌ 
திருவடியில்‌ நிரந்தர நிஷ்டையில்‌ இறங்கமுடியும்‌, “ஹா என்று 
நைராச்யத்தையும்‌ நிர்வேதத்தையும்‌ கூக்குரலிட்டுக்காட்டுகிறார்‌, 


*மத்பாபமேவ ஹி நிதாநமமுஷ்ய'- என்‌ ஆத்மாவிற்கு "வந்திருக்குமிந்த 


சிற்றின்ப ஆசை எனும்‌ மஹாரோகத்திற்கு என்ன மருந்து என்று 
தேடவேணும்‌. வ்யாதிக்கு மருந்து தேடுவதற்கு முன்‌ அதற்கு மூல 
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காரணமான 'நிதா௩ம்‌' என்னவென்று அறியவேணும்‌. இந்த ஆத்ம 
ரோகத்திற்கு நிதாநத்தைப்‌ பராமர்சிக்கையில்‌ என்னுடைய மிகுந்த 
பாபமே என்று தெளிகிறது; வேறொருகாரணமுமில்லை. . *தத்வாரய* 
இந்த பாவத்தைக்‌ கழிக்க எளியமார்க்கம்‌ தேவரீரிடமே இருக்கிறது. 
அதற்கு வெளியே போகவேண்டியதில்லை, பாபமென்பது என்ன? என்‌ 
கொடிய செய்கைகளால்‌ என்‌ மீது உண்டான ஈச்வரகோபம்‌. அவன்‌ 
மன்னித்தால்‌ போய்விடும்‌. அதற்கு அவன்‌ வரையிலும்‌ போக வேண்‌ 
“டியதில்லை, :தேவரீருக்கு அவன்‌ மிகவும்‌ வசப்பட்டவன்‌, உம்முடைய 
கடாக்ஷம்‌ எவர்பேரில்‌ விழுந்து உம்முடைய ஸம்பந்தம்‌ ஏற்படுகிறதோ 
அவன்‌ மீது அவன்‌ கடாக்ஷமூம்‌ கூட விழுந்து அந்தப்‌ பாபங்களைப்‌ 
போக்கும்‌; ஆக அவனுடைய கோபம்‌ தணிந்து இந்த ஆத்மரோகம்‌ 
தீர்ந்துவிடும்‌. இப்படி என்‌ விரோதியான பாபத்தை சேவரீரே என்னை 
அணுகாமல்‌ தடுத்துத்‌ திர்த்துவிடவேணாம்‌, கீதையில்‌ “இந்த்ரியங்கள்‌ 
நம்முடைய க்ஞானத்தை கொண்டுபோகும்‌ வழிப்பறிக்‌ கொள்ளைக்கார 
ரான பரிபந்திகள்‌, அவர்கள்வசத்தில்‌ அகப்படாமலிருப்பதற்கு பகவா 
னுடைய பாதுகாப்பைக்கோறி அவன்‌ அவர்களுக்குத்‌ தம்‌ அதிகாரி புருஷர்‌ 
கள்முலமாய்‌ வேண்டிய பாதுகாப்பைச்செய்விக்கும்படி ப்ரார்த்தித்துக்‌ 
கொள்ளவேணும்‌'” என்பதை, “*இந்த்ரியஸ்யேந்த்ரியஸ்யார்த்தே ராகத்‌ 
 வேஷெள வ்யவஸ்திதொள, தயோர்௩ வசமாகச்சேத்‌ தெள ஹ்பஸ்ய பரி 
பந்திகெள”' ““யததோஹ்யபி கெளக்தேய புருஷஸ்ய விபச்சித: இந்த்ரியாணி ப்ர 
மாதீநி ஹரந்தி ப்ரஸபம்‌ மந:, தாநிஸர்வாணி ஸம்யம்ய யுக்த ஆஸீத மத்பர:'' 
என்ற ச்லோகங்களில்‌ கூறியுள்ளது, திருடர்கள்‌ கொள்ளையடிக்காமல்‌ 
காப்பாற்றவேண்டியது ராஜாவும்‌, அவனைச்சார்ந்த அதிகாரிபுருஷர்களும்‌. 
காப்பாற்றும்பாரம்‌ அவர்களுடையது. *காமாதிதோஷஹரம்‌ ஆத்மப 
தாச்ரிதாநாம்‌' என்‌ று முதல்ச்லோகத்தின்‌ மூன்றாம்‌ அடியிலேயே கூறியதை 
இங்கே நினைவூட்டுதிறார்‌. *அகபரிஹரணாத்‌' என்று பாபங்களைப்‌ 
போக்குவது பகவானென்றும்‌, தேவனுக்கும்‌ குருவெனும்‌ சேவனுக்கும்‌: 
பொதுவான அதிகாரம்‌ என்றும்‌ கூறப்பட்டதையுமிங்கே கினைக்கவேணும்‌. 


TEA 
என்னி ராண்ளைப 
ei கரி fer: ஈரக்‌ 
qf சணனின என்க A ON 


7. வ்ருத்யா பசுர்‌ நரவபுஸ்த்வஹமீத்ருசோபி 
ச்ருத்யாதிஸித்த ரிகிலாத்மகுணாச்யோ யம்‌ | 
இத்யாதரேண க்ருதிநோபி மித: ப்ரவக்தும்‌ 
அத்யாபி வஞ்சஈபரோ$த்ர யதீந்த்ர! வர்த்தே ॥ 
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பசவுரை:-—யதீந்த்ர ய தஇகட்கிறைவசே, அஹம்‌ து -- நானோ 
வென்றால்‌, வ்ருத்யா--கடத்தையினால்‌, ஸீலத்கால்‌, பசு; ஜ்ஞான 
மில்லாத மிருகம்‌ போல்‌ வர்த்திப்பனனாயிருக்சிறேன, நரவபு:-- 
(நடத்தையால்‌ பச) அகாரத்தால்‌ (சரீரத்தால்‌) மதுஷ்யவடிவா 
மிருக்கிறேன, ஈத்ருமோபி-—தஹத்தால்‌ மதுஷ்பஸாத்ருச்பமும்‌ 
சரீரத்தால்‌ ம்ருகஸாதருச்யமும்‌ பொருந்திய ஓர்‌ விசித்ர ஸங்சர 
ஜர்துவாயிருந்லும்‌, அர்லபமதுஷ்யேஹம்பெற்றும்‌, இப்படி 
சாஸ்த்ரவச்யதையில்லாத பசு துல்யனாய்‌ உண்மையிலிருந்தும்‌, 
அயம்‌--இவர்‌ (எப்பெருமானாராசார்ய பரம்பரை ஷிம்ஹாுஸனத்‌ 
தில்‌ வீற்றி நக்குமிவர்‌) ச்ருத்யா திஸித்‌ தநிகிலாத்மகுணாச்ரயோடம்‌ இதி- 
ஸதாசார்யர்களுக்கு நியதமாயிருக்கவேண்டியதாசு ச்ருதிஸ்பருதி 
ஸதாசாரங்களால்‌ ஹித்தமாயேற்பட்டுள்ள (சமதமாதி) ஆதம 
குணக்கள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ நிதயம இருப்பிடமான ஆச்சயபூத 
செறை, க்ருத்கோபி--எனனை அச்ரயித்து என்னைச்சுற்றியிருக்‌ 
கும்‌ ஜஞானாதிபூர்ணரான அக்ரகண்யர்களும்‌, ஆதரேண-— மிக 
பக்தியோடும்‌ அன்‌ போடும்‌, மித;-ஒருவர்க்கெச நலர்‌ ரஹஸ்யமாய்‌, 
ப்ரவக்தம்‌ _-விஸ்தாரமாய்‌ என்னைப்புகழ்க்து டேசுவிக்கும்படியாக 
அத்தனை வஞ்சனையிலேயே ஆழ்க்து ஏமாற்றுவதையே வ்ருத்தி 
யா கக்கொண்டு, அத்ர-இக்தப்‌ பரவனபுண்யரங்க க்ஷ சம த்தில்‌, உம்‌ 
முடைய அசார்யபீடஸ்தானத்கில இறக்கையில்‌, அத்யாபி-- 
பரமஹம்ஸபரிவராஜக ஆச்ரமததைப்பரிக்ரஹித்து இக்தஸ்தான த்தில்‌ 
அபிஷிக்‌ தனாயிருக்கும்‌ இப்பொழுதும்‌, வர்தே--வர்த்திக்கிறேன்‌. 
நடக்துவருகிறேன. 


அவதாரிகை:-- உறுவகரன அதிகாராத்யாயத்தின்‌ ஸுசனம்‌ முன்‌ 
ஆறாவது ச்லோகத்தில்‌ நடந்த து. உபதேசஷட்கம்‌ முடிந்து ஏழாவது அத்‌ 
யாயத்தில்‌ அதிதேசஷட்கம்‌ தொடங்குகிறது, அதில்‌ ப்ரக்ருதியின்‌ 
தர்மங்களை விக்ருதியிலும்‌ அறுவஷ்டிக்கவேண்டுமென்று ஸாமாக்யமாக 
ப்ரதர்சனம்‌ செய்கிறது. ஒரு யாகம்‌ முதலிய வைதிககர்மத்தில்‌ அங்கங்‌ 
களையெல்லாம்‌ விள்‌ தாரமாய்‌ வாசனிகமாக விதித்திருப்பதை ப்ரக்ருதி” 
*மூலம்‌' என்பர்‌, விக்ருதி என்பது அதன்‌ ஸாத்ருச்யமுள்ள மற்ற 
யாகாதிகர்மம்‌, மூலமான ப்ரக்ருதியில்‌ விதிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ அங்கங்களை 


யதி9 
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விக்ருதியிலும்‌ அநுஷ்டிக்கவேண்டுமென்று விதிப்பது. *ப்ரக்ருதிவத்‌ 
விக்ருதி: கர்த்தவ்யா”' என்பது ஸாமான்யமாய்‌ அதிதேசவிதி. ப்ரக்ருதி 
யைப்போல்‌ அதிலுள்ளபடி விக்ருதிகர்மத்துலும்‌ அறுஷ்டிக்கவேணும்‌, 
எம்பெருமானார்‌, மூலமான, ப்ரக்ருதிபூதரான நம்‌ ஸம்ப்ரதாய ஆசார்யர்‌, 
நான்‌ அக்தப்‌ பரம்பரையில்‌ அந்த ஸ்‌ தானத்தில்‌ ஆசார்யனாய்‌ நிவேசகம்‌ 
செய்யப்பட்டிருக்கும்‌ விக்ருதி. யாகாஇகர்மங்கள்‌ .அசேதனங்கள்‌. அந்த 
விஷயத்தில்‌ .. “ப்ரக்ருதிவத்‌ விக்ருதி;கர்த்தவ்யா' என்று செய்யப்படும்‌ 
பொருளாக கர்மணிப்‌7 யோகம்தான்‌ ஸம்பவிக்கும்‌. கர்த்ருத்வம்‌ ஸம்பவியா து, 
இங்கே மூலப்ரக்ருதி ஸர்வஜ்ஞரான ச்ரேல்டதம ஜ்ஞானி ஆசார்யர்‌, 
விக்ருதியான நானும்‌ சைதக்யவானே, பசுவ்ருத்தியாயிருக்கா லும்‌ சைத யத்‌ 
திற்குக்‌ குறைவில்லை, எம்பெருமாஒருடைய லோகோத்தர ஆசார்ய தர்ம 
சீலாசரணாதிகள்போலே கூடியவரையில்‌ அந்த ஸ்தானத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
ஆசார்யர்களும்‌ ஆசார்யதர்மஸம்பத்துக்களோடு ஸம்பந்கராயிருக்கவேணும்‌, 
எப்ரக்ருதிவத்‌ விக்ருதி: கரோதி" என்று இங்கே அதிதேசத்தை மாற்றிக்‌ 
கொள்ள வேணும்‌. கல ஆசார்யர்களின்‌ ஆசார்யஸம்பத்தைப்போன்ற 
ஸம்பத்தை விக்ருதியாயிருப்பவரும்‌ அநுல்டிக்கவேணும்‌, தேஹத்தைப்‌ 
பற்றிய பாஹ்ய காஷாயவஸ* யக்ஞோபலீத த்ரிதண்டதாரணாதி வேஷங்க 
ளெல்லாம்‌ மூல ஆசார்யரைப்போல 3 3வ அனுகரணம்‌ செய்கிறேன்‌. 
கர்மேந்த்ரியங்களைட்‌ பற்றிய பாஹ்ய ஸக்யாஸ ஆசாரங்களையெல்லாம்‌ 
அப்படியே அநுகரணம்‌ செய்க3றன்‌. ஆந்தரமான சமதமா திகுணங்‌ 
களையும்‌, ஜ்ஞாரேந்த்ரியங்களின்‌ கையதீயத்தையும்‌ ௮ .நுஸரிப்ப தில்லை, 
மேலுக்கு மட்டும்‌ பாவனையே, ப்ரக்ருதியைப்போல்‌ தேஹூவஷங்களிலும்‌ 
கர்மேந்த்ரிய நிர்வர்த்யமான பாஹ்ய ஆசாரங்களிலும்‌ மட்டும்‌ அநுகரண 
முண்டு, ஆந்தர சமதமாதி இக்த்ரிய நிக்ரஹம்‌ கூடிய மனச்சுத்தியை 
அ நுல்டிப்பதேயீல்லை, தத்வீபரிதசிலமேயுளது. “ச்ரோத்ரியம்‌ ப்ரஹ்ம 
நிஷ்டம்‌'" என்று ஆசார்யரை முண்டகம்‌ வர்ணித்தது. ஸம்ஸ்க்ருத 
த்ராவீட உபயவேதங்களையும்‌ அத்யயனம்‌ செய்த ச்ரோத்ரியலகஷணத்தை 


ஸம்பாதித்திருக்தரலும்‌, “எனி கன: சோனு TATE ஏன 
ணவ 9 (சாந்தோ தாந்த: உபரத: திதிக்ஷு: ஸமாஹிதோ 
பூத்வா ஆத்மந்யேவாத்மாநம்‌ பச்யேத்‌) என்று ப்ருஹதாரண்யகத்‌ தில்‌ 
ப்ரஹ்மநிஷ்டைக்கு அவச்யாபேக்விதமாக வீதிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ சமதமாதி 
அந்தரங்கஸம்பத்துக்களைத்‌ தேடவில்லை. அநுஷ்டிகீகவில்லை, அதற்கு 
விபரீதமாகவே நடக்கிறேன்‌. ஸாதுதமரான பெரியோர்கள்‌ வர்த்திப்‌ 
பதைப்போலே ஆசார்யன்‌ தானத்தில்‌ இருப்பவர்‌ வர்த்திக்கவேணும்‌ 
என்னுடைய ஆந்தரவ்ருத்திகள்‌ விபரீதமாக இருக்கின்றன, 
சேதஹவ்ருத்திகள்‌ மூலத்தைபோலவே வேஷமாக நடிப்பு. 


http://acharya.org 


வியாக்கியானம்‌ 35 


கானுண்மையில்‌ தூலவிபரீதமாகவே வர்ததிக்திறேன்‌, மூலத்வதப்போல 
சரிக்கவேண்டும்‌ அறுயடிக்க வேண்டுமென்ற அதிதேசத்தில்‌ 
தேஹகிபத்தன மான பரஹ்யவேஷங்களிலும்‌  பாஹ்யகீரியைகளிலும்‌ 
மட்டுமே ப்ரக்ருது தர்மசரணம்‌. ஆத்மாவைப்பற்றிய அத்யாவச்யகமான 
ஆத்மதர்மங்களின்‌ சரணம்‌ அடியோடு இல்லை, இப்படி மூலமான ப்ரக்‌ 
ரதியின்‌ தர்மங்களை அநுஷ்டிப்பதில்‌ தேஹஸம்பந்தமான ப்ராக்ருத 
பாஹ்யதர்மங்களை மட்டும்‌ அநுல்டித்து, அத்யாவச்யகமான ஆத்மதர்மங்‌ 
களை அடியோடு லோபம்‌ செய்கி3றன்‌. என்னுடைய பாஹ்யகாஷாயாதி 
வேஷங்களாலும்‌ எம்பெருமானார்‌ ௮ தானத்தில்‌ ஆஸிகையாலும்‌ ஸ்வயம்‌ 
ப்ரஹ்மஙிஷ்டா ஸம்பத்துக்களால்‌ பூர்ணஸம்பன்னரும்‌, ஸித்தர்களும்‌ க்ருதி 
களமான என்னைச்‌ சுற்றியுள்ள ப்ராஜ்தம சிஷ்யர்கள்‌ எல்லோரையும்‌ 
கான்‌ சமதமாதி ஆத்மகுணபூர்த்தியுடையவன்‌் போலே நம்பச்செய்து 
ஏமார்றி வரு 3றன்‌. எப்பொழுதும்‌ சமீபத்திலேயே இருக்கும்‌ அந்தே 
வாஸிகளான மஹாப்ராஜ்ஞர்களையும்‌ இப்படியே முழுமோசமாய்‌ நிபுண 
சட இருந்து ஏமாற்றிவருகி3றன்‌. வஞ்சனத்தில்‌ என்னிலும்‌ நிபுண 
ரில்லை, வஞ்சனையையே ஓர்‌ வ்யஸனமாகவும்‌ வ்ருத்தியாகவும்‌ கொண்டு 
வஞ்சனபரனாகவே வர்த்திக்க2றன்‌. 'வஞ்சனபர:' என்று யாமுனர்‌ கைச்‌ 
யத்தால்‌ செய்தது நைச்யாநுஸந்தானம்‌. எனக்கு வஞ்சனம்‌ உண்மையான 
வ்ருத்தி. எ்த்தாயியானசிலம்‌, ராமாநுஜதர்சனமூல ஆசார்யரின்‌ ஸாத்‌ 
ருச்யம்‌ எனக்கு மேல்‌ தேற வேஷமான காஷாயத்ரிதண்டாதிகளில்‌ 
மட்டுமேயுளது. 7. ப்ரக்ருதிக்குள்ள அங்கதர்மங்களை வீக்ருதியிலும்‌ 
அனுஷ்டிக்கவேண்டுமென்று அதி3தசம்‌. ப்ரக்ருதிக்கும்‌ விக்ருதிக்கும்‌ 
ஸாத்ருச்ய மிருக்கவேணும்‌, “ப்ரத்யக்ஷ வசனம்‌, நரமதேயம்‌, சோதனா 
லில்காநுமித வசனம்‌” என்ற கூன்றைக்கொண்டு எந்த ப்ரக்ருதிக்கு எது 
வீக்ருதி என்று அறியவேணும்‌, “TAT: எனன எரா 
எரா எரி னரா” (தரிவித:ச அதிதேசு, ப்ரத்பஷவசகாத்‌, 
காமதேயாத்‌, சோதனாலிங்காநுமித வசநாச்ச) என்று சாளத்ரதிபிமை, 
தீர்த்தகரரான ஸ்ரீபாஷ்யகாரர்‌ போற்றிய ஸதாசாரங்களையே அவர்‌ 
ஸ்தானத்தில்‌ பின்வரும்‌ பரம்பராசார்யர்கள்‌ பற்றி நடக்கவேண்டும்‌. 
ப்ரபன்னஜனகூடஸ்த்தரான ஆத்யகுலபதி சடகோபனுடைய குணசிலா 
சாரங்களை ஸாவைஷ்ணவ ஸம்ப்ரதாயஸ்த்தரான ஆசார்யர்கள்‌ பின்பற்ற 
வேணும்‌: சடகோபர்‌ பரம்பரையில்‌ வருமாசார்யர்களே சடராய்‌ வஞ்சன்‌ 
பரராய்‌ ' இருக்கலாமோ? என்னுடைய வஞ்சனபரதையால்‌ ௮ த்திரு 
வுள்ளம்‌ புண்படாதோ? ஆதிகுருவான பதரிகாச்ரமதாபஸ நரராயணனைப்‌ 
போல்‌ இருக்கவேண்டாவோ? ENT gu 3 gi: 8 
ஊனக்‌ arg” (ததாத்மநிரதே உபநிஷத்ஸு யே தர்மா: தே, 
மயி ஸந்து தே மயி ஸந்து) என்று தினமும்‌ சாந்திபாடம்‌ ஓதுவிக்கிறேன்‌ 
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2. உபநிஷத்தில்‌ சகஷிக்கப்பட்ட ஆந்தர ஆத்ம குணங்களில்‌ ஒன்றுகூட 
என்னிடமில்லை, வைஷ்ணவ வேதாந்த ஸம்ப்ரதாய ஆசார்யர்‌ என்கிற 
நாமதேயம்‌ எனக்கு இருப்பதாலும்‌, ப்ராசீன கூலாசார்யர்களின்‌ ஆகா 
ராஇகளை நானும்‌ அங்கங்களாக அநுல்டிக்கவேணுர்‌. அக்கி3ஹாத்ரம்‌ 
என்ற ஸத்ருசமான நாமதேயத்தைக்கொண்டே குண்டபாயிகளின்‌ அயன 
மென்னும்‌ விக்ருதியீல்‌ நித்யாக்நிஹோத்ர தர்மங்களைச்‌ செய்யவேண்டு 
மென்று, பூர்வ்மீமாம்ஸை ஏழாவது அத்யாயம்‌ மூன்றாவதுபாதத்தில்‌ முதல தி 
கரணத்தில்‌ நிர்ணயிக்கப்பட்ட து. அதேபாதத்தில்‌ ஆழுவது அதிகரணத்தில்‌, 
னாள்‌ நண்‌ என்‌ எண்‌! (ஆதித்யாயாம்‌ வைஷ்ண 
வோ நவகபாலோ பவதி) என்று விதிக்கப்பட்ட ப்ரக்ருதிக்குள்ள அங்க 
தர்மங்களெல்லாம்‌ ராஜஸயயாகத்தில்‌ “வைஷ்ணவ: தரிகபால:'' எண்று 
விஓக்கப்பட்ட மூன்‌.று ஓட்டுப்புரோடாச கர்மத்தில்‌ 'வைஷ்ணவ' என்ற 
பேர்‌ ஓற்றுமையைக்கொண்டு அதிதேசத்தால்‌ வருமோவென்று பூர்வ 
பக்ஷம்‌ பண்ணி, *வைஷ்ணவ' என்கிற பதம்‌ தத்திதப்ரத்யயத்தால்‌ 
வீஷ்ணுதேவதோத்தேச்யகம்‌' என்பதை மட்டும்தான்‌ விதிக்கும்‌, 
வைஷ்ணவ நவகபால கர்மத்திலுள்ள அங்கங்களைக்‌ கொண்டுவராது 
என்று நிர்ணயிக்கப்பட்டுள்ளது. அந்த ந்யாயத்தால்‌ “வைஷ்ணவ” 
என்றெ பெயர்‌ ஸாத்ருச்யத்தால்‌ விஷ்ணு $தவதையை வழிபடுபவர்‌ 
என்பது மட்டுமே ஸித்திக்குமல்லாது வைஷ்ணவருக்கு லஷூணமான 
சலகுணாதிகள்‌ ஸித்திக்கமாட்டாது என்றும்‌ ஓர்‌ ரஸப்‌/ தர்சனம்‌. 
3. விஷ்‌ ணுலிங்கமென்று ஸக்யாஸாச்ரமத்திற்குப்பெயர்‌. பெயருக்கு ஸத்நச 
மாக கரஷாயத்ரிதண்டயக்ஞோபவீதாதிதாரிகளான த்ரிதண்டி வைஷ்ண 
வருக்குள்ள பாஹ்யாசார வேஷங்களைப்‌ பின்பற்றுற்னேயொழிய 
வைஷ்ணவயதிகளுக்கு இன்‌ றியமையாத ஆத்மகுணங்களான யதிதர்மங்களை 
ஆதரிக்கவில்லை என்றும்‌ நைச்யம்‌ நிர்ேவதம்‌. 4, முன்ச்லோகத்தில்‌ 
ஸு5ிதமான அதிகாராத்யாயத்தில்‌ அதிகார விசா.ங்கள்‌ செய்யப்‌ 
பட்டன. *'ஹ்ருத்யபேக்ஷ்யா து மநுஷ்யாதிகாரத்வாத்‌'' என்ற ப்ரஹ்ம 
சூத்திரத்தின்படி மநுஷ்யகள்தான்‌ சாள்‌ த்ரவிதிகளை யநுஷ்டிக்கக்கட்டுப்‌ 
பட்டவர்களும்‌ அதிகாரிகளுமாவர்‌, இிர்யக்குகளான பசுக்களுக்கு வேத 
சாஸ்த்ர கர்மாதிகாரமில்லை. சாஸ்த்ரம்‌ மனுஷ்யாதிகாரம்‌ மட்டுமே 
என்று பூர்வமீமாம்ஸை ஆறுவது அதிகாரம்‌ முதல்‌ பாதம்‌ இரண்ட ரம்‌ அதி 
காணத்தில்‌ நிர்ணயிக்கப்பட்டது. என்‌ உடம்பு மா.நுஷ வடிவாயினும்‌ நான்‌ 
வ்ருத்தியாலும்‌ ள்‌ வபாவத்தாலும்‌ பசுவேயாய்‌ உளன்‌ என்று நைச்ய 
ப்ரதர்சனம்‌. 5. “சீலவ்ருத்த பலம்ச்ருதம்‌'” என்று நாரதர்‌ தர்மபுத்திர 
ருக்கு ஸபாபர்வம்‌ ஆரம்பத்தில்‌ கச்சித்‌ ஸர்க்கத்தில்‌ அளித்தபதில்‌, 
ஸம்ல்‌ க்ருதத்ரமிட உபயவேதாத்யயகச்ருதம்‌ என்‌னிடமிருந்தாலும்‌ அதற்‌ 
குத்தக்க சீலமும்‌ வ்ருத்தமுமில்லை என்று நைச்யத்தால்‌ ஆத்மஙிந்தை. 
ம.நுஷ்யதேஹத்தை வஸ்திரம்போல்‌ போர்த்திக்கொண்டிருக்‌கிற பசு ஆத்மா 
நான்‌, பசு அத்மாவின்‌ வருத்த ஒலங்களே எனக்குண்டு, 
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மநுஷ்யாத்மாவான ஸீவைஷ்ணவ ஆசார்யர்களுக்கும்‌ ய திகளுக்கும்‌ 
வேண்டிய ஆத்மகுணங்களில்லை, 6, “க்ஞாகேச தமக: பசுபி: ஸமாந:" 
என்பர்‌. 'கஞரநஹீஈம்‌ குரும்‌ ப்ராப்ய" என்று நிக்திப்பர்‌; “க்ஞாறிந: ததவ 
தர்சிக:"” என்று அநுபவபர்யந்தமான தத்வஸாக்ஷாத்காரமுள்ள ஞானிகளே 
உபதேசிக்கத்தக்க ஆசாம்யர்களென்று பகவானுடைய கானம்‌, “நான்‌ 
க்ஞானஹீககுரு” என்று ஆத்மரிக்தை, 7. “மதுஜபசுபி: நிர்மர்யாதை:'' 
என்று வேணீஸம்ஹாரத்தில்‌, சஸ்த்ரத்தைக்ழே எரிந்து விட்டு நிச்‌ 
சேஷ்டராய்‌ இருந்த தராணாசார்யரைக்கொன்ற தீரு &டத்யும்னுதி 
கைப்பற்றிய அச்வத்தாமனுடைய நிக்தைச்சொல்‌, நான்‌ மநுஜபசு 
என்று இங்கே ஆத்மறிந்தை. 8. 'பசுவத்‌ மூர்க்கோ பவேத்‌' என்பர்‌. இங்கே 
பசு என்று ஆத்மகிந்தை, அத்த ச்லோக ஆரம்பத்தில்‌ “மூர்க்க:'' என்று 
ஸ்வநிக்தை. "தம்முடைய கூர்க்கத்வத்தை அநுஸர்தித்தருளுதிறார்‌ மேல்‌ 
ச்லோகத்தாலே' என்று பிள்ளை3லாகம்‌ ஜீயர்‌ பணீத்ததையும்‌ இங்கே 
நினைக்கவேணும்‌. . பசுத்தன்மையால்‌ . மூர்க்கத்வம்‌ சித்தம்‌, 9- இல்‌ 
எண்ட்‌ ரக்ரர்‌ வின்‌ Aas Ae Aria UNA 
ளா வாண எ! refs எண்னம்‌, விண்ட 
வாத்‌ கோனி என்னம்‌. ராக்‌. fA 
(ஸித்தம்‌ ஸத்ஸம்ப்ரதாயே ஸ்த்திர தியமநகம்‌ ச்ரோத்ரியம்‌ ப்ரஹ்மநிஷ்டம்‌, 
ஸத்வஸ்த்தம்‌ லத்யவாசம்‌ ஸமமநியதயாஸா துவ்ருத்யா ஸமேதம்‌,! டம்‌ 
பாஸூ யா திவர்ஜம்‌ ஜிதவிஷயகணம்‌ தீர்க்கபக்தும்‌ தயாளும்‌, ஸ்க்காலித்யே 
சாஸிதாரம்‌ ஸ்வபரஹிதபரம்‌ தேசிகம்‌ பூஷ்ணுரீப்ஸேத்‌ !!) என்ற 
ச்லோகத்தில்‌ ஆசார்யலகஷ்ணம்‌ கூறப்பட்டதை ஸ்வாமி உதாஹரித்‌ 
துள்ளார்‌. 


வ்யா:--வ்ருத்யா பசு: தமக்கு மூர்க்கத்வத்தை ஸாதிக்க பசுஸாத்ருச்‌ 
யத்தைக்காட்டினால்‌ போதும்‌. ட்டம்‌] ஈர பசுவந்மூர்க்கோ பவேத்‌) 
என்பர்‌. ஸ்ரீசங்கரரும்‌ தம்‌ பாஷ்யத்தொடக்கத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்தை அறிய 
ஆசையும்‌ யத்கமுமில்லாத கேவலகட்மடரான வைதிகர்கள்கூட பசுக்கள்‌ 
போன்றவரே ஆவர்‌; “ஏன்னா? (பச்வாதிபி: ௪ 
அவிசேஷாத்‌) என்று பணித்தார்‌. பசும்புல்‌ முதலீய ஆஹாரத்திலும்‌, ' 
அதைக்கொடுப்பவரிடமும்‌ ப்ரியமும்‌, அச்சமின்மையும்‌, தடிஎடுத்து ஓங்கு 
பவரிடம்‌ பயமும்‌ இருப்பது பசுக்களுக்கும்‌ மதுஷ்பர்களுக்கும்‌ துல்யம்‌ 
என்பதைக்‌ காட்டினார்‌. ஆஹார நித்ராபயாதிகள்‌ இருவருக்கும்‌ பொது 
வான வ்ருத்தி, இவையெல்லாம்‌ தேஹத்தையும்‌ அதன்‌ ஜீவனத்தையும்‌ 
பற்றிய. ஆத்மோஜ்லீவனமென்பதே பசுக்களுக்குத்தெரியாது, 

யதி-10 
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மநுஷ்யதேஹம்‌ ஆத்மோஜ்ஜீவஞர்த்தமே ஈச்வரனால்‌ அருளப்பட்டது. 
“ப்ரவ்ருத்தி நிவ்ருத்திகள்‌ பசுவைப்போல3வ'”' என்ற மஹாசார்யர்‌ 
உரைக்கு சாஸ்த்ரஹித ப்ரவ்ருத்தி நிவ்ருத்திவசமான வ்ருத்தியில்லை 
என்று திருவுள்ளம்‌. “நீர்‌ மநுஷ்யர்தானே. சாஸ்த்ரங்களை ச்ரவணம்‌ 
செய்து ஆஸ்திக்யாதிகளை உண்டாக்கிக்கொள்ளலாகாதோ"' என்று யதி 
ராஜர்‌ கேட்க, “கான்‌ தேஹத்தால்‌ மட்டும்‌ மநுஷ்யன்‌. வருத்தியினால்‌ 
பசுவே” என்று இந்த ச்லோகத்தில்‌ கூறுவதரக மஹாசார்யர்‌ அவ 
தாரிகை. “சாஸ்த்ரம்‌ மநுஜ்யாதிகாரமென்பது உண்மையே; நான்‌ 
மனுஷ்ய வடிவாயினும்‌ வ்ருத்தியினால்‌ பசுவே. பாஹ்யமான ச தஷ்பாத்த்வம்‌ 
(நான்கு காலுடைமை) இஃகையேயாகிலும்‌, ஆக்தரமான அஜ்ஞானம்‌ 


உண்டு என்கை, (ஜஞாகேக ஹீக: பசுபி: ஸமாந:) என்கிறபடியே 
தீவிபாத்‌ (இரண்டு கால்‌) பசுவும்‌ உண்டு என்கிறார்‌” என்றும்‌ மஹா 
சார்யர்‌ உரை. “சாள்த்ராப்யாஸத்திற்கு யேோக்யமான நரஜன்மத்தால்‌ 


மநுஷ்யத்வமும்‌ சரஸ்‌ த்ரவச்யதையில்லாத பசுக்களைப்போல ஆத்ம3க்ஷம 
நினைவில்லாத பசுவ்ருத்தி மாத்ரத்தால்‌ பசுத்வமும்‌ ஆக இரண்டு தன்மை 
யையும்‌ உடையவன்‌ அடியேன்‌. வருத்தத்தால்‌ பசு, தேஹத்தால்‌ 
மநுஷ்யன்‌"" என்று ஜீயர்‌ ப்ரதர்சனம்‌. அஹம்து-- (கரனோவென்றுல்‌) 
என்று பின்னுள்ள பதங்களை இங்கேயும்‌ அக்வயித்தும்‌, *நரவபு: பசு!" 
என்று அதோடு சேர்த்து அக்வயித்தும்‌, நரன்‌ பசுவிலும்‌ ஓர்‌ விஜாதிய 
மான பசு என்று ஜீயர்‌ காட்டும்‌ ரஸம்‌ ரஸ்யம்‌. மேல்‌ ஆகாரத்தால்‌ 
காணும்‌ மனுஞஷ்யத்வத்தை வ்யாவர்த்திப்பது, உண்மையில்‌ பசுத்தன்மை, 
“வ்ருத்தி ஐஞாப்ய நர பசுத்வ வாந்‌' என்று அண்ணா அப்பங்கரர்‌ 
ஸ்வாமியின்‌ தர்க்கரீதி ப்ரதர்சனம்‌. **வ்ருத்யா"" என்று வருத்தத்தை 
ச்லோகத்தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ ஹேதுவாக படித்தது மிக்கரஸம்‌, “*வ்ருத்யா 
வஞ்சனபரோவர்த்தே'' என்றும்‌ மேலே அர்வயம்‌ கொள்ள இடமுண்டு, 


நரவபு:-- தேஹத்தால்‌ மட்டும்‌ மநுஷ்யன்‌, விவேகமெனும்‌ பகுத்தறி 
வின்மையால்‌ மனுஃயர்களிடமிருக்து பசுக்களுக்கு வேறுபாடு ப்ரஸித்தம்‌, 
ஆஹார நித்ராதி கீராம்ய வ்ருத்திகள்‌ இருவருக்கும்‌ ஸமானம்‌. அதனால்‌ 
மட்டும்‌ ம.நுஷ்யருக்குப்‌ பசுவைக்காட்டி லும்‌ வேற்றுமை ஏற்படாது, எனா 
எ ௭௭: கன என்ன்‌ எத என்‌ அனா காகா என 
ஏன்னா ॥ (ஸாக்ஷாந்நாராயணோ தேவ: க்ருத்வா மர்த்யமயீம்‌ தநும்‌, மக்கா 
நுத்தரதே லோகாந்‌ காருண்யாத்‌ சாஸ்த்ரபாணிநா) (ஜகதீச்வரனான நாரா 
யணதேவன்‌ ஓர்‌ மநுஷ்யன்போன்ற தேஹத்தை அமைத்துக்கொண்டு மற்‌ 
றோர்‌ ஜீவ வ்யவதான மில்லாமல்‌ தானே நேரில்‌ ஸாஷஷாத்தாக அநுட்ர 
வேசித்து ஓர்‌ ஆசார்யனாக அவதரித்து சாஸ்த்ரமெனும்‌ கையினால்‌ 
ஸம்ஸார ஸமுத்ரத்தில்‌ மூழ்கி இருக்கும்‌ சேதனரைக்கைதாக்கிக்கரை 
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யேற்றிவைக்கிறான்‌) என்ற வசனப்படி நாராயணனே கருணையினால்‌ 
அசார்யனென்ற மநறுஷ்யதேஹரூபத்தோடு ஆசார்ய க்ருத்யம்‌ செய்‌ஒருர்‌, 
நம்‌ ஆசார்யர்கள்‌ மானிட தேஹத்‌3தாடு இருந்தாலும்‌ ஸாக்ஷாத்‌ நாராயண 
தேவனே. “கர: என்பது காராயணனுக்குப்பெயர்‌, அனர்‌ ட ஈத்து 
(ஜஹ்நுர்‌ நாராயணோ நர:) என்று ஸஜஹாஸ்ரகாமம்‌,” *ஈ ரீயதே இதி 
நர: அவ்யயமான சாச்வத புருஷன்‌. ஸதாசார்யர்களுடைய திருமேனி 
ஸாக்ஷாத்‌ நாராயணன்‌ பரிக்ரஹித்து அறுப்ரவேசித்த திருமேனியே. 
அந்த தேஹம்‌ நரனென்னும்‌ சாராயணனுடைய வபுஸ்ஸாகவே , இருக்க 
வேணும்‌, ஸத்ஸம்ப்ரதாய ஆசார்யர்களெல்லாம்‌ நரவடிவம்‌ கொண்ட 
நாராயணன்‌ திருமேனி3யேயாவார்‌. அதற்கு நான்‌ ஓர்‌ அபவாதம்‌. நர 
னென்னும்‌ நகாராயண?தேஹமாய்‌ இருக்கவேண்டியது போய்‌, கேவல 
மநுஷ்ய3தஹமான இருப்பு என்று வெறுப்பு. பசு மநுஷ்யதேஹத்தைப்‌ 
பூண்டிருக்கிறதென்‌ றும்‌ நிந்தை. சிறுமாமனிசர்‌ என்று இருக்கவேண்டியது 
போய்‌ சிறு ம்ருகமாயிற்று, ப்ரஹ்ம ப்ராயனாய்‌ வர்த்திக்க 
வேண்டியது போய்‌ பசு ப்ராயனாய்‌ வர்த்திக்கிறேன்‌. நரவபுரஹம்‌ 
வ்ருத்யாது பசு;- பச்வாசாரன்‌. ஜ்ஞானஹீனமான பசுவே. அஹம்‌ 
என்பதை முன்னும்‌ பின்னும்‌ அக்ஒயிக்கவேணும்‌; 3. நர என்பது 
வில்‌ ணுவாசகம்‌; விஷ்ணுலிங்கம்‌ என்பது ஸக்யாசம்‌, லிங்கம்‌ என்பது 
சரீரத்தையும்‌ சொல்லுவது, ஸக்யாஸியின்‌ திருமேனி விஷ்‌ ணுத்திருமேனி 
நரவபு: என்பதால்‌ சன்யாசி வேஷமும்‌ ஸுசிதமாகிறது. ஸகல விஷய 
ஆசைகளையும்‌ தேஹஸம்பந்த ஸம்பந்திகளையும்‌ துறந்து சமதமாதி ஆத்ம 
குண ஸம்பன்னராய்‌ அத்யாத்ம ஜ்ஞான நித்யராய்‌ இருக்கவேண்டிய து 
போக இப்படி பசுவ்நத்தியாய்‌ இருப்பதாய்‌ நிர்வேதம்‌, 


அஹம்‌ ஈத்ருசோபி-- (1) உண்மையில்‌ ஆந்தரமாய்‌ பசுப்ராயனாய்‌ 
இருந்தாலும்‌, (8) ஸாக்ஷாத்‌ நாராயணனே என்‌ மநுஷ்யசரீரத்தைப்‌ 
பரிக்ரஹித்து உள்ளிருந்து நானெனும்‌. ஆசார்யனாக விளங்குகிறான்‌ என்ற 
வசனத்திற்கேற்ப நான்‌ ஸகல ஓளபகிஷத ஆத்மகுணசல ஸம்பன்னமாய்‌ 
இருக்கவேண்டியது அவச்யமாயினும்‌. (8) எம்பெருமானார்‌ குருபரம்பரா 
பீடத்தில்‌ இப்பொழுது நிவேசிக்கப்பட்டு விஷ்ணுலிங்க சன்யாசியாய்‌ 
இருப்பதற்குத்‌ தகுந்த ஜ்ஞான ஆத்மகுணாதி ஸம்பத்துகளோடு இருக்க 
வேண்டியிருந்தும்‌, (4) ப்ரகார ஸாதருச்யததைக்‌ காட்டும்‌ ஈத்ருச . சப்த 
ப்ரயோகத்தால்‌ அதிதேசத்திற்கு மூலமான ஸாத்ருச்ய நியமம்‌ த்வனிக்கப்‌ 
படுகிறது, 


ச்ருத்யாதி ஸித்தநிகிலாத்ம குணாச்ரயோயம்‌-- ச்ருதி முதலிய ப்ர 
மாணங்களால்‌ வேதாந்தாசிரியர்களான ப்ரஹ்ம நிஷ்டருக்கு நியதமாயிருக்க 


http://acharya.org 


40 யதிராஜவிம்சதி 


வேண்டிய அத்மகுணங்கள்‌ வீதிக்கப்பட்டுள்ளன. ப்ரஹ்மோபாஸன த்திற்கு 
அவச்யமான ஆத்மகுணங்கள்‌, கர்மம்‌, ஆசாரம்‌ முதலிய அங்கங்கள்‌ 
விதிக்கப்பட்டுள்ளன. “ஆதி' என்பதால்‌ ஸ்‌ ரும்‌.திகள்‌, ப்ரஹ்மஸஐத்ரங்கள்‌, 
ஸதாசாரங்கள்‌ ஸம்ப்ரதாயாசரலைகள்‌ இவற்றைக்‌ கொள்ளவேணும்‌, 
மீமாம்ஸை 8-வது அத்யாயத்தால்‌ யாகாதிகளுக்கு அங்கங்கள்‌ எவை 
என்று தீர்மானிக்க ச்ருதி லிங்கம்‌, வாக்ய. ப்ரகாண ள்‌ தீதான ஸமாக்யை 
கள்‌ என்னும்‌' ப்ரமாணங்கள்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன. “ச்ருத்யாதி பலீய 
ஸ்த்வாச்ச ஈபாத:"” என்ற ப்ரஸஹ்மஸுூத்ரத்தாலும்‌ அந்த ச்ருத்யாதி ப்ர 
மாணங்களும்‌ அவற்றின்‌ பலாபலமும்‌ ஆதரிக்கப்பட்டுள்ளன. இங்கே 
“ஆதி” என்பதற்கு லிங்கம்‌ முதலீய ஐந்து ப்ரமாணங்களையும்‌ கொள்ள 
லாம்‌. ''சமதமாத்யுபேத: ஸ்யாத்‌ ததாபி ததங்கதயா தத்விதே:'" என்கிற 
ப்ரஹ்மஸ-த்ரத்தால்‌, சமம்‌, தமம்‌, உபரதி, இதிக்ஷை, ஸமாதாகம்‌, 
ச்ரத்தை முதலிய ஆரந்தர ஆத்மகுணங்கள்‌ க்ருஹல தரான ப்ரஹ்மோ 
பாஸகருக்கும்‌ அவச்யமான அங்கங்களாக விதிக்கப்பட்டுள்ளன. ஸன்யாஸி 
யான ஆசார்யர்களுக்கு அவை அவச்யவமென்பது கைமுத்ய ஸீத்தம்‌. 
ப்ரபன்னரான க்ருதக்ருத்ய ப்ரஹ்மகில்டருக்கும்‌ அவை ஸீத்தமான அத 
காரி விசேஷணங்களாக அவிச்சின்னமாய்‌ யாவதாயுஷம்‌ தொடர்க்திருக்க 
வேண்டும்‌, “*காவிரதோ.து: ச்சரிதாத்‌ நாசாந்தோ நாஸமாஹித:'' என்கிற 
ச்ருஇியையும்‌ நினைக்கவேணும்‌,. “*அத்வேஷ்டா ஸர்வயூதாநாம்‌' என்று 
தொடங்கின தும்‌, “அமானித்வமதம்பித்வம்‌'' என்று தொடங்கினதும்‌, 
“அபயம்‌ ஸத்வ ஸம்சுத்தி:"” என்று தொடங்கியதுமான பல ததா ச்லோகங்‌ 
களையும்‌ கினைக்கவேணும்‌. இந்த ஆத்மகுணங்களில்‌ பரம ஆதரத்தால்‌ 
பகவான்‌ திரும்பவும்‌ திரும்பவும்‌ இவற்றைப்பாடியது, **யஸ்யைதே 
சத்வாரிம்சத்‌ ஸம்ஸ்காரா: அஷ்டாவாத்மகுணா:'' என்று எட்டு ஆதம 
குணங்கள்‌ கெளதமதர்ம சூத்ரத்தில்‌ விதிக்கப்பட்டுள்ளன. தேஹஸம்ஸ்‌ 
காரங்கள்‌ ஏறத்தாழ இருந்தாலும்‌ ஆத்மகுணங்கள்‌ அவச்யம்‌ பூர்ணமாய்‌ 
இருக்கவேணும்‌ என்று கெளதமர்‌ வற்புறுத்தியிருப்பதை “ஆத்மகுண”' 
என்பதால்‌ சூசிக்கறார்‌, தேஹத்தின்‌ வ்ருத்திகளுக்கும்‌ வேஷங்களுக்கும்‌ 
ப்ரதிகோடியாக ஆத்மகுணங்களின்‌ மீறக்கூடாமையை ஸு-திக்கறார்‌. 
ஸித்த என்பதால்‌ இது நிர்விவரதமாய்‌ ஸர்வவேதரந்த ஸித்தாந்த 
ஸீத்தமென்பதையும்‌ ஸு௫சிக்கிறார்‌, *கிகில' என்பதரல்‌' மேலேகூறிய 
வசனங்களில்‌ குறிக்கப்பட்ட அசேஷ குணங்‌ களும்‌ இருக்கவேனுமென் றும்‌ 
ஓவ்வொரு குணமும்‌ இலமென்பதேயில்லாமல்‌ ஸம்பூர்ணமாய்‌ இருக்க 
வேணுமென்றும்‌ ஸ.ூசனம்‌, ப்ரத்யேகம்‌ ஸம்பூர்ணமாய்‌. இந்த அசேஷ 
குணங்களும்‌ இவரையே அச்ரயித்திருக்கன்றன. இந்த ஆச்ரயமில்லா 
விடில்‌ அவை நிராச்ரயமாய்‌ திண்டாடுமென்றும்‌ ரஸஸுசனம்‌. குணங்‌ 
களுக்கு ஆச்ரயாபேக்ஷை நியதம்‌. 
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ச்ருதிகள்‌, ஒதை முதலிய ஸ்ம்ருதிகள்‌, இவற்றுள்‌ வெல்வைறு 
இடங்களில்‌ சிலசில ஆத்மகுணங்கள்‌ கூறப்பட்டிருக்கன்றன. இவை 
எல்லாவற்றையும்‌ சேர்த்து ஓர்‌ ஸகலகுணோபஸம்ஹாரம்‌ பண்ணி 
அத்தஃ&ணை குணங்களின்‌ ஸமுதாயம்‌ நிச்சேஷமாய்‌ என்னிடம்‌ 
கூடி இருப்பதாக நினைத்து ஆச்சர்யத்துடன்‌ பேசிக்கொள்‌ 
கிறார்கள்‌, அவர்கள்‌ எத்தனை நிபுணரான ப்ராஜ்ஞராயினும்‌ அவர்க 
ஞடைய அபாரமான சரத்‌ நாபக்திகளால்‌ இப்படி எல்லா குணங்களுக்கும்‌ 
ஆச்ரயமான ஓர்‌ வ்யக்தி என்பது **அய3மேவ”' (இவர்‌ ஓருவரே) என்று 
ஏமாந்து போகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ நிபுணரான க்ருதிகளாயிருந்தும்‌ அவர்‌ 
களின்‌ நைபுஸ்யத்திற்குமேற்பட்டது என்னுடைய ஏமாற்றும்‌ நைபுண்யம்‌, 
அவர்களுடைய அப்ரகம்ப்பமான ச்ரத்தா பலத்தைக்கொண்டு நரன்‌ 
அவர்களை இப்படி வஞ்சிக்க ஸாத்யமாதிற. நு, அண்ணா அப்பங்கார்‌ 
வ்வாமி உரையில்‌ **ஆச்ரய:" என்பது உத்‌3தச்யமென்றும்‌ “அயம்‌” 
என்பது வி3தயஸமர்ப்பகமென்றும்‌ மிக ரஸமாக உரைக்கப்பட்டது. 
உத 8தச்யம்‌ பூர்வம்‌ விதயம்‌ பரம்‌ என்று க்யாயம்‌, முன்பதம்‌ உத்3தச்‌ 
யத்தைச்‌ சொல்லும்‌; பின்பதம்‌ வீதேயத்தைச்‌ சொல்லும்‌, அக்த க்யாயம்‌ 
அந்த உரைக்கு பலம்‌ கட்டுகிறது, இங்கே *ஆச்ரய:' என்று முன்பும்‌ 
அடுத்தாற்போல்‌ “அயம்‌' என்றும்‌ வைக்கப்பட்டிருப்பதற்கு அப்படித்தான்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளவேனும்‌. ராமாயண ஸங்கவேபாரம்பத்தில்‌ “ஷி ரம ஐ 
எர அக்‌ ஜரா! என்று ஆரம்பித்து துர்லபமான பலகுணங்களைக்‌ 
கூறி இத்தனை குணங்களும்‌ சேர்ந்துள்ள வ்யக்தி யார்‌ என்று அர்‌ 
வேஷணம்செய்து அப்படிப்பட்ட ஓர்‌ ஆச்ரயத்தை நிர்ணயித்துக்கொள்‌ 
வதுபோல இவர்களும்‌ ஸகல ப்ரமாண ஸமுதாயஸீத்தமான எல்லா 
ஆத்மகுணங்களின்‌ ஸழுதாயம்‌ இப்பொழுது உலகத்தில்‌ யாரிடம்‌ கூடி 
உள்ளன என்று ஆலோசித்து இவர்தான்‌ இந்த வ்யக்தி என்‌ று நிச்சயித்துக்‌ 
கொள்கிறார்கள்‌,  “ச்ருத்யாதி நிகிலாத்ம குனாச்ரயமுத்திர்ய அயமிதி 
தாதாதம்யேர வீதி: தேரச உத்தேச்யதாவச்சேதகவ்யாபகத்வம்‌ வீதேயே 
பாஸதே”' என்று அத்த வ்வாமி ூஸுத்தி, அயமென்பதோடு “ஏவ 
என்னும்‌ அவதாரணத்தையும்‌ கூட்டிக்கொள்ளலாம்‌. 


இத்யாதரேண- (1) இப்படி அத்புத ரஸாநுபவத்தோடு *ஆச்சட்யம்‌ 
அச்சர்யம்‌' என்று மனமார்ந்த பரிவுடன்‌, (2) “குரும்ப்ரகாசயேத்திமான்‌” 
என்ற விதியினால்‌ சோதிதராய்‌ புகழ்வரல்ல, ப்ரீத்யைவ காரிதரரய்‌ 
உள்ளே நாபியிலிருந்து வருப்சொல்‌, 

க்ருதிநோபி--(1) ஸர்வஜ்ஞரும்‌, குணதோஷ வீசா நிபுணரும்‌, தோஷ 
ஜஞருமான வித்வான்கள்‌. “வித்வான்‌, விபச்சித்‌, தோஷஜ்ஞன்‌, கோவி 
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தன்‌, ப்ராஜ்ஞன்‌, ஸங்க்யாவான்‌, பண்டிதன்‌, கவி, தீமான்‌, ஸரி, 
க்ருத, விசகணன்‌”” என்று அமரர்‌ காட்டும்‌ க்ருதிசப்த பர்யாயங்கள்‌. 
“ஸங்க்யா-வீசாரணா அஸ்தி அள்யஇதி ஸங்க்யாவார்‌"' என்று ஸுதை 
உரை, இத்தனை பொருள்களையும்‌ இங்கே க்ருதிசப்தத்திற்குக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. ஸதா கூடவே இருக்கும்‌ வீசாரணாகுசலரான அந்தே வாஸிகள்‌. 
அவர்கள்‌ காலிக்ஷேபங்கள்‌ முடிந்து மஹாவித்வான்‌௧ளாக க்ருசார்த்தர்களாய்‌ 
இருந்தும்‌ வெளியேசென்று ள்‌ லயம்‌ ஆசார்யககிர்வஹணம்‌ செய்யக்கூடிய 
க்ருதிகளாயிருக்தும்‌ என்னைவிட்டு அகலாமலிருக்கிறார்கள்‌, இந்தப்பதத்தை 
“இப்படிக்கொத்த நிபுணமஹான்களையும்‌'' என்று இரண்டாம்‌ வேற்றுமை 
பொருளாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. (8) ப்ரதமையாகவும்‌ உரைகள்‌ பணித்‌ 
துள்ளன. இப்படிக்கொத்த இக்கஜங்களான விபச்சித்துக்களும்‌ தங்களுக்‌ 
குள்ளே ஒருவர்க்கொருவர்‌ பேசிக்கொள்ளும்படி என்று முதல்வேற்றுமை 
யாகப்‌ பொருளுரை, 


மித: ப்ரவக்தும்‌-(1) 1மித:" என்பதற்கு ஒருவர்க்கொருவர்‌ என்றும்‌ 
ரஹள் யமாய்‌ என்றும்‌ இரண்டு பொருள்கள்‌, இங்கே இரண்டையும்‌ 
கொள்ளலாம்‌. ஒருவர்க்கொருவர்‌ ரஹள்யமாய்‌ பேசிக்கொள்ளும்படி , 
என்‌ ப்ரீதிக்காக என்‌ காதில்‌ விழும்படி பேசிக்கொள்வதல்ல. ஏகாந்த 
மாய்‌, ஆசார்யகாமஸெள (இவரே உத்தம ஆத்மகுணஸம்பன்னர்‌) என்று 
ஹார்த்தத்தைப்‌ பேசுவது. “ப்ரத்யக்ஷ குரவ: ஸ்துத்யா:” என்ற கிய 
மத்திற்குக்‌ கட்டுப்பட்டு என்முன்‌ பேசுவதல்ல, (2) “வக்தும்‌' என்பதை 
அந்தர்பாவிதணிச்சாகக்‌ கொண்டு 'ப்ரவாசயிதும்‌' (அவர்களைப்‌ பேசுவிக்‌ 
கும்படி) என்று பொருள்கொள்ளலாம்‌, **இப்படிபிருந்த நிபுணர்களைப்‌ 
பேசுவிக்கும்படி நான்‌ அதிரநிபுணமாய்‌ ஏமாற்றிக்கொண்டே 
வர்த்திக்கிறேன்‌'' என்று பொருள்‌ தேறுகிறது; நான்‌ வர்த்திக்கி 
ஜேன்‌ என்ற வர்த்தனைக்கிரியைக்குக்‌ கர்த்தா வ பேசுவிக்கச்‌ செய்ய 
என்ற ப்ரவசனக்ரியைக்கும்‌ ப்ரயோஜககர்த்தாவாதறார்‌, பேசுகிறவர்கள்‌ 
ப்ரயோஜ்யகர்த்தாக்கள்‌ மட்டுமே; காரயித்ருத்வம்‌ இவருக்கு, கர்த்ருத்வம்‌ 
அவர்களுக்கு, (8) இப்படி அவர்கள்‌ பேசிக்கொள்ளவேணுமெனும்‌ என்‌ 
ப்ரயோஜனத்திற்காக நான்‌ எமாற்றி வர்த்திக்கிறேன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலாம்‌, (4) ஆதரத்தோடு என்னை இப்படிப்‌ புகழும்படி என்று 
பதவுரைகளில்‌ காண்கிறோம்‌, “அறிவில்‌ தலைகின்றவர்களெல்லாரும்‌ 
தங்களுள்‌ ஏககண்டராய்‌ ப்ரீதிக்குப்‌ போக்குவிட்டுட்‌ புகழும்படியன்றோ 
அடியேன்‌ வர்த்திப்பது” என்று பிள்ளைலோக்ம்‌ ஜீயர்‌ உரை, VEE 
ஏர்‌ என என்ன்‌ எள்‌ ஐ; எண” என்று அண்ணா அப்பங்கார்ஸ்வாமி 
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உரை, *க்௬தஇிர:' என்பதை முதல்வேற்றுமையாகக்கொண்டு அவ்வுரைகள்‌. 
(5) ஸீப்ரதிவாதி பயங்கரம்ள்‌ வாமியால்‌ ஏன்‌ எ ன்ற உரை ஆதரிக்கப்‌ 
படுகிறது, *க்௬இக:' என்னும்‌ பன்மைக்கு நிச்சேஷமாய்‌ எல்லோரும்‌ 
என்‌ றுபொருள்‌. 'ப்ர' என்பதற்கு 'ப்ரகர்ஷேண வக்தும்‌' என்று கருத்து. 
பல்கால்‌ பேசுவிக்குட்படி, புக: புக: வசனம்‌ ஹார்த்த தாத்பர்யத்திற்கு 
அடையாளம்‌, (8) *“ஸ்வயமாசரதே யள்‌ மாத்‌” என்பது ஆசார்யலஷணத்‌ 
தின்‌ ஓர்‌ அர்சம்‌, ஸம்‌ வயம்‌ எனக்கு ஆசார்யகுண எம்பத்தியில்லை, 
“ஆசார எ்த்தாபயத்யபி'' என்பதற்கு அடியோடு இடமில்லை.” என்‌ 
அந்தேவாஸி£ளான மஹான்கள்‌ ஸ்வயம்‌ ஸித்தர்‌ போன்ற கருதிகள்‌, 


*அத்யாபி அத்ர--இந்த உத்துங்க ஆசார்ய ஸிம்ஹாஸனத்தில்‌ அபி 
ஷேசனம்‌ செய்யப்பட்டு இதல்‌ வீற்றிருந்து ஆசார்யகம்‌ நடத்திக்‌ 
கொண்டேயிருக்மையிலும்‌, முன்‌ இப்படி இருந்ததுபோகட்டும்‌, இப்‌ 
பொழுதும்‌ அப்படியே தொடர்ந்து வர்த்திக்கிறேன்‌. இந்த ஸ்ரீரங்க 
க்ஷேத்ரத்தில்‌ பெரியபெருமாளும்‌ திருச்செவி சாற்றியருளும்படி அவர்‌ 
"சன்னிதியில்‌ மஹத்கோல்டியில்‌ சாந்தி சுத்தாந்த ஸீமாவான சடகோபன்‌ 
ஸாரல் வத ஸாரத்திற்கு ஈடு பூப்பத்தாறாயிரத்தை ப்ரவசனம்‌ செய்த 
பிறகும்‌. '“ீபக்த்யாதி குணார்வம்‌'' என்று புகழப்பெற்ற பிறகும்‌, 


வஞ்சனபர:-- ஜஞானாதிகரான விசாரணகுசல சீல்யர்களையும்‌ 
ஏமாற்றுவதையே ஒரு வ்யனைமாகக்‌ கொண்டு அதில்‌ ஆஸக்தனாய்‌, 
ஆளவந்தார்‌ நைச்யாநுஸர்தான சீேலோகத்தை ஸூசிக்கிறர்‌. என்‌ 
அந்தேவாளிகள்‌ ஜ்ஞானசிலாதிகளில்‌ க்ருதிகள்‌. நரன்‌ வஞ்சனத்தில்‌ 
க்ரு£-அதகுசலன்‌. 


வர்த்தே-வஞ்சனவ்ருத்தியோடே வர்த்திக்கிறேன்‌. “TATA ANAT 
என ௭௭ என என்று வேதம்படித்த ஆசார்யா சாஸனம்‌, **அ.நுஷ்‌ 
டான பூர்த்தியுடைய ஆசார்யமூலமான ப்ரக்ருதி.  அவர்களைப்போலே 
விக்ருதிகளான பீன்னுள்ளார்‌ வர்த்திக்கவேஷூம்‌'” என்று மேல்கூறிய 
சிஷ்டாறுகரணாநுசாஸனச்ருதி ஓர்‌ அதிதேசநியமனமாகும்‌. மூலப்ரக்ருதி 
களான யதந்த்ராதிகளைப்போல்‌ அந்த ஸ்தானத்திலுள்ள விக்ருதியாகய 
கான்‌ வர்த்திக்கவீல்லை, “ப்ரவக்தும்‌ யதா ததா'' என்று அந்வயம்‌ உரைக்‌ 
கப்பட்‌ டுள்ள . 


யதீந்த்ர-தேவரீர்‌ ஸம்யமீந்த்ரர்‌. தேவரீர்‌ வர்த்தித்தபீடத்தில்‌ இங்கே 


நான்‌ உட்கார்க்துகொண்டு இப்படி வர்த்திக்கிறேன்‌, யதிகளுக்கு ராஜா 
வான உம்மிடமும்‌ பயமில்லாமல்‌ வர்த்திக்கிறேன்‌. 
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ஊம்‌ எ ரு: TEETH: | 
ஊரு ன ணின்‌ இண்ட எட வன ஏன்‌: Ill 


8. துகாவஹோ$ஹமநிம்‌ தவ துஷ்டசேஷ்ட: 
சப்தாதிபோக நிரதச்‌ ரணாகதாக்ய: | 
த்வத்பாதபக்த இவ மஷ்டஜநெளக மத்யே 
்‌ மித்யாசராமி யதிராஜ ததோஸ்மி மூர்க்க: ॥ 

பதவுரை:--யதிராஜ--யஇராஜூனை! அஹம்‌--ரான்‌, அநிசம்‌-அல்‌ லு: 
பகலும்‌, துஷ்டசேஷ்ட: துஷ்ட ல்யாபாரங்களைச்‌ செய்பவனாகவும்‌, தவ- 
உமக்கு, து:க்காவஹ:--துக்கத்தைத்‌ தருபவனுகவும்‌, சரணாகதாக்ய:-- 
சரணாகதனென்று பெயர்வைத்துக்கொண்டு, சப்தாதி போக நிரத:-சப்தம்‌ 
முதலிய விஷயங்களின்‌ போகத்தையே மிக்கரு£யோடு அரநுபவித்துக்‌ 
கொண்டு, சிஷ்ட ஐநெளக மத்யேோ-வரதுக்களாய்‌ உயர்க்த சிலமுள்ள 
பெரியோர்களின்‌ திரள்நடுவில்‌, த்வத்பாத பக்த இவ-உமது திருவடிகளில்‌ 
பத்தியுடையவனைப்போல, மித்யாசராமி--பொய்யாக வேஷம்‌ பூண்டு 
நடிக்கி?றன்‌; ஆகையால்‌, மூர்க்கே£ஸ்மி-ஜ்ஞான ஹீனனாஇ3றன்‌. பொல்‌ 
லாதவனுகிறேன்‌, 

விசேஷவுரை-- “ஏவு எ” (பசுவம்‌ மூர்க்கோ பவேத்‌) 
“இளா: எ?” (வித்யாவிஹீந: பசு:) “எனி என: என 
ஐள:” (ஜ்ஞாரநேந ஹீந: பகபி: ஸமார:) என்பர்‌, நான்‌ பசுவ்ருத்தி 
யுடையவன்‌, பசுப்ரக்ருதி என்றார்‌ கீழ்‌; “ஆகையால்‌ நான்‌ மூர்க்கன்‌' 
என்று இங்கு அநுமானம்‌ செய்கிறுர்‌. பசுப்ரக்ருதியாக இருப்பவர்‌ மூர்க்க 
ராகத்தானே இருக்கவேண்டும்‌, மூர்க்கத்வம்‌ என்னும்‌ பசுதர்மத்தைத்‌ 
தமக்கு அநுமானத்தால்‌ அதிதேசம்‌ செய்துகொள்திறார்‌. 8-வது அத்‌ 
யாயத்தில்‌ அதிதேச விசேஷங்கள்‌ நிரூபிக்கப்படுகன்றன, அப்படியே 
இங்கும்‌ பசுதர்மம்‌ தம்மிடம்‌ அதிதேசம்‌ செய்துகொள்ளப்படுகிற து, 
ர்‌ எக்‌ ஏன்‌" (மாஸம்‌ அக்கிஹோத்ரம்‌ ஜுஹோதி) 
என்னுமிடத்தில்‌ 'அக்நிஹோத்ரம்‌' என்கிற பெயரின்‌ ஸாம்யத்தால்‌ நித்‌ 
யாக்கிஹோத்ரத்தின்‌ தர்மங்களை மாஸாக்கி3ஹாத்ரமென்னும்‌ சர்மத்தில்‌ 
அதிதேசம்‌ செய்வர்‌. நாமதேயத்தைக்கசொண்டு, ஆக்யையைக்‌ கொண்டு 
அதற்கு உரியதர்மங்களை அதிதேசம்‌ செய்வர்‌, எனக்கோ *சரணாகதன்‌” 
என்கிற ஆக்யை *பேர்‌' மட்டும்தான்‌. அந்தப்‌ பெயரைக்கொண்டு, ப்ர 
பந்கருக்குள்ள தர்மங்களெல்லாம்‌ என்னிடமிருக்கவேண்டுமென்று அது 
மானித்து அதிதேசம்செய்து ஏமாந்து போகிறுர்கள்‌, எனக்கு உம்‌ சரணா 
கதன்‌ என்ற நாமதேயம்‌ இருந்தாலும்‌ நான்‌ உண்மையில்‌ பசுப்ரக்ருதி, 
பகதர்மமான மூர்க்கத்தனம்தான்‌ எவ்னீடம்‌ அதிதேசம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டும்‌ என்று நைகிறார்‌. 
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அகீர்யப்ராய க்யாயத்தையும்‌ இங்கே ஸ-59க்கிருர்‌, அக்ம்யரான ச்ரேஷ்ட 
ரோடு கூட இருப்பதால்‌ இவரும்‌ ச்ரேஷ்டராய்‌ இருக்கவேணுமென்று 
நினைப்பது அந்த ந்யாயத்தின்‌ கருத்து, குருபீடமலங்கரிக்கும்‌ சில்டர்‌ 
களான ச்ரேஷ்டர்கள்‌ மத்தியில்‌ (பரம்பரையில்‌) கான்‌ இருப்பதைக்‌ 
கொண்டு என்னையும்‌ சிஷ்டரான அக்ர்யராக நினைத்து வீடுதிறார்கள்‌, 
உண்மையில்‌ நான்‌ பசுக்கூட்டத்தோடு பசுவாய்‌ இருக்சத்தக்கவன்‌. 
அல்லது பசுவைப் போன்ற மூர்க்கரோடு சூர்க்கராய்‌ இருக்கத்தக்கவ 
னென்று ஆத்மநிந்தை, 

அநிசம்‌-- ஓயாமல்‌, மாத்திரைப்போது மோர்‌ இடைவீடின்றி, 
எப்பொழுதும்‌, நாள்‌ திங்களாண்டூமி ஊழிதோறும்‌, 

தவது:க்காவஹ:-- உமது திருவுள்ளம்‌ போகும்படி செய்பவன்‌, 
மக்கள்‌ போன்றவராவர்‌ சிஷ்ய ஜனங்கள்‌, இய ஜனங்களால்‌ சுகம்‌ 
பெற வேண்டியிருக்க என்னால்‌ சுக3மேயில்லாததோடு ஐயாத்துக்கமே 
விளைக்துகொண்டிருக்கிற து. “ஏவ எனன: (பரதர்மோ பயா வஹ;) 
என்பர்‌, நான்‌ என்‌ ஆசார்யள்‌ தாரம்‌ ஆச்ரமம்‌ இவைகஞுக்குத்தக்க 
தர்மங்களை உள்ளபடி ஆசரித்தாலல்லவோ உமக்கு இண்பமூண்டாகும்‌. 

துஷ்டசேஷ்ட:- கொடியசேஷ்டைகளை, ஆசாரங்களை உடையவனுக 


உளன்‌, 

நான்காம்‌ பாதத்தில்‌ *மித்யாசாரமூடையவராக இறுப்பவராகக்‌ 
கூறுகிறார்‌. “கோன்‌ எ எ என்‌ என EAT TEA 
கான்‌ இனாம்‌ எ கோண்‌”. (கர்மேந்த்ரியாணி ஸம்யம்ய 
ய ஆஸ்தே மனஸா ஸ்மரன்‌ | இர்த்ரியார்த்தாக்‌ விமுடாத்மா 
மித்யாசார: ஸ உச்யதே ॥) “கர்மேந்த்ரியங்களை ஓடுக்க எந்த மூட 
ஆத்மா இந்தரிய விஷயங்களை மனஸ்ஸால்‌ ஸ்மரித்துக்கொண்டே இருக்‌ 
கிறுனே அவன்‌ மித்யாசாரன்‌ என்று சொல்லப்படிவான்‌' என்று இதர 
சார்யன்‌ அருளிச்செய்தார்‌. மனத்தில்‌ தோஷங்களை நிஃாத்திருப்ப3தாற 
நிற்காமல்‌ சேஷ்டை (செய்கை) களிலும்‌ அப்படியேயிருப்பதால்‌ தர 
ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட மித்யாசார னுக்கும்‌ மேற்பட்ட ஓர்விலஷண 
அதிகாரி விசேஷமென்று ஆத்மகிந்தை, 

சப்தா திபோகநிரத புலன்‌ விஷயங்களின்‌ அநுபவத்திலே யே வீச ஷ 
ருசியுடையவஞய்‌, “ஏனா ஈண்டி நர? (சுகமத்‌ 
யாபயாமாஸ நிவ்ருத்தி நிரதம்‌ முகிம்‌) விஷய கிவ்ருத்தியில்‌ சுகர்‌ 


நிரதராய்‌ இருந்தது பற்றி அவருக்கு ஸ்ரீபாகவதத்தை வ்யாஸர்‌ அத்யாப 
யதி--17 
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நம்‌ செய்தார்‌; எம்‌ ஆச்ரமத்திற்கு நிவ்ருத்திரதியே ஸ்வரூபம்‌, ஆத்மரதி 
யாகவே இருக்கவேணும்‌, பாராசர்ய சூத்ரங்கள்‌, அதன்‌ ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ 
முதலிய ஸுக்த்யம்ருதமெனும்‌ வசள்ஸு தையை அந்வஹம்‌ பானம்‌ 
செய்வதில்‌ ரதியில்லை. 


சரணாசுதாக்ய-- ணாள? (மு ரணாகதிசப்தபாக்‌) 
என்று கூரகாதன்‌ ஸாதித்தபடி. பேர்மட்டும்‌ 'சரணாகதன்‌' என்று அந்தப்‌ 
பெயருக்குரிய ப்ரபந்கதர்மங்களின்‌ அக்வயமில்லை. ஆயினுமென்னிடத்தில்‌ 
அதற்குரிய தர்மங்களின்‌ அதி32தசம்‌ செய்கிறார்கள்‌ சிஷ்யர்கள்‌; அந்தப்‌ 
பெயருக்குரிய தர்மங்கள்‌ என்னிடம்‌ பாதிதம்‌, 


த்வத்பாதபக்தஇவ உம்‌ திருவடிகளில்‌ பக்தி உடையவன்போல்‌ 
அறுகரணம்மட்டும்‌. போலீ பக்த3னயல்லாது உண்மைபக்தியில்லை. 


சிஷ்டஜரெளகமத்யே--உத்தமமான சீலமுடைய ஸத்வோத்தமரான 
அரும்பெரியோர்கள்‌ கூட்டத்தின்‌ ஈடுவில்‌ என்னைப்பெரியவராக நினைத்து 
என்னைச்சூழ்ந்‌ திருக்கும்‌ உண்மையான பெரியோர்களுக்குக்‌ கணக்கில்லை. 
இத்தக ஸாத்விகப்பெரியோர்கள்‌ நடுவில்‌ நான்‌ இப்படி இருக்க3றனே. 

மித்யாசராமி-- உள்ளொன்று வெளியொன்றாகப்‌ பொய்யே அஆசரிக்‌ 
இுறன்‌. மனத்தில்‌ ஓர்விதமாக ஸங்கல்பித்து அதற்கு வேறுபாடாக 
நடப்பவன்‌ மித்யாசாரன்‌ எனப்படுவான்‌' என்று &தாபாஷ்யம்‌. 


எங்கும்மாயை” 'மித்யாத்வம்‌' என்பது உள்ளதை வேறாகக்காட்டு 
வதே என்று முடியும்‌'' என்று தார்பர்ய சந்த்ரிகை, பிறர்‌ மித்யாவாதி 
கள்‌, நான்‌ மித்யாசாரன்‌. 


ததோஸ்மி மூர்க்க: -- ஆகையால்‌ நான்‌ மூர்க்கனே, க்‌ 622 | 2161 
ணன? (மித்யாசார விமூடாத்மா) என்றார்‌ 8தாசார்யர்‌. மித்யா 
சாரனாயிருப்பதால்‌ தோச்லோகப்படி கான்‌ மூர்க்கனென்பது இண்ணமே, 
பசுவ்ருத்தியாயிருப்பதா லும்கூர்க்கன்‌, “அனி (தாஸோஸ்மி)என்‌ ௮ 
அநுசந்திக்க ப்ராப்தம்‌, “ஜவான (மூர்க்கோஸ்மி) என்று 
உண்மை முடிந்தது. ஜ்‌ இரண்‌ ஈர்‌ (பலம்‌ நியமம்‌ கர்த்தா) 
இவற்றிற்கு ப்ரக்ருதியைப்போல விக்ருதியில்‌ அதிதேசமில்லை, ஆசார்ய 
ரான மூலப்ரக்ருதிக்குள்ள பலம்‌ எனக்கு ஸித்‌தக்கமாட்டாது. “வளி 
அ? ௭4? (ஜ்ஞாநீ த்வாத்மைவ மேமதம்‌) என்று பெருமாளுக்‌ 
கும்‌ உயிரென ப்ரியமென்று புகழப்பட்ட ஜ்ஞாறியாவரோ என்போன்ற 
மூர்க்கர்‌, "மூர்க்கனேன்‌ வந்துநின்றேன்‌ மூர்க்கனேன்‌ மூர்க்கனேனே”' 
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* * ட்டை + © 
என்‌ ஈக எண்‌ எக எ ஈன்‌ 
2. ட்டை (ஆணை உ, ட ததத. அ டடம கூட 
எண்‌ என்ட்‌ பறி) 
5 ல்‌ க டட 
எந்‌ ஏகதா 
கு கு [ப 6 ச 
ஊன்‌ எள என என்ப 5 ॥ 
9. நித்யம்‌ த்வஹம்‌ பரிபவாமி குரும்‌ ச மந்த்ரம்‌ 
தத்தேவதாமபி ஈகிஞ்சிதஹம்‌ பிபேமி | 
இத்நம்‌ சடோப்யசடவத்‌ பவதீயஸங்கே 
ஹ்ருஷ்ட: சராமி யதிராஜ ததோஸ்மி மூர்க்க: ॥ 
பதவுரை:--யதிராஜ!--யதிராஜனே, அஹம்‌--நான்‌, நித்யம்து-கித்ய 
காலமும்‌, குரும்‌--மந்த்ரோப3தசம்‌ செய்த ஆசார்யனையும்‌, மத்த்ரம்‌-- 
மனனம்‌ செய்தவனைக்காக்கும்‌ மந்தரத்தையும்‌, தத்தேவதாமபி-- 
பலத்றைக்கொறடுக்கும்‌ மந்த்ரப்ரதிபாத்பமான தேவையையும்‌, 
பரிபவாமி--அவமதிக்தி3றன்‌; ந கிஞ்சித்‌ பிபேமி--2றிதும்‌ அச்சப்படிகிற 
தில்ல, அஹோ-இதெல்ன விந்தை, இத்தம்‌-இப்படி. சடோபி-ஏமாற்றும்‌ 
சலமுடையவலாயிரும்‌ தும்‌, பவதீய ஸங்கே-உம்மடியார்‌ திரளில்‌, அசடவத்‌- 
மோசச்காரரல்லவர்‌ போல்‌, ஹ்ருஷ்ட:--ஸந்தோஷமாக, சராமி--நடிக்‌ 
கிறன்‌. (திரிகி3றன்‌). தத:-ஆகையால்‌, மூர்க்கோஸ்மி.-நான்‌ கூர்க்கன்‌, 
பிஷாட னம்‌ எனிலும்‌ பிஷாசர்யத்தை ஸக்யாஸீ2வேஷத்தோடு சரிக்கிறேன்‌. 


மந்தரத்திலும்‌, மந்த்ரப்ரதனான ஆசார்யன்‌ பக்கலிலும்‌, மந்த்ரப்ரதி 
பாத்யமான தேவதையினிடமும்‌ மிருந்த பக்தியிருக்கவேண்டும்‌ என்று 
சாள்‌ த்ரக்கட்டளை. திருமந்த்ரத்தை ஆசார்யருபதேசிக்குமழகிய க்ரமம்‌ ப்ரக்‌ 
ருதியாகும்‌. யதாவத்தாக அர்த்தஜ்ஞானத்தோடு சரத்தையோடு ள்வர 
வர்ணாதிகளோடு உச்சரித்து எனக்குக்‌ கற்பித்தார்கள்‌. கான்‌ அ.நுஸந்திக்கும்‌ 
க்ரமம்‌ வீகாரமயாகும்‌. ச்ரத்தையல்லவோ முக்யதனம்‌, அச்ரத்தையோடு 
மந்தரஜபா.நுஸந்தானங்கள்‌ வீகாரமே; ஆபாஸமேயாகும்‌, ஊஹம்‌ என்பது 
மாறுபாடு (விபரிணாமம்‌), ஆசார்யர்கள்‌ கற்பித்த விதத்திற்கும்‌ நான்‌ 
உச்சரிப்பதும்‌ அநுஸந்திப்பதும்‌ மாறுபாடே ஆகுமென்று ஆத்மகிந்தை, 
தர்சபூர்ணமாஸ ப்ரக்ருதிபில்‌ “ஏன ஏன்‌” (அக்நேரஹ 
முஜ்ஜிதி மநூஜ்ஜேஷம்‌) என்‌ நிருப்பதை ஸெளர்ய விகருதியில்‌ “ரன” 
(ஸூர்யஸ்ய)என்று மாறுபடுத்‌ துவர்‌. “வள” (அக்நயேஜுஷ்‌ 
டம்‌) என்பதை “ஏரும்‌” (ஸ9ர்யாய ஜுஷ்டம்‌) என்று மாற்றுவர்‌, 
அப்படி மாறுபடுத்துவது ஊஹும்‌” எனப்படும்‌, இது மீமாம்ஸை 9-வது 
அத்யாய விஷயம்‌. மந்த்ர ஸாமஸம்ஸ்காரங்களின்‌ அச்யதா பாவாத்மகம்‌ 
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ஊஹம்‌,  “ப்ரோக்ிக்கப்பட்ட உரல்‌ உலக்கைகளைக்கொண்டு வ்ரீஹி 
தான்யத்தைக்குத்தி மாவாக்கவேண்டும்‌'' என்று மூலப்ரக்ரு தியிலிருப்பதை 
நைருதசரு என்ற விக்ருதியில்‌ '**தனாளஎர்‌ எபி பள ' (க்ருஷ்ணா 
நாம்‌ வரீஹீணாம்‌ நகநிர்பின்னம்‌) என்றிருப்பதில்‌ நகங்களை ப்ரோ 
கஷிக்கவேண்டும்‌. ப்ரக்ருதியிலுள்ள ப்‌3ராகஷணத்தை இங்க நகங்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌. மரற்றிவைத்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, 


நித்யம்‌ து-ஸர்வகாலமுமே; ஒரு காலத்திலாவது ஈன்றாய்‌ நடக்‌ 
இ3றன்‌ என்பதில்லை. அஹம்‌ கான்‌, 


குரும்‌, மந்த்ரம்‌, தத்தேவதாம்‌ச பரிபவாமி- தருவையும்‌, அவருப 
தேசித்த மந்திரத்தையும்‌, அந்த மந்திரத்தின்‌ தேவதையையும்‌ பரிபவம்‌ 
செய்கிறேன்‌, அவமதிக்கிறேன்‌. “ஜர்‌ என எகர: னை 
ஏ” (முநித்ரயம்‌ நமஸ்க்ருத்ய ததுக்தீ: பரிபாவ்ய ௪) என்பர்‌ வையா 
கரணர்‌. மும்முனிகளை ஈமஸ்கரிப்பர்‌, பூஜிப்பர்‌. அவர்கள்‌ ஸுக்திகளை 
நன்றாய்‌ ஆலோசனம்‌ பண்ணுவர்‌, கம்‌ ஸம்ப்ரதாயத்திலும்‌ ஸ்ரீமக்காத 
முனி, ஸ்ரீமத்யாமுகமுனி, ஸ்ரீமத்ராமா நுஜமீனி என்னும்‌ மும்முனிகளான 
குருக்களை நமஸ்கரீக்கவேண்டிய து. அவர்கள்‌ விவரித்திருக்கும்‌ மந்த்ரங்‌ 
களையும்‌, அவர்கள்‌ ஸரீஸ-த்திககயும்‌ பரிபாவகம்‌ செய்யவேண்டியிருக்க, 
பரிபலம்‌ செய்றேன்‌ என்று ரஸம்‌, தீர்க்கம்‌ ஹ்ரஸ்வமாயிற்று. 


பரிபாவயாமி' என்றபடி நடந்தால்‌ அது உசிதம்‌, 


நகிம்சித்‌ அஹோபிபேமி:- “இஎஜனானவிஎ்‌ எச்‌ ஈன. 
(திக0சிமவிநீதம்‌ நிர்ப்பயம்‌ மாமலஜ்ஜம்‌) என்றபெரியமுதலியாரின்‌ 
ஆத்ம நிந்தையை நினைக்கிறார்‌. குருவினிடத்திலும்‌, மந்திரத்தினிடமும்‌, 
அம்மந்திரத்தின்‌ தேவதையிஃளிடமும்‌ விச்சேதமில்லாத நிஷ்டை இருக்க 
வேண்டும்‌, அந்த நிஷ்டைக்குத்‌ துளியேனும்‌ விச்சேதம்‌ வந்தால்‌. 
ஏஎ எண்‌ என்‌ (அத தஸ்ய பயம்‌ பவதி) என்றபடிபயம்‌ உண்‌ 
டாக? ண்டும்‌, நடுங்கவேண்டும்‌. மதி (கிஷ்டை)யில்லை என்பது மட்டு 
மல்ல; அவமதியும்‌ செய்க2றன்‌. பய3லைசமுமில்லாமலிருக்கி3றன்‌. 
ஏஏ என்‌ இரண்‌ ரானா" (தத்வேவ பயம்‌ விதுஷோ மந்வா 
நஸ்ய) நிஷ்டையில்‌ சோர்வு வந்தால்‌ வித்வானுக்கு அதுவே பயகாரணம்‌, 
வித்வானுக்கல்லவோ பயம்‌; மூர்க்கனுக்கு பயமேது என்று அந்த 
ச்ருதியை நினைத்து பயமில்லாததால்‌ அவித்வான்‌ என்பதை அனுமிக்‌ 
இரும்‌ *ததோள்மிமூர்க்க:' என்று. 
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“மச்வானஸ்‌ ய'-ப்ரஹ்மமதி செய்பவனுக்கு நிஷ்டாவீச்சேதம்‌ பயம்‌. 
அவமதிசெய்யும்‌ அவித்வானுக்கு என்ன பயம்‌? /பதிசெய்ய கொடிப்பொழு து 
தவறுவதற்கே நடுங்குவரே, அவமதி செய்யும்‌ நான்‌ அஞ்சவில்லையே 
என்றும்‌ பாவம்‌, “எ னன்‌ தாவ ஏரின்‌" (நபிபேதிகுதச்சர, 
நபிபேதிகதாசந ) என்று ப்ரஹ்மானர்தத்தின்‌ அநுபவமுன்ள வித்வான்‌ 
விஷயத்தில்‌ நிர்ப்பயத்வம்‌ ததப்பட்டது. விஷயானந்த வித்வானும்‌, 
ப்ரஹ்மானந்த அவித்வானுமான எனக்குப்பயமில்‌ என்றும்‌ பாவம்‌, 


அஹோ இதென்ன விபரீதம்‌ என்‌ று ஆச்சர்ய சோகங்கள்‌, ஸ்காலித்யே 
சாஸிதாவான குருவீனிடமும்‌ பயமில்லை, மந்த்ரமென்றால்‌ நியமம்‌ தவிரக்‌ 
கூடாதென்று உலகம்‌ பயப்பட்டு நடுங்கும்‌. அந்த மர்த்ரலோபத்திலும்‌ 
பயமில்லை. விச்வசார்‌ தாவும்‌ தண்ட தரனும்‌, 4 காணாள்‌ 
(3ஷாஸ்மாத்வாத:பவதே) என்றும்‌, “ஜர்‌ ஏஎம்‌”! 
(மஹத்பயம்‌ வஜ்ரமிவோத்யதம்‌ ) என்று மோதப்படும்‌ ஜகத்கம்பக 
மான மந்த்ரதேவதையிடமும்‌ பயமில்லை, வீத்வாஞயிருக்தால்‌ இப்படி 
பயமில்லாமலிருப்பேலே. 


இத்தம்‌ சடோபி- இப்படி சாட்யஸ்வபாவனுகவிருக்தும்‌. ஊஹாத்யாய 
மான ஒன்பதாவது அத்யாயத்தில்‌ இரண்டாம்‌ பாதத்தில்‌ ஸாமகான 
கீரமவிஷயமாகப்பல அதிகரணங்கள்‌ உள. ஊஹமென்றே ஓர்‌ ஸாம 
கீரந்தமுண்டு, “கா TETAS விரு 
எக” (சாந்தோக்யே தலவகாராதி ஸஹஸ்ர ஸாமசாகா 
கதாகாம்‌ கீதிப்ரகாராணும்‌) என்று கீதிஸர்பாதகாக்ஷ்ர வீகார விகல்‌ 
பாதிகரணத்தில்‌ சாள்த்ரதீபிகை, வேதம்‌ தமிழ்செய்த மாறன்‌ தமிழ்‌ 
மறையே மஹத்தான ஓர்‌ ஊஹமாகக்கூடும்‌. மூலமறையின்‌ ஓர்‌ மாற்றம்‌ 
(ஊஹம்‌) மாறன்மறை, இங்கே ஊஹாச்யாய வ்‌ மரணத்தில்‌ சடகோப&ை 
யும்‌, அவர்‌ திருவாய்மொழி மறையையும்‌ தினைத்து, திருவாய்மொழிப்‌ 
பிள்ளையை ஆச்ரயித்து சடகோபன்‌ மறையையும்‌ சட்டையும்‌ ப்ரவர்த்திப்‌ 
பிப்பதையே தமக்கு அஸாதாரணமான ஸ்வரூபமாக உடையவர்‌ என்று 
எட்டுதிக்குகளிலும்‌ யசஸ்‌ பரவியதாம்‌ அசடராக இருக்கவேண்டிய நீர்ப்‌ 
பக்தம்‌ இருந்தும்‌ சடராக இருக்‌்க2று2ம என்று தீமை இங்கே 
விசேஷித்து நிஃதை செய்கிறுர்‌. குருவுக்கு பயப்படவேண்டாம்‌. மந்திரத்‌ 
இற்கு பயப்படவேண்டாம்‌. பெருமாளுக்குப்‌ பயட்பட3௮ண்டாம்‌, சடஞ்ய்‌ 
இருந்தால்‌ சடகோபருடைய கோபத்திற்கு அஞ்சவேண்டா 3மர? அதற்கும்‌ 
அச்சமில்லையேயென்று திரவுள்ளம்‌, நான்‌ அவர்‌ கோபத்திற்கு பயப்பட 


யதி13 
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வேண்டியிருக்க, * TTATETTATEE ” (பிபேத்யல்பச்ருதாத்வேத:) 
என்ற கணக்கில்‌ என்னைக்கண்டு அவர்தாமும்‌ அவர்‌ வேதமும்‌ பயப்‌ 
படும்படி. செய்‌ றன்‌, 


அசடவத்‌--சாட்யலேசமுமில்லாமலிருந்தால்கானே சடகோபன்‌ 
மறையை ப்ரவசனம்‌ செய்யலாம்‌, சடன்‌ எப்படி அம்மறையை அணு 
கலாம்‌, அதற்காக அசடன்போல்‌ நான்‌ நடிக்கிறேன்‌. 


பவதீய ஸங்கே--திருவாய்மொழியை ஈன்ற தாய்‌ சடகோபன்‌, 
வளர்த்த தாய்‌ நீர்‌, அப்படிப்பட்ட உமது கடாக்ஷ பாத்ரரான உத்தம 
சீலமுள்ள உம்மடியார்களனேகர்‌ குழாம்நடுவீல்‌ ஒருவரும்‌ உண்மையை 
யறியாதபடி மறைத்து வஞ்சிக்கிறேனே. என்னிலும்‌ சடருண்டோ? 
“ண ஈனிதுிகனி: என ஏர: எசான்‌: (தேவ்யா நிந்‌ 
ஹோதுமிச்சோ: இதி ஸுரஸரித: “0ரட்யமவ்யாத்விபோர்வ:) 
என்ர முத்ரா ராகூஸ நாடக நாந்திச்மீலாகம்‌, சடைபிலுள்ள கங்கையை 
பார்வதிதேவிக்கும்‌ மறைக்கும்‌ தந்திரத்தை சாட்யமென்கிறார்‌ கவி, 


ஹ்ருஷ்ட: சராமி- துளிபயமுமில்லாமல்‌, துளியும்‌ நெஞ்சம்‌ நோவாமல்‌ 
ஸந்தோஷத்தோடு ச்ருதி சொல்லுகிறபடி “ஜயோக்காய்‌' திரிகிறேனே 
“க ளி” என்று சாக்தோக்யம்‌, 


யதிராஜயதிகட்கு நீர்‌ இறைவராயிற்றே. ராஜனான உம்‌ ராஜ 
தண்டனை வருமே என்றும்‌ அச்சமில்லையே, 


மூர்க்க:--இப்படி பஹ்வபாயமான நடத்தையிலிருந்தும்‌ வரும்‌ 
தண்டனைகளை, ப்ரத்யவாயங்களை, நினையாமல்‌ நிர்ப்பயனாயிருப்பதற்குக்‌ 
காரணம்‌ கூர்க்கனாயிருப்பதே. பிறரை ஏமாற்றுவதால்‌ பலிப்பது ஆத்ம 
வஞ்சனையேயென்று அறியாத மூர்க்கன்‌, “ஏவ ஏன்‌ Qh ஏன aE: 
ஏர்‌ என: எளி ஏணி நண ளை: (யச்ச மூட 
தமோ லோகே யச்ச புத்தே: பரம்‌ கத: தாவுபெள ஸுகமேதேதே 
க்லிச்யத்யந்தரிதோ ஐந;) என்றார்‌ சுகர்‌, அடியோடு மதிகேடனான 
மூர்க்கன்‌, ஜஞாகத்தின்‌ கரையையடைந்த தத்வதர்‌சி இவ்விருவரும்‌ 
மேலும்‌ மேலும்‌ சுகப்பெருக்கையடைகறார்கள்‌. இரண்டிலும்‌ சேராமல்‌ 
நடுவிலிருப்பவர்‌ க்லேசப்பட்டுத்‌ திண்டாடுகிறார்கள்‌. நான்‌ மூடதம 
னென்னும்‌ கோஷ்டியில்‌ சேர்ந்தவனாகையால்‌ ஹ்ருஷ்டனாய்‌ ஸஞ்சரிக்‌ 
கிறேன்‌.  *பிக்ஷ£சர்யம்‌ சரிக்கிறேன்‌; பிக்யையும்‌ ஹ்ருஷ்டனாய்‌ 
உண்கிறேன்‌' “சர கதிபக்ணீயோ:". 
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எ க ச என கோள எ என 
விஷ்‌ என்‌ mad நற்றாள்‌) 
விஸ்‌ எள: தசை 
சாக்‌ எள்‌ என்ற TAs ஏன; | Zo ll 


10. ஹாஹந்த ஹந்த மனஸா க்ரியயாச வாசா 
யோஹஷஹம்‌ சராமி ஸததம்‌ த்ரிவிதாபசாரார்‌ | 
ஸோஹம்‌ தவாப்ரியகர: ப்ரியக்ருத்வதேவ 
காலம்‌ நயாமி யதிராஜ ததோஸ்மி மூர்க்க: ॥ 


பதவுரை-யதிராஜ-யதிராஜனே, ஹா ஹந்த ஹந்த--ஆ, ஆ, ஐயோ, 
ஐயோ, ய: அஹம்‌--யாதொருகான்‌, ம௩ஸா--மனத்தாலும்‌, க்ரியயா-- 
செய்கையாலும்‌, வாசா ௪--சொல்லாலும்‌, ஸததம்‌ -- ஸர்வகாலத்திலும்‌, 
த்ரிவிதாபசாரந்‌-மூன்றுவித அபசாரங்களையும்‌, சராமி-—ஆசரிக்கிறேனோ, 
ஸோஹம்‌-அக்தநானே, தவஅப்ரியகர:(ஏவ)- உமக்கு அப்ரியமானதையே 
செய்து கொண்டு, ப்ரிய க்ருத்வதேவ-ப்ரியத்தை செய்பவன்‌ போலேயே 
(ஈடி.த்துக்கொண்டு)), காலம்‌ நயாமி-காலக்ஷேபம்‌ செய்து வருகிறேனே, 
ததோ ஸ்மி மூர்க்க:-ஆகையால்‌ யான்‌ மூர்க்கனே ஆவேன்‌. 


மீமாம்ஸையில்‌ பத்தாவது அத்யாயம்‌ பாதாத்யாயம்‌. மூலமான 
ப்ருகருதியிலுள்ள தர்மங்கள்‌ விகிருதியில்‌ பொருந்தற்‌ கூடாமற்போனால்‌ 
அந்த தர்மங்கள்‌ 'ஈதிக்கப்பட்டு அவை வராமல்‌ நிவர்த்திக்கும்‌. தர்மங்‌ 
களை பாதிப்பதும்‌ பாதத்தால்‌ தர்ம நிவிருத்தியும்‌, அந்த அத்யாயத்தில்‌ 
விஷயம்‌, தர்மங்களை அதர்மம்‌ பாதிக்கும்‌ “எய்‌ என்க” 
(அதர்மோ தர்மநாசன:) என்றார்‌ திருவடி ராவணனிடம்‌ அவன்‌ 
ஸதஸ்ஸீல்‌, ப்ரவிருத்தி நிவிருத்தி என்பதில்‌ ப்ரபன்னருக்கு நிவிருத்தி 
தர்மமாகும்‌, நான்‌ பலவிதமான கொடிய அபசாரங்களால்‌ தர்மங்களை 
பாதிக்கிறேன்‌. அவச்ய கர்த்தவ்யங்களான தர்மங்களைச்‌ செய்யாமல்‌ 
கிவர்த்திப்பதால்‌, எனக்கு நிவிருத்தியுண்டு என்று காட்டி இந்த இரண்டு 
விதங்களால்‌ பாதாத்யாய விஷயங்களை இந்த பத்தாவது ச்லோகத்தில்‌ 
ஒருவாறு சூசிக்கிறுர்‌, அவ்‌ அத்யாயத்தில்‌ உபபாதித்தபடியில்லாவிடி.னும்‌, 
ஒருவாறு தர்மங்களின்‌ பாதமும்‌ நிவிருத்தியும்‌ தம்மிடமுளவென்‌ றுபேசும்‌ 
ரஸம்‌ ரஸிக்க மனோஹரம்‌, 
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யதிராஐ--யதிராஜனே/ தானே குற்றம்‌ செய்திருந்தாலும்‌ தன்குற்‌ 
றத்திற்கு ராஜதண்டனையை ராஜனிடம்சென்று தானே கோறி சுத்தி 
பெறவேண்டும்‌. “ary: ஊன” (ராஜபி: க்ருததண்டாஸ்‌ 
தத்‌) என்கற மனுச்லோகத்தை பெருமாள்‌ வாலியிடம்‌ உதாஹரித்துக்‌ 
காட்டினர்‌. ராஜதண்டத்தால்‌ கு.ற்றம்ரீங்கு சுத்திபெறலாம்‌. அதஞல்‌ 
(யதி) ராஜனிடம்‌ சென்று அவரை முறையிடுஇருர்‌, 


ஹ்‌ ஹந்த ஹந்த- 8 இர 09 ஏனாம்‌ கன 
எனா ள்‌ கரன்‌: (ஹா ஹந்த ஹந்த பவத: சரணாரவிந்த 
த்வந்த்வம்‌ கதாநுபவிதா விஷயோ மமாக்ஷ்ணோ;:) என்று ஆம்‌ 
வான்‌ அதிமாநுஷ ள்தவத்தில்‌ கதறியுள்ளதை நினைக்கிறார்‌. மரங்கள்‌ 
பு.ற்பூண்டுகள்‌ முதலியனவும்‌ தங்கள்‌ உள்ளிருள்‌ (தமஸ்‌) எல்லாம்‌ நீங்கி 
கற்பாலுககு உய்ந்த ஸமயத்தையும்‌ இழந்த எனக்கு என்றுகொலோ 
உம்‌ தாமரையடியீலை கண்ணுக்கு விஷயமரவது என்று ஆழ்வான்‌ 
“அ, ஆ, மோசம்‌ போனேனே, மோசம்‌ போனேனே” என்று கதறினர்‌. 
இங்கே ஐகத்குருபீடத்திலிருக்கும்‌ நான்‌ இப்படி அபசாரசிலனாக இருக்‌ 
கிறேனே என்று கதறுகிறார்‌, “கஷ்டம்‌ கல்டதரம்‌ கஷ்டதமம்‌'' என்று 
ஸ்ரீபிள்ளலோகம்லஜீயர்‌ உரை, 


(மநஸா)-மன த்தினாலும்‌.கரணத்ரயங்களின்‌ ஸரூபத்வமார்ஜவம்‌ என்பர்‌ 
ளக எனா? கரணத்ரய ஸாரூப்யம்‌ 
இதி ஸெளக்ய ரஸாயனம்‌). கன்று கரணங்களும்‌ கெடுதலிலே 3ய 
ப்ரவர்த்திப்பதென்கிற ஓ3ரவீதமான ஸாரூப்யம்‌ என்னிடமுள த, 


க்ரியயாச--என்னுமதோடு நிற்கறதில்லை. செய்யவும்‌ செய்கி3றன்‌. 
செய்யக்கூசுவதில்லை, *வாசாச'- ஐகத்குருவாகப்‌ பிறருக்கு உபதேசம்‌ 
செய்யும்‌ வாக்கினாலும்‌ தீதே பேசுகிறேன்‌. வெளிக்காவது ஸாதுவேஷம்‌ 
போடக்கூடாதோ? வாயாலும்‌ பரப2ம பேசுகி3றன்‌. “ ஏவாள்‌ 
ஏன்ன எண்னை: ஈன? (அருந்முகாந்யதீக்‌ ஸாலாவ்ருகேப்ய; 
ப்ராயச்சம்‌) (பகவந்காமங்களை உச்சரியாமலீருக்கும்‌ யதிகளை ஓகாய்‌ 
களுக்கு தின்னக்கொடுத்தேன்‌) என்று ப்ரதர்தந வித்யையில்‌ இக்திரன்‌ 
கூறினான்‌. க்ருஹஸ்தர்‌ ஏதாவது ஸம்ஸாரவரர்த்தைகள்‌ பேசினால்‌ 
பேசட்டும்‌, ஸந்யரஸிகள்‌ வம்பு பேசுவது மிகக்கொடியது என்று அந்த 
ச்ருதியின்‌ கருத்து, ப 
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*யோஹம்‌'— *'ஸோஹம்‌' பெருமாளை வர்ணிக்கத்தொடங்கிய வேதம்‌ 
இப்படி அப்படி என்று வர்ணிக்கமுடியாமல்‌ “ஜூ்‌ எண்‌” (யோஸி 
ஸோஸி) “நீர்‌ யாரோ அவர்தான்‌ நீர்‌" என்றது. என்தீமை வர்ணனைக்கு 
உள்ளடங்காது. நான்‌ யாவனோ அவன்தான்‌ நான்‌. எனக்கு உவமை 
யில்&ை, பெருமாள்‌ குணங்கள்‌ எண்ணிலடங்காததால்‌ அவரை வர்ணிக்க 
இயலாது, என்தோஷங்கள்‌ எண்ணற்றவையாதலாலும்‌, குணம்‌ சூஃ்ய 
மானதாலும்‌ என்னையும்‌ வர்ணிக்கமுடியா து. 'வர்ண&க்கு இயலாத மான்‌" 

த்ரிவிதாப சாராந்‌--மூன்றுவிதமான கெரடிய அபசாரங்களைபும்‌, 
அபசாரங்கள்‌ தர்மத்தைப்‌ பாதிப்பவை, நிவ்ருத்தி தர்மநிஷ்டராயிருந்தா லு: 
பாகவதாபசாரமிருந்தால்‌ முக்திபலத்திற்கு ப்ரதிபந்தத மேற்படுவது 
சிச்சயமென்றார்‌ ஸுத்ரகாரர்‌ ஸாதனாத்யாயத்தின்‌ முடிவு ஸுத்ரத்தில்‌, 
“என எனகன: (தரஸ்ய ப்ரஹ்ம விதாகஸ;) “ஏன 
(10 பட்சத்‌ (அநக தத்வ விந்நிக்ரஹ:) என்றபடி பாகவதாபசாரத்‌ 


திற்கு நடுங்கவேண்டும்‌. நான்‌ ஒன்றுக்கும்‌ பயப்படுவதில்லையே. 


“ஸததம்‌ சராமி ஸோஹம்‌'-ஓயாமல்‌ எக்காலமும்‌ ௮ நுஷ்டிக்க றேனே. 
“ரமணீய சரணராய்‌ இருக்கவேண்டும்‌, கபூயசரணராயிருக்கலாகா து” 
என்பர்‌. அபசரணமே என்சரணம்‌, அப்படி. அபசரணத்தையே சரண 
மாக, சீலமாகவுடைய நான்‌, 


“தவஅப்ரியகர:'--உமது திருவுள்ளம்‌ கோவச்செய்து கொண்டு, 
பத்தாவது அத்யாயம்‌ இரண்டாம்‌ பாதம்‌ பதினாஷவது அதிகரணத்தில்‌ 
தீர்சபூர்ணமாஸத்தில்‌ வைச்வாநரேஷ்டியில்‌ “ஐரூவயதுள்ள பசுமாட்டை 
தக்ஷிணையாகக்கொடுக்கவேண்டும்‌” என்று வி திக்கப்பட்டிருப்பதில்‌ த்ஷிலை 
யைக்கொடுத்து யாகத்தில்‌ ஊழியமாக ரித்விக்கை கயம்‌ வாங்கவேண்டிய 
தாகையால்‌ ரித்விக்குக்குத்தான்‌ இந்த தக்ஷினை கொடுக்கவேண்டுமென்‌ று 
பூர்உபக்ஷம்‌ வர, ரித்விக்கான ஆசார்யன்‌ பு3ராஹிதன்‌ தீவைஷ்யனாக 
மாட்டான்‌. “கன்‌ எண்‌ (ரித்விகாசார்யெள நாபி 
சரிதவ்யெள) என்று சாள்‌த்ரமிருப்பது ப்ரஸித்தமல்லவா, ஆகையால்‌ 
தீவேஷ்யனாபிருப்பவன்‌ யாதாமொருவனுக்கு அந்த தக்ஷிலஸையை அத்ரூம்‌ 
டத்தின்‌ பொருட்டுக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ என்று தீர்மானித்தார்கள்‌. 
நான்‌ ஆசார்யரான உமக்கே அப்ரியஞுகி3றன்‌; த? வஷ்யனா றேன்‌ உம்‌ 
முடைய திவ்யாக்ஞையை உல்லங்ககம்‌ செய்து உமக்கு தரோஹியா 
கிறேன்‌ என்று நிந்தை. 


யதி14 
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'ப்ரியக்ருத்வதேவ காலம்‌ நயாமி'--உம்‌ திருவள்ளப்படி நடந்து 
உம்மை உகப்பிக்குமவனைப்போல்‌ காலத்தைக்‌ கழிக்கிறேன்‌. இதுதான்‌ 
உண்மையீல்‌ நான்‌ செய்யும்‌ காலக்ஷேபம்‌, என்று ஆத்மகிந்தை, 


“ததோலஸ்மி மூர்க்க: ஆகையால்‌ நான்‌ மூர்க்கனே, இப்படி ஊஹா 
போஹங்கள்‌ செய்து தாம்‌ நூர்கீகரென்று தீர்மானித்துக்‌ கொள்ளுகிறார்‌. 


நட்த 8 எண்‌ ப 
80: JA எகா ஈஸ்‌ | 
Wen 4 ௭ wedi எரி: 
எரா: சி MATA 84 02 ॥ 
11. பாபே க்ருதே யதிபவந்தி பயா நுதாப 
லஜ்ஜா: புந: கரனாமஸ்ய கதம்‌ கடேத। 
மோஹேந மே ந பவதீஹ பயாதிலேச: 
தஸ்மாத்‌ பக: புநரகம்‌ யதிராஜ குர்வே॥ 


பதவுரை:--யதிராஜ!--யதிராதனே, பாபே க்ருதே--பாபம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டவளவில்‌, பயாநுதாப லஜ்ஜா:--என்ன தீங்கு விளையுமோ என்ற 
பயம்‌, திமை செய்துவிட்டோமே என்கிற பச்சாத்தாபம்‌ (வருத்தம்‌) 
வெட்கம்‌ ஆகிய இவை, யதி பவக்தி- உண்டாகுமேயானால்‌ (இருக்குமே 
யாகில்‌), அஸ்ய--இவ்விதமான செய்கையை, புந: கரணம்‌ திரும்பவும்‌ 
செய்வதென்பது, கதம்க டேத-எப்படிக்கூடும்‌? மோஹநே. 
மோஹத்தால்‌, மதிமயக்கத்தால்‌, மே-எனக்கு, இஹ-இந்த விஷயத்தில்‌, 
(பாபம்‌ செய்தலில்‌) பயாதிலேச:--பயம்‌ முதலியதுகள்‌ ஈஷத்தேனும்‌, 
ந பவதி-உண்டாகிறதேயில்லை, தஸ்மாத்‌-அதனால்‌, அஹம்‌-நான்‌, புந: புர:- 
திரும்பவும்‌ திரும்பவும்‌, அகம்‌-- தங்கை, குர்வே--செய்கறேன்‌. 


பதினோராவது அத்யாயம்‌ தந்தராத்யாயம்‌, தந்த்ரம்‌ என்பது ஓரு 
கர்மத்தை ஐரேதடவை அழுல்டிப்பதால்‌ இரண்டு கார்யங்களுக்கு உப 
யோகப்படுவதைச்‌ சொல்லும்‌, தந்த்ரம்‌ என்பது ஸக்ருத்க்ருதம்‌ என்று 
பொருளுள்ளது, ப்ரஹ்மஙிஷ்டர்‌ நித்யகர்மங்களை' அநுஷ்டிப்பது அவர்கள்‌ 
பக்திகிஷ்டைக்கும்‌ அங்கமாகும்‌. பக்தியோகத்திற்காக ஒருதடவை 
ய.நுஷ்டிப்பது, வர்ணாச்ரம தர்மத்திற்காக மற்றொருதடவை அறநுஷ்டிப்பது 
என்பதில்லை, “ஏன்‌ ஏ ஏ ஏ” (ஸர்வதாபி த எவ 
உபயலிங்காத்‌) என்னும்‌ ப்ரஹ்ம ஸுத்ரத்தால்‌ இது காட்டப்பட்‌ டது, 
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ஓரே தடவை செய்வது தந்த்ரம்‌, பலதடவை செய்வது ஆவ்ருத்தி. ஏழே 
முதல்‌ பத்து அத்யாயங்கள்வரை விக்ருதிகளில்‌ ப்ரக்ருதிகளிலிருக்து தர்‌ 
மங்களை வாங்கிக்கொள்ளவதைப்பற்றின விசாரம்‌. தம்த்ரமா? ஆவ்ருத்தியா? 
என்கிற விசாரம்‌ ப்ரக்ருதி விக்ருதி ஆதிய இரண்டு கர்மங்களுக்கும்‌ பொது. 
“தான்யத்தை உலக்கையால்‌ உரலில்குத்தி உமியை எடுக்கவேணும்‌'' 
என்பது இரண்டிலுமாண்டு, அது ஒருதடவையா பலதடவையா என்கிற 
விசாரம்‌ இரண்டிற்கும்‌ பொது, உலக்சையின்‌ ஒருகுத்தினால்‌ உமி 
போலதில்லை, உமியைப்போக்கு மாவு அக்க புரோடாசத்தைத்‌ தட்ட 
வேனும்‌, இந்த மாவாக்கும்‌ த்ருஷஸ்டப்ரயோஜனத்திற்கு உலக்கைக்‌ 
குத்துகளை இரும்பவும்‌ திரும்பவும்‌ மாவாகும்‌ வரையில்‌ ஆவ்ருத்தி செய்ய 
வேஷம்‌. ப்ரயரஜங்களென்னும்‌ அத்ருஷ்டப்ரயோஜனமான அங்கங்‌ 
களை ஒருதடவை செய்தால்‌ போதும்‌, அது அத்ருஷ்டத்திற்காக 
அதன: என்‌: (ஸக்குத்க்ருத: சாஸ்த்ரார்த்த:) அத்ருஷடப்ர 
யோஜன த்திற்காக சாள்த்ரம்‌ செய்யவிதிப்பதை ஒருதடவை செய்தால்‌ 
போதும்‌ என்பது ஸாமான்ய ந்யாயம்‌, கார்யகர்மங்சளேப்‌ பலதடவை 
செய்தால்‌ அதிகப்பலம்‌ இடைக்கும்‌. “ஏத ரன (ஸக்ருதேவ 
ப்ரபந்யாய) ப்ரபத்தி என்னும்‌ சாள்த்ரார்த்தத்திற்கு ஓரநுஷ்டாகம்‌, 
என்க! (ஆவ்ருத்திரஸக்ருத்‌) என்று பகவான்‌ வீஷயமான 
பக்தி ஸ்மரணத்திற்கு யாவதாயுஷம்‌ ஆவர்த்திக்கவேண்டுமென்று ஸு*ூத்ரம்‌. 
“நான்‌ பாபம்‌ செய்தாலும்‌ தந்த்ரமாக ஒருதடவை செய்துவிட்டு வீடு 
இழறேஷே? இரும்பவும்‌ திரும்பவும்‌ ஆவ்ருத்தி செய்கிறேனே” என்று 
தந்த்ரம்‌ ஆவ்ருத்தி என்னும்‌ பத்தாவது அத்யாய விஷயத்தை இங்கே 
ஸு8ிப்பது ஸ்பஷ்டமென்பது ரஸிகர்‌ ரஸிக்கத்தக்க விஷயமாகும்‌. “புர: 
புக: சசணம்‌' என்பது தந்த்ர த்திற்கு எதிர்த்தட்டான ஆவ்ருத்தி, 
சாஸ்த்ரார்த்தமான அத்ருவ்டத்திற்காக என்று அதுஷ்டிப்பதற்கல்லவோ 
ஓரேதடவை என்னும்‌ “ஸக்ருத்‌' மர்யாதை. ருசியினால்‌ ஸ்வேச்சையினால்‌ 
அதிக இற்றின்பத்திற்கென்று பாபம்‌ செய்கையில்‌ அதில்‌ ஆவ்ருத்தியே 
போக்யமாயிருக்குமென்று பாபத்தன்‌ புக; பு: கரணத்தைக்‌ கூறுகிருர்‌. 
பதி3னேறுவ.து அத்யாயத்தின்‌ நான்காவது பாதத்தில்‌ ஏன ஏஎ: ஊற 
எனன ஏ எணண ச: என? (தஸ்ய புந: ப்ரயோகாத்‌ 
மந்த்ரஸ்ய ௪ தத்ஸ்மரணத்வாத்‌ புந: ப்ரயோக:) என்னும்‌ வேத 
ப்ரோக்தங்களை “னள கன்றை சட எள்ள.” (மந்த்ராப்யாஸ: 
கர்மண: பந: ப்ரயோகாத்‌) என்றது முதலிய ஸுத்ரங்கள்‌ விரத 
மாக்குகன்றன. 
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'பாபேக்ருதே'-*த* ஏறு வாள்‌ ஏ என செ எனச்‌! எள்‌ 3 
எக்‌ கிளின்‌ வப்‌? (க்ருதே பாபே5நுதாபோ வை யஸ்ய 
பும்ஸ: ப்ரஜாயதே | ப்ராயச்சித்தம்‌ து தஸ்யைகம்‌ ஹரிஸம்ஸ்ம 
ரணம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌ ॥) என்று ஸ்ரீவிஷ்னுபுராணம்‌ இரண்டாவது அம்சம்‌ 
ஆறாவது அத்யாயத்தில்‌ உள்ளது. அந்தச்‌ லாகத்தை ஸ்மரித்து, அதே 
பதங்களை க்கொண்டு தொடங்குகிறார்‌. ஆனால்‌ ருஷிபேசய க்ரமப்படி பாவி 
யேனும்‌ பேசலாமோவென்று நினைத்து க்ரமத்தை மாற்றுகிறார்‌. அநுதாப 
முள்ளவனுக்குத்தான்‌ ப்ராயச்‌சித்தத்தில்‌ அதீகாரம்‌, ஹரிஸ்‌ மரணம்‌ ப்ராயச்‌ 
சித்தமே; ஆனாலும்‌ அநுதாபம்‌ இருக்துதிரவேலும்‌. என்று ஸ்ரீவி ஹு 
சித்தர்‌ வ்யாக்யானம்‌. 'க்ருதே' என்றால்‌ ஒருதடவை செய்யப்பட்ட வளளலீல்‌ 
என்று ஆகலாம்‌, ஒருதடவை செய்தால்‌ மறுதடலை செய்யவேண்டிய 
தில்லை என்கிற ந்யாயம்‌ தர்மாநுஷ்டான வீஷயம்‌. பாபம்‌ செய்வது 
சால்த்ரார்த்தமல்ல, பாபத்தை ஒருதடவைகூட செய்யக்கூடாது. சாவ்த்‌ 
ரத்தைமீறி ஸ்‌ வதக்த்ரனாகச்‌ செய்யத்துணிந்தபோதுகூட *ஸக்ருத்‌' என்கிற 
சாள் த்ர நமியதியுண்டோ? என்பது இதில்‌ ரஸம்‌, 


“பயாநுதாப லஜ்ஜா:'--சிக்ஷை வருமோ என்கிற பய்‌, பாபம்‌ செய்‌ 
தோமே என்கிற பச்சாத்தாபம்‌, பாபியான நான்‌ எங்ஙனே ஜனங்கள்‌ 
முகத்தில்‌ விழிப்பது, தலைகாட்டுவது என்கிற வெட்கம்‌, “(ரன்‌ 

ச்‌ 
என்னி ஈம்‌ (பச்‌) சானா” (திகசுசிமவிநீதம்‌ நிர்தயம்‌ 
(நிர்ப்பயம்‌) மாமலஜ்ஜம்‌) என்கிறபடி பாபம்‌ செய்தும்‌ பயமும்‌ அது 
தாபமும்‌ லஜ்ஜையும்‌ இல்லாதிருக்கிறது மிகவும்‌ இமை. பாபம்‌ செய்ததும்‌ 
லஜ்ஜையும்‌ அநுதாபமும்‌ பின்னொருதடவைகூட பாபம்‌ செய்கிறதில்லை 
என்கிற உபரதியும்‌ (கிறுத்தலும்‌) வேனும்‌. *ஏாரகரான ள்‌ 
ஈன்‌” ( அநுதாபாதுபரமாத்‌ ப்ராயச்சித்தோந்முகத்வத: ) 


என்பர்‌, இவை பாபத்தை வகுப்படுத்திக்கழிக்க உபாயங்கள்‌, 


“யதி பவந்தி'--உண்டாகுமேயாஞுல்‌, அஸ்ய இந்தப்‌ பாபத்தை, 
பாபத்தை இன்னதென்று குறிப்பிட்டுச்சொல்லக்கூட கா வெழும்பவீல்லை, 
பொதுவான பேச்சே முதலில்‌ இங்கே. இன்னதென்று குறிப்பிட்டுப்‌ 
பேசக்கூடாததால்‌ “இது என்று: பொதுவானடேச்சு. “பேதை பாலகன்‌ 
அது அகும்‌” என்றார்‌ போல, *இது' என்பதால்‌ செய்த பாபம்‌ எதிரே 
நிற்கிறது என்றும்‌ பொருள்‌ கிடைக்கும்‌. 

“புந: கரணம்‌'--இரண்டாவது தடவை செய்தால்‌ அவ்ருத்தி, நினைப்ப 
தோடு நிற்காமல்‌ செய்து தீருவது இங்கே பு5:கரணம்‌, நான்காவது 
பாதத்தில்‌ **புக: புக: குர்வே'' என்‌இரர்‌, 
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கதம்‌ கடேக'--எப்படிக்கூடும்‌? பயம்‌, அநுதாபம்‌, லஜ்ஜை இவைகள்‌ 
இருந்தால்‌ அதைத்திரும்பவும்‌ செய்வரோ? மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ 
செய்வதால்‌ நிறுத்‌ தவதற்குக்காரணமான இவற்றின்லேசமுமில்லையென்று 
தீர்மானம்‌, “இக எண ரு: வரக இரை; 
(விருத்தகார்யஸத்வாத்‌ காரணாபாவ:, -- வ்யாபகவிருத்தோ 
பலப்தி:) பாபத்தின்‌ உபரதி, நிறுத்துதல்‌ என்‌ ற கார்யமில்லாததால்‌ 
கிறுத்துவதற்குக்காரணங்களான இவைகளின்‌ லேசமுமில்லையென்பது 
திண்ணம்‌, ட 


*மோஹேந'--மோஹத்தால்‌; பாபரு? வெறிமயக்கத்தால்‌ வி2வகம்‌ 
இருள்‌ மூடிப்போய்‌, புகையால்‌ அக்கிபோலும்‌, அழுக்கால்‌ கண்ணாடி 
போலும்‌, கர்ப்பப்பையினால்‌ கர்ப்பம்போலும்‌ ஜாகம்‌ முடித்தலை 
யெடுக்கமாளாமல்‌ அழுந்திப்‌போய்‌ விட்டது. பயா ழு தாபலஜ்ஜைகள்‌ ஏன்‌ 
உண்டாகவில்லை என்று கேட்பீ3ரா? அவை உண்டாகாமற்செய்யும்‌ 
காரணம்‌ மோஹமென்னும்‌ இருள்‌ சூழ்ந்திருப்பதே. பாபருசி என்னும்‌ 
விகாரம்‌, வெறி, மோஹம்‌ மண்டிப் போய்விட்டது, 


மே-எனக்த; பயாதிலே ற:- மூன்று முண்டாக வேண்டாம்‌, ஒன்றில்‌ 
துளியாவது உண்டாகவீல்லயே, '௩ பவதி இஹ இந்த தர்மக்ஷேத்ர 
மான கோயிலிலும்‌ ஸந்யாஸீயான எனக்கும்‌ ஸத்வம்‌ தலையெூக்காமல்‌ 
மோஹம்‌ மூடுிறதே. “ஏ ஏற; கன்‌" (பீட்யந்தே க்ருஹிண: 


கதம்‌ நு) ஸம்ஸாரிகள்‌ என்ன பாபெடுவரோ? 


“தஸ்மாத்‌ புந:'-அதனாலேயல்ல3வோ, இம்மூன்றின்‌ லேசமுமில்லாத 
காரணத்தினாலல்லவோ, என்றும்‌ அகத்வயிக்கலாம்‌, பு5: கரணம்‌ ஸம்ப 
விக்குமோ என்று முதலில்‌ கேட்டதற்கு, பு: கரணம்‌ மட்டுமல்ல, பு5: 
புந: கரணமும்‌ ஸம்பவீக்கலாம்‌ என்பதை ஸ்‌ தாபிப்பதாகு:ம்‌, 


புந: புந:'-- திரும்பவும்‌ திரும்பவும்‌; இத்தனை தடவை என்று கணக்‌ 
இல்லை, சப்தத்தால்‌ இரண்டு தடவை வீப்ஸை செய்வதற்கு எண்ணற்ற 
அநேகம்‌ தடவைகள்‌ என்றுபொருள்‌, 


அகம்‌ குர்வே'--பாபத்தை செய்றேன்‌. என்சந்தோஷத்திற்கே 
செய்கிறேன்‌, செய்து சந்தோஷிக்கிறேன்‌. ஆத்மகேபதப்ரயோகம்‌ அழகு 


யதி.-15 
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அனகா AAT 

Wea: URETATTATE RATA: | 
காவை; எரர்‌ என்‌ 

ஊ எண்ன எர எல்‌ ॥ 2211 


12. அந்தர்‌ பஹிஸ்ஸகலவஸ்துஷு ஸந்தமீசம்‌ 
அந்த: புரஸ்ஸ்த்திதமிவாஹ மவீக்ஷமாண: | 
கந்தர்ப்ப வச்யஹ்ருதய: ஸததம்‌ பவாமி 
ஹந்த த்வதக்ரகம௩ஸ்ய யதீந்த்ர! நார்ஹ:॥ 


பதவுரை:--ஸகல வஸ்துஷு--எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌, அந்த:-- 
உள்ளேயும்‌, பஹி:வெளியிலும்‌, ஸந்தம்‌--இருக்கிற, ஈசம்‌-ஈச்வரனை, 
அக்த:--குருடன்‌, புரஸ்த்திதம்‌ இவ--எதிரே நிற்பவனைப்‌ (பார்க்காதது) 
போல, அஹம்‌-நரன்‌, அவீக்ஷமாண:-பார்க்காமல்‌, ஸததம்‌-எப்பொழுதும்‌, 
கந்தர்ப்பவச்ப ஹ்ருதய:--மன் மதனுக்கு வசப்பட்ட மனமுடையவனாகவே, 
பவாமி- இருக்‌ 3றன்‌ யதீந்த்ர-மன த்தையடக்கிய யதிகளுக்கு அக்ரகண்யரே, 
ஹந்த--ஐயோ, த்வதக்ரகமநஸ்ய-உம்‌ எ திரில்‌ செல்ல, (அஹம்‌-நான்‌,) 
நார்ஹ:--யோக்யனல்லேன்‌. 


பனீரண்டாவது அத்யாயம்‌ ப்ரஸங்கம்‌ என்பதைப்பற்றியது, இரண்டு 
கார்யங்களுக்கும்‌ உபயோகப்படுவதையுத்தேசித்து ஓரேதடவை தந்த்ரமாக 
அநுஷ்டிக்கும்‌ கர்மம்‌ இரண்டுக்கும்‌ உபயோகப்பட்டு உபகரிக்கிறதென்று 
முன்‌ அத்யாயத்தில்‌ கூறப்பட்டது. இரண்டு கர்மங்களையும்‌ உத்தேசிக்‌ 
காமல்‌ ஒரே கர்மத்தை மட்டும்‌ உத்தேசித்துச்செய்ய அதேயிடத்தில்‌ 
செய்யப்படும்‌ மற்றொரு கர்மத்திற்கும்‌ இதற்கென்று எண்ணிச்செய்யாமற்‌ 
போனாலும்‌ தானாக (ப்ராஸங்ககமாக) உபயோகப்படுவதை ப்‌ ரஸங்க 
மென்பர்‌, இரண்டையும்‌ உத்தேசித்து ஒரேதடவையரநுல்டிப்பது தந்த்ரம்‌. 
ஒன்றையே உத்தேசத்துச்செய்த து மற்றென்‌ றுக்கும்‌ தானாக (அதற்கென்று 
உத்தேசக்காமல்‌ போனாலும்‌) உபயோகப்படுவது ப்ரஸங்கம்‌. வீட்டு 
வாசல்‌ இண்ணையில்‌ வீட்டுத்திண்ணையின்‌ ப்ரகாசத்திற்காக வைக்கப்பட்ட 
தபம்‌ தெருவில்‌ போடுறவர்களுக்கும்‌ தெருவுக்கும்‌ வெளிச்சத்தைத்தருவது 
போல, அவர்களுக்கென்று உத்தேசித்து வைத்ததீபமல்ல, ஆனாலும்‌ 
ஒளியின்‌ வ்யாப்து அந்ததேசத்திலும்‌ பரவியிருப்பதால்‌ அது வழிப்போக்க 
ருக்கும்‌ உபயோகப்படுறது. ஸோமயாகத்திற்கென்று உத்தேசித்து 
அமைத்த வேதி இஷ்டிஹவிஸ்ஸுக்களுக்கும்‌ வேதியாகும்‌. 
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பெருமாள்‌ எங்கும்‌ ஜயோதிள்ஸாக வ்யாபித்திருக்கிறார்‌. உள்ளும்‌ 
வெளியிலும்‌ வ்யாபித்திருக்கிறார்‌. நாம்‌ மனம்‌, கண்‌ முதலியவற்றால்‌ 
மற்ற பொருள்களைக்‌ காண்கிறோம்‌, நாம்‌ காணும்‌ மற்ற பொருள்களுக்கு 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ பெருமாள்‌ வர்த்திக்கிறார்‌. பெருமாளைப்‌ பார்க்கவேண்டு 
மென்ற உத்தேசமீல்லாமற்போனாலும்‌ மற்றபொருள்களைப்‌ பார்க்கையில்‌ 
தாமாக ஜவலிக்கும்‌ பெருமாளையும்‌ ப்ராஸங்கெமாகவாவது பாவியேன்‌ 
பார்க்கக்கூடாதோ? ப்ராஸங்கிகமாகக்கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ ஸாரதமமான 
அவரை நீக்கு அஸாரதமமான மற்றபொருள்ககாயே பார்க்கிறனே 
என்று இங்கே ப்ரஸங்காத்யாய ஸுசனத்தில்‌ திருவுள்ளம்‌, எங்கும்‌ 
ப்ரகாசிக்கும்‌ பெருமாளைப்‌ பார்க்காமலிருப்பது என்பதுதான்‌ கடினம்‌, 
பார்ப்பது மிக எளிது. வேணுமென்று அவரைப்‌ பார்க்கக்கூடதென்று 
கண்ணைமூடிக்கொண்டு குருடரைப்போல இருந்தாலொ,மிய அவரைக்‌ 
காணாமலிருக்கமுடியாது. *கண்ணுள்ளே நிற்கும்‌ காதன்மையால்‌ தொழில்‌; 
எண்ணினும்‌ வரும்‌, என்னினி வேண்டுவம்‌, மண்ணும்‌ நீருமெரியும்‌ நல்‌ 
வாயுவும்‌ விண்ணுமாய்‌ விரியும்‌ எம்பிரானையே'' என்ற பாசுரம்‌ திரு 
வுள்ளத்திலோடுகிறது. கண்ணுள்ளே நிற்பதைக்காட்டுவது அந்தரதிகரண 
விஷயவாக்யம்‌. 


அந்தராதஇத்பனிலும்‌ அந்தச்சக்ஷுல்‌ ஸிலும்‌ இருக்கிற அந்த புருஷன்‌ 
மண்‌ முகலிய ஸர்வ ப்ரபஞ்சமாக விரிந்து எங்கும்‌ ப்ரகாசிப்பவன்‌. 
“ஏர என்னா. எ. க: (அந்தர்பஹிச்ச 
தத்ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயண: ஸ்த்தித:) என்கிற ச்ருதியையும்‌ 
நினைத்து ““அந்தர்பஹி:" என்று தொடங்கி *தத்ஸர்வம்‌' என்பதை 
£“ஸகலவஸ்துஷா' என்றும்‌, “ஸ்த்தித: என்கிற ச்ருதிபதத்தை ஸந்தம்‌ 
என்றும்‌ வைக்கிறார்‌. மன்மதனுக்கும்‌ மன்மதனான அழகுக்கடலான 
பெருமாள்‌ சேதனன்‌ எப்பொழுசேதனும்‌ எந்த வ்யாதத்தாலாவது 
என்‌&க்காண ஆசைப்படானா, துளி ஆசைப்பட்டால்‌ உடனே காட்சி 
தருவோமென்று மிக்க ஆசையுடன்‌ காத்துக்கொண்டிருக்கிறாம்‌. ர 
னா” (தித்ருகஷா£ த்ருச்யத்வாத்‌) என்று ரத்னாவளி. 
“எண்ணினும்‌ வரும்‌' என்ற ஸெளலப்ய மிகுதியில்‌ நான்‌ எண்ணவேனுமே; 
தித்ருக்ஷா (காணவாசை) துளி இருந்தால்‌ எதிரில்‌ புலப்பட ஸஜ்ஜமே; 
“எங்குமுளன்‌ கண்ணன்‌ என்றல்லவோ அவரவுள்ள சிசுவான ப்ரஹ்‌ 
லாதர்‌ உறுதிச்சொல்‌, “280; ௭9௭ ஊன?” (ஹரி:ஸர்வத்ர த்ருச்யதே) 
என்ற அவர்‌ ப்ரதிஜ்ஞை ஸத்யமென்று காட்டவல்லவோ ள்‌ தம்பத்தைப்‌ 
பிளந்து கொண்டு வெளிவந்து பெருமாள்‌ எங்கும்‌ ப்ரகாசிக்கிறாோர்‌. கான்‌ 
தான்‌ குருடன்‌. நான்தான்‌ காணநசையற்றவன்‌. அல்பரூபங்களில்‌ 
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காமத்தால்‌ மன்மதவசனா௫ அழகுக்கடலை ஸாஆஷாச்மக்மதமந்தனைக்‌ 
கண்ணெடுத்துப்பாராமலிருக்கிறேன்‌ என்று ஆத்ம நிந்தை, 


'ஸகலவஸ்துஷு'--எல்லா வல்‌ துகளிலும்‌; நிரவயவங்களுக்குள்‌ 
அந்தர்வயாப்தியில்லை என்று சொல்லுவரேல்‌, அவர்களோடு கலகம்‌ 
செய்யோம்‌. 'ஸகல” என்பது *அவயவமுள்ள' என்பதையும்‌ சொல்லும்‌. 
நிரவயவப்பொருள்‌ நிஷ்கலம்‌, கிரவயவத்தில்‌ அந்தர்‌ வ்யாப்தி இருக்‌ 
தாலும்‌ இல்லா இருந்தாலும்‌ அதனாலென்ன, ஒருவருக்கும்‌ உத்வேகம்‌ 
வேண்டாம்‌. 


அந்தர்பஹி: --உள்ளும்‌ புறமும்‌, கெஞ்சத்தினுள்‌ கோபில்‌ கொண்ட 
வனை மனத்தினால்‌ தர்சிக்கலாம்‌. “என ஏ ரை” (மனஸா து 
விசுத்தேக ) “ன கனா SEAT HATA எலா.” 
(த்ருச்யதே த்வக்ர்யயா புத்யா ஸ9ஷமயா ஸூக்ஷ்ம தர்சிபி:) 
உள்ளே ** இரு எனன” (வித்புல்லேகேவ பாஸ்வரா) 
என்று மின்னும்‌ ர்வ சரீரியான பரமாத்மா ப்ரதான ப்ரதிதந்த்ரமாக 
யதிராஜன்‌ ப்ரகாசப்படுத்திய ஸர்வசரிரத்வத்தை இங்கே பனிரண்டு 
அத்யாயங்கள்‌ முடிகையில்‌ ஸுசிக்கிறுர்‌. “ஏ; Fei 1) FATE TT 
இண: ஏர எரா எக ளா” (யதத: பரோ திவோ 
ஜ்யோதிர்‌ தீப்பதே விச்வத: ப்ருஷ்டேஷு அநூத்தமேஷ 
உத்தமேஷுவா) என்றபடி ஜ்வலிக்கும்‌ வீச்வவ்யாப்த ஜ3யாதிவ் ஸு 


'ஸ்கலி வஸ்துஷு'-எல்லாவஸ்‌ துக்களிலும்‌, அவன்‌ உள்ளே உயிபா 
யிருந்துதான்‌ எப்பொருஷம்‌ வள்‌ துவாகும்‌, உளதாகும்‌. ப்ரஹ்மாத்மகமா 
யில்லாவிடில்‌ வஸ்துவாகாது. அவன்‌ ஆத்மாவாய்‌ உள்ளேயிருந்து 
முழுவதும்‌ வ்யாபித்து அதை உளதாக்க3வணும்‌, இதை எப9சிக்கவே 
“வஸ்து? என்திறார்‌. 

ஸஹந்தம்‌'-“ள்வத: ஸத்‌? அநரந்யாதிக ஸத்தையுடையது அதுவே, 
ஏக” (ஸந்மூலா:) என்று ஸத்வித்யை, எல்லாப்பொருள்களுக்கும்‌ 
உயிராய்‌ மூலமாய்‌ ஆயதனமாய்‌ ப்ரதிஷ்டையாய்‌ ஓதப்பட்ட “ஸத்‌' என்ற 
உபநிஷத்‌ ப்ரஸீத்தப்பொருள்‌. “ஏது ஏஈன்‌ எ இன எனா: (ஸ்ஹைவ 
ஸந்தம்‌ ௩ விஜாநந்தி தேவா:) கூடவே அருகில்‌, எதிரிலிருப்பதை . 
தேவர்கள்‌ (இந்திரியங்கள்‌) அ.றிகிறதில்லை. 
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'ஈசம்‌' எறி ஏல்‌ ரரி ௫: எளிஎள என்‌ ETAT: | 
ஏ எ ரன்னில்‌” (ஸமாநே வ்ருக்ஷே புருஷோ நிமக்க: 
அநீசயாசோசதி முஹ்யமான: | ஜுஷ்டம்‌ யதா பச்யத்யந்யமீசம்‌) 
என்ற ச்ருதியில்‌ ஓதப்பட்ட நெஞ்சிலுள்ள ஈச்வரப்பொருள்‌, அந்த 
ச்ருதியை திருவுள்ளத்திற்கொண்டு இங்கே *ஈசம்‌' என்றார்‌, நாம்‌ ஈச்வரன்‌ 
தர்சனத்திற்கு ப்ரஹ்மபுரத்தில்‌ அவர்‌ ராஜதானியில்‌ அவர்‌ ௮ரண்ம&௭க்‌ 
குப்‌ போகவேண்டியிருக்கும்‌. அவர்‌ நம்‌ கெஞ்சிற்குள்‌ கோயில்‌ கொண்‌ 
டிருக்கிறர்‌. ஸ்ரீசங்கராசாரியரும்‌ *ஹ்ருதயாலயர்‌' என்று ஹார்த்தப்‌ 
பெருமாளை வர்ணித்தார்‌. “என்‌ கெஞ்சம்‌ கோயில்‌ கொண்டான்‌” என்று 
அவர்‌ அநுபவம்‌, “வடதளமும்‌ வைகுந்தமும்‌ மதிள்‌ துவராபதியும்‌ இட 
வகைகள்‌ இகழ்க்தட்டு என்பால்‌ இடவகை கொண்டனையே” என்றும்‌, 
“பனிக்கடலுள்‌ பள்ளிகோளைப்‌ பழக விட்டோடிவந்து என்‌ மனக்கடலுள்‌ 
வாழவல்ல மாயமணாள நம்பி” என்றுமிறே விஷ்ணு£வையே நெஞ்சிற்‌ 
கொண்ட விஷ்ணுசித்தர்‌ முதலிய அபியுக்தர்களின்‌ ஹார்த்தா.நுபவரஸம்‌ 
இருக்கும்படி, 

புர: ஸ்த்திதமிவ ஸந்தம்‌--எதி3ர கிற்பதுபேபோேே நிறைந்து 
நிற்கும்‌ பொருள்‌. 

அந்த: அஹம்‌ அவீக்ஷ்மாண:--கண்ணில்லாதவன்‌ (பிறவிக்குருடன்‌) 
கண்னுக்கெதிரேயுள்ளதையும்‌ பார்க்சமாட்டான்‌, அவரவீருந்தால்‌, பெரு 
மாள்‌ கருணையால்‌ ச்க்ஷார்‌ விஷயமாவார்‌. ஆசையற்றிருப்பது சூன்யத்‌ 
தன்மை. அத்யயஈமாகிய சக்ஷாள்ஸால்‌ பார்க்கலாம்‌, மாம்ஸக்கண்ணால்‌ 
காணமுடியாது, “ஏ Hera எ (௩ மாம்ஸ சக்ஷுரபி 


வீக்ஷதே தம்‌) என்ற ச்ருதியிலள்ள “வீக்ஷ' தாதுவை ப்ரயோஇக்கிருர்‌, 


*கந்தர்ப்பவச்யஹ்ருதய:'--வ.லுவில்‌ நெஞ்சிற்‌ புகுந்து நிற்கும்‌ மன்மத 
மன்மதனான பெருமாளைக்‌ கண்ணெடுத்துப்பாராமல்‌ விரோதியான கரம&ஏ 
கெஞ்சில்‌ ஈசனாக வைத்து அவன்‌ வசமாக கெஞ்சம்‌ இருக்கிறபோது 
ஈசன்‌ அணுகுகைக்கு இடமேது, தவைராஜ்ய முண்டோ? 


ஸததம்‌ பவாமி-எக்காலத்தும்‌ மன்மதன்‌ ராஜ்யத்திற்கு ஓய்வில்லை, 
அவனே என்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ அக்தர்யாமியான ஈசன்‌. ஹந்த---இது 
கொடுவம; அநியாயம்‌. த்்‌வதக்ரகமனஸ்‌.ப--தேவரீர்‌ திருவீதி எழுத்‌ 
தருளும்‌ உத்ஸவங்களிலும்‌, அத்யாபக கோஷ்டிகளிலும்‌ யதீச்வர்‌ 


ஸம்ச்ரிதன்போல முன்செல்ல. யதீந்த்ருஇக்திரியஜயமுள்ள ஸம்யமி 
களுக்குள்‌ முதல்வரே! 
யதி16 
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நார்ஹ:--யோக்யனல்லன்‌. எண்கள்‌ தனன எளி 
(மதநகதநைர்ஈ க்லிச்யந்தே யதீச்வரஸம்ச்ரயா:) என்பர்‌, ஜைமினி 
மீன்‌ பனிரண்டாவது அத்யாயர்‌ கடை அதிகரணத்தில்‌, “ரித்விக்காக 
யாகத்தை ஈடத்திவைக்க விப்ரர்‌ மட்டும்தான்‌ அர்ஹர்‌. மற்ற தீவிதர்கள்‌ 
அர்ஹரல்லர்‌' என்று தீர்மானம்‌, *ஏஜ ஏர்‌... ” (த்ரயோவர்ணா: ரர்‌ ) 
என்று பூர்வபக்ஷ வார்த்திகம்‌, விப்ரர்தான்‌ அர்ஹர்‌, மற்றவர்‌ அர்ஹ 
ரல்லர்‌ என்று ஸீத்தரந்தம்‌, இங்கு “அஹம்‌ நரர்ஹ:"” என்‌ றுமுடிவு. இங்கே 
பனிரண்டாவது ச்லோகத்தின்‌ முடிவில்‌ இப்படி வர்ணிப்பது ரஸிக்கத்‌ 
தக்கது. ஆத்மயாகத்தைச்‌ செய்துவைக்கும்‌ ரித்விக்குப்‌ : பதவிக்கு நான்‌ 
அர்ஹனல்ல என்றும்‌ ஸசனம்‌, 


எண்ணின்‌ 
கண்‌ எ ஈன எ ஈசன்‌ 
கண ணாள ௭௭ ஏர 
என எ எ a என fl 12311 


13. தாபத்ரயீஜநித து:க்க நிபாதிநோ 5பி 
தேஹ ஸ்த்திதெள மம ருசிஸ்து ந தந்நிவ்ருத்தெள | 
ஏதஸ்ய காரணமஹோ மம பாபமேவ 
நாத! த்வமேவ ஹர தத்‌ யஇராஜ! ஒக்ரம்‌ ॥ 


பதவுரை:-தாபத்ரயீஜநித து:க்க நிபா திநோபி-ஆத்யாத்மிகம்‌, ஆதிதை 
வீகம்‌, ஆதிபெளதிகம்‌ என்று மூன்றுவீத தாபங்களாலுண்டாகும்‌ துக்‌ 
கத்தில்‌ விழுந்து வருந்தினாலும்‌, மம--எனக்கு, தேஹஸ்த்திதெள-சரீரம்‌ 
இருப்பதிலேயே, ருசி:--ஆசை, நது தந்நிவ்ருத்தெள--அதை விடுவதில்‌ 
ஆசையில்லை, ஏதஸ்ய--இதற்கு, காரணம்‌--ஹேது, அஹோ--ஐயோ, 
மம பாபமேவ-என்‌ பாபமேதான்‌, நாத--என்‌ நாதனே, யதிராஜ-யதி 
ராஜர, த்வமேவ--தேவரீரே, தத்‌--௮ந்த பாபத்தை, சீக்ரம்‌--விரைவில்‌ 
ஹர--போக்கியருளவேணும்‌, 


பதின்மூன்று முதல்‌ பதினாறு வரையில்‌ உள்ள நான்கு அத்யாயங்கள்‌ 
தேவதோபாஸன காண்டமென்றும்‌, ஸங்கர்ஷ காண்டமென்றும்‌ 
சொல்லுவர்‌. அந்த நான்கு அத்தியாயங்கள்‌ எம்பெருமானார்‌ காலத்திலேயே 
அகப்படவில்லை என்று தெரிகறது, தத்‌ வடீகையில்‌, தேவதாகாண்டம்‌ 
அகப்படவில்லை, அதன்‌ விஷயங்கள்‌ தெரியவில்லை என்று கூறப்பட்‌ 
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ள்ளது. “ளன எ ன” (நாநா வா தேவதா) என்று அந்த காண்‌ 
டத்தில்‌ ஸுத்ரமிருப்பதாகம்‌ பிறர்பாஷ்யத்திலிருந்தம்‌ தெரிகிறது, 
அந்த தேவதாபரஸன காண்டத்தின்‌ விவரங்கள்‌ தெரியாததா லும்‌, 
ஈச்வர சரிரமான மற்ற தேவதைகளை உபாஸிக்க முமுக்ஷுக்களுக்கு 
அதிசாரமில்லையாதலாலும்‌ ஆசார்யனென்னும்தேவதையை உபாஸிக்கும்படி 
“எளளுாசி'' (தேவமிவாசார்ய முபாஸீத) “எனின்‌ 
௭௭''  (ஆசார்யதேவோ பவ) “என 9) ராகு. ஏன 8 1 
என ர்‌ எனச்‌ க எளி: எசான்‌ ஊனா!” (யஸ்ய 
தேவே பராபக்தி: யதா தேவே ததா குரெள। தஸ்யைதே 
கதிதா ஹ்யர்த்தா: ப்ரகாசந்தே மஹாத்மஈ: ॥) என்‌ றும்‌, “erates 
வர்‌ எனக்‌ எ எனா” ஆசார்யாதிஹ தேவதாம்‌ 
ஸமதிகாமந்யாம்‌ ர மந்யாமறஹே, என்றும்‌ ஈர்வரக£ப்போல்‌ ஆசார்ய 
தேவதையைபும்‌ உபாஸிப்ப தும்‌ முழுக்ஷுக்களின்‌ கடமையாதலாலும்‌,இந்த 
ஸ்துதி முக்கியமாக ஆசார்ய தேவதை விஷயமாகையாலும்‌ பதின்மூன்று 
முதல்‌ பதினாறுவரை நான்கு ச்லோகங்களால்‌ எம்பெருமானார்‌ உபாஸனை 
யாகவும்‌, பதினைழாவது ச்லோகத்தில்‌ பெரியபெருமாளிடம்‌ வேதாந்தங்‌ 
களில்‌ சொல்லப்பட்ட ஸகல குணங்களின்‌ ஸமன்வயத்தைப்பேசி சாரீரக 
ஸமன்வயாத்யாயத்தை ஸ-99த்து, பதினெட்டில்‌, (21232 (7 
(லோகவத்து லீலாகைவல்யம்‌) என்று தொடங்க இரண்டாவது 
அத்யாயத்தில்‌ காட்டிய பகவானுடைய தயையால்‌ தான்‌ பாபங்கள்‌ 
ஆஷமிக்கப்பட அவை நூக்கவேணுமென்றும்‌, எம்பெருமானாருடைய 
ப்ரார்த்தனைக்கிணங்கி ஸ்ரீரங்கராஜன்‌ நம்மை நம்முடைய பாபங்களிலிருக் து 
மோக்ஷமென்னும்‌ உததமமான  கேேமத்தையளிப்பாராதலால்‌ அவர்‌ 
தீயைக்கும்‌ பெருமாள்‌ தயைக்கும்‌ உபாய பா (1) வத்தில்‌ விரோதமிவ்லை 
யென்று அவிரோதத்தையும்‌, பத்தொன்பதாவது ச்லோத்தில்‌, எம்பெரு 
மானூர்‌ திருவடிகளே ஆச்ரயிக்க ஸாதனம்‌ தம்‌ ஆசார்யரான ஸ்ரீசைலே௪ 
ருடைய தயையேயென்றும்‌, இருபதில்‌, தம்மையும்‌ தம்‌ சரணாகதி 
ஸ்துதியையும்‌ எம்பெருமானார்‌ அங்கீகரித்தருள வேணுமென்று பலத்தையும்‌ 
ப்ரார்த்தித்து அந்த பலத்தோடு துதியைத்தலைக்கட்டுகருர்‌. 


தாபத்ரயீஜநித துக்கநிபா திநோபி மம-- மூன்றுவித தாபங்களாலுண்‌ 
டாகும்‌ துக்கங்களில்‌ தள்ளப்பட்டு அதில்‌ அழுந்தி இருந்தாலும்‌, 
“எதா எ என: (தாபத்ரயாதுரைரம்‌ 
ருவத்வாய ஸ ஏவ ஜிஜ்ஞாஸ்ய:) [மூன்றுவித தாபங்களால்‌ வருக்தும்‌ 
ஆதுரர்களால்‌ மோக்ஷத்திற்காக ஸர்வேச்வரனான பகவானே விரும்பி 
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விசாரித்தறிந்து உபாஸிக்கத்தக்கவன்‌] என்ற ஸ்ரீபாஷ்யாரம்பத்திலுள்ள 
ஸ்ரீஸத்தியை இங்கே நினைக்கிறது ஸ்பல்டம்‌. துக்கம்‌ கழிய வேண்டு 
மென்ற ஆசை ப்ரஹ்மஜிஜஞாஸைக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ விடும்‌. 
“சணா எள! (துக்கத்ரயாபிகாதாத்‌ ஜிஜ்ஞாஸா) 
என்பர்‌. 

தேஹஸ்த்திதெள ருசி: து தந்நிவ்ருத்தெள --தேஹமிருக்கவேண்டும்‌ 
என்பதில்‌.,ஆசை குறையவில்லை; துக்கம்‌ மட்டும்தொலைந்தே தீரவேண்டும்‌. 
ஆனாலும்‌ தேஹமிருக்கவேண்டுமென்று ஆசையிருக்கறது. தேஹம்‌ 
தொலைவதில்‌ ஆசையில்லை, தேஹம்‌ தொலைந்தாலல்லது துக்கம்‌ தொலை 
யாதே என்பதை நன்றாய்‌ அநுபவபர்யந்தமாக உணரவில்லை, “ரா 
என்‌ a TO என என்‌ ௭ ௨ 8 என்ன எ: 
ன்ன முகவர்‌ மர்த்யம்‌ வா இதம்‌ சரீரம்‌ 
ம்ருத்புநைவ ததாத்தம்‌ நஹ வை ஸசரீரஸ்ய ஸத: ப்ரியா ப்ரிய 
யோரபஹதிரஸ்தி) என்று ப்ரஜாபதி இந்திரனுக்கு உபதேசித்ததை 
நினைக்கிறார்‌. ப்ராக்ருத தேஹம்தானே ஸர்வதுக்கங்களுக்கும்‌ மூலம்‌, 
தேஹமும்‌ வேண்டும்‌, துக்கம்‌ கூடாது என்று இரண்டையும்‌ கோலுவது 
எப்படிக்கூடும்‌. 

ஏதஸ்ய--இக்த துக்கம்‌ தொலையவேணும்‌, ஆனாலும்‌ தேஹம்‌ மட்‌ 
டும்‌ இருக்கவேணுமென்கிற இந்த ஆசைக்கு. அஹோ மம பாபமேவ 
காரணம்‌--ஐயோ என்‌ பாப3மே தான்‌ ஹேது. யதிராஜ! யதிராஜூன. 
நாத--என்‌ தெய்வமே. த்வமேவ--3தவரீபேதான்‌. 


தத்ஹரஅதைப்போக்கவேணும்‌. என்‌ பாபத்தைப்‌ போக்கி எனக்கு 
தேஹத்திலும்‌ வைராக்ய முண்டாக வேணுமாக அதுக்ரஹிக்கவேஹும்‌, 
குருசரணத்தின்‌ ஸஹாயமில்லாமல்‌ இந்திரியங்களை ஜயிக்க முடியாதென்‌ 
பதை ச்ருதிதை, “இவிக” . (விஜித 
ஹ்ருஷீகவாஜிபிரதாந்தமநஸ்துரகம்‌) என்று கூறியுள்ளது. 


எர போனா TTT ATTA | 
ரண எ ராணி எகரி ஈன்ற ரன்‌ ॥ 28 ॥ 


14. வாசாமகோசரமஹாகுண! தேசிகாக்ர்ய! 
கூராதிநாதகதிதாகிலறைச்ய பாத்ரம்‌ | 
ஏஷோஹமேவ ந பு£ர்ஜகதீத்ருசஸ்தத்‌ 
ராமா நுஜார்ய! கருணைவ து மத்கதிஸ்தே ॥ 
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பதவுரை:--வாசாமகோசரமஹாகுண! -- வாக்குக்களுக்கு எட்டாத 
(கரணங்களுக்குள்‌ அடங்காத) அரும்பெரும்‌ குணவிசேஷ முடையவரே!, 
(வாசாமகோசர மஹாகுண--என்று தனிப்பதங்களாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌; 
“ஏன ஏன்‌ என்‌! (யதோ வாசோ நிவாத்தந்தே) என்று ப்ரஹ்‌ 
மத்தின்‌ ஆனந்த குணத்தைப்பற்றி ச்ருதி 3ப9ற்று. அது மற்ற குணங்‌ 
களுக்கும்‌ உபலகஷண!,) தேசிகாகர்‌:- ஆசார்யர்களுக்குள்‌ ச்ரேஷ்டபே! 
ஜு எனனை என்ன எண்கள்‌. எதி ஐ - 
ஏகா: நிகர்‌ ஊண்‌” (அமுநா தபநாதிசாயி. ம்நா 

௩ 


யதிராஜே௩ நிபத்த நாயகஸ்ரீ: ।॥ மஹதீ குருபங்க்திஹாரயஷ்டி: 
விபுதாநாம்‌ ஹ்ருதயங்கமா விபாதி॥) என்று யதிராஜஸப்தத, 
பெருமாள்‌ தொடக்கமான குருபரம்பரையென்னும்‌ ஹாரத்தில்‌ யதிராஜனே 
நடுநரயகம்‌; பின்பு எத்தனை ஆசார்யர்கள்‌ வந்து அந்த ஹாரத்தில்‌ 
சேர்க்கப்பட்டாலு. என்றைக்கும்‌ யதிராஜ? நறுகாயகம்‌.), கூராதிகாத 
“கதிதாகிலறைச்யபாத்ரம்‌---கூரத்தாழ்வான்‌ அருளிச்செய்த ஸகலகைச்ய 
வார்த்தைகளுக்கும்‌ விஷயமான பாத்ரம்‌, (வ்யக்தி), ஏஷ: அஹமேவ-- 
இந்த நானேதான்‌, ஜகதி-பொங்கோதம்‌ சூழ்ந்த புவனியில்‌, ஈத்ருச: 
புந:ந-என்போன்ற இவ்வித அதிகாரி இல்ல3வே.பில்லை; இனி உண்டாகப்‌ 
போவதுமில்லை); (ஈபூதோரபலிஷ்யதி) தத்‌-ஆகையால்‌, ராமாநுஜார்ய-- 
சாமாநுஜாசார்யரே!/, தே கருணைவ து--தேவமீருடைய கருஸ்யொன்ற 
கான்‌, மத்கதி:-எனக்குக்கதி; எனக்குச்சரண்‌. 

தேவதாகாண்டம்‌ முதல்‌ அத்யாயத்தில்‌ தேவதா ஸ்வரூபத்தையும்‌, 
இரண்டாவது அத்யாயத்தில்‌ தேவதா விசேஷத்தையும்‌ சொல்லியதென்பர்‌. 
முன்‌ பதின்மூன்றுவது ச்லோகத்தில்‌ “எள்ள HTK - 
கரா (அஜ்ஞாநத்வாந்தரோதாத்‌ அகபரிஹரணாத்‌) என்றபடி 
அஜ்ஞாந இருளைநீக்கி பாபத்தைக்கழித்து சுத்தியைத்தரும்‌ ஆசார்ய 
ள்‌ வரூபத்தைக்‌ காட்டினார்‌, இங்கே எம்பெருமாஞருடைய “ராமாநுஜ” 
என்னும்‌ சதுரக்ஷர நாமத்தைக்குறித்துக்காட்டி. தேவதா விசேஷத்தைப்‌ 
பேசுகிறார்‌. தேவதையைப்‌ போல்‌ ஆசார்யஊையுபாளிக்கவேணுமென்பதற்கு, 
“எனன”. ( அஜ்ஞாநத்வாந்தரோதாத்‌ ) என்று 
தொடங்கிய ச்லோகத்தில்‌ பல ஸாம்யங்கள்‌ காட்டப்பட்டன. 

“பெருமாரஞடைய ஆனந்தாதி மஹாகுணங்கள்‌ வாசாமகோசரம்‌'* 
என்று ச்ருதி வர்ணித்தது. இவர்‌ எம்பெருமானார்‌ விஷயத்திலும்‌ அது துல்ய 
மென்கிறார்‌. “களனிய ஏ& எ&'' (கமப்யாத்யம்‌ குரும்‌ வந்தே) 
யதிஃ17 
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“ ஏக TTT: '' ( ப்ரதமகுருக்ருபாக்ருஹ்யமாண: ) என்ற 
படி பெருமாள்‌ ஆதிகுரு, எம்பெருமானார்‌ குருபரம்பரையில்‌ 
உத்தமர்‌, நான்‌ சிஷ்யபரம்பரையில்‌ அதமன்‌, என்னிலும்‌ கடையோ 
னில்லை என்று நைச்யாநுஸந்தாநம்‌ செய்கிறார்‌. கருணையல்லால்‌ வேறு 
சதியில்லையென்று கருணைக்கு உத்தம்பகமான ஆதிஞ்சன்யாநக்யகதிகத்வங்‌ 
களைப்‌ பேசுஒருர்‌, 


வாசாமகோசர- ** ஏரிஎர்‌ எஎனர்‌'' (அகோசரம்‌ வசஸாம்‌) 
என்று சுத்தஜீவ விஷயமான பராசர வசனத்தையும்‌ அ நுஸரிக்கறார்‌. “ன 
என்‌ ஈனா (யதோவாசோ நிவர்த்தந்தே) என்‌ ஐ ச்ருதியை 
நினைத்து “வசஸாம்‌' என்பதை 'வாசாம்‌' என்று வைத்தார்‌. அந்த ச்ருதி 
பெருமாள்‌ விஷயம்‌. எம்பெருமானார்‌ விஷயத்தில்‌ இரண்டையும்‌ கூட்டுகிறார்‌. 


மஹாகுண-பெருமாஞடைய குணத்தை ச்ருதி வாக்குக்‌ கெட்டாத 
தென்றது. அங்‌ க ஆநந்தகுணம்‌ மற்ற கல்யாணகுணங்களுக்கு உப 
லக்ஷணம்‌. மதுல்யரானந்த!்‌, தேவர்களானந்தம்‌, அகாமஹதச்ரேதரிய 
ரான முக்தர்‌ முக்ததுல்யரானந்தம்‌, ப்ரஹ்மானந்தம்‌ இவையெல்லாம்‌ வேத 
புருஷன்‌ மீமாம்ஸைசெய்த ப்ரஹ்மானந்த மீமாம்ஸாப்‌/கரணத்தையே 
இங்கே ஸுூசீப்பது ரஸிக்கத்தக்கது. 


'அசார்யோபாஸனம்‌ என்பது பகவானிடம்‌ அநந்யபோகத்தால்‌ 
வ்யபிசரியாத பக்தி'- என்னும்‌ தாசார்யனுபதேசிக்கும்‌ ஸாதனங்கள்‌, 
ஆசார்யப்ரபாவ மஹாகுணமீமாம்ஸை ப்ரஹ்மகுணமீமாம்ஸை என்ற 
மீமாம்ஸைகளைச்‌3சர்த்து தேவதோபாஸநாகாண்டததையும்‌ ப்ரஹ்ம 
ஜ்ஞான காண்டத்தையும்‌ சேர்த்து இந்த எட்டுச்லோகங்களிலும்‌ எட்டு 
அத்யாயங்களையும்‌ ஸ9சிப்பதில்‌ திருவுள்ளம்‌, 


தேசிகாக்ர்ய-- “ஏண்‌: எண்‌ என”. (ஸமித்பாணி: 
ச்ரோத்ரியம்‌ ப்ரஹ்மநிஷ்டம்‌) என்றபடி. ப்ரஹ்மரிஷ்டச்ரோத்ரியாசார்‌ 
யோபஸதநத்தை ஸ£சிக்கிறார்‌. 

கூராதிநாத...பாத்ரம்‌--இக்த தயாபாத்ரம்‌ அந்த தயாபாத்ரம்‌ என்று 
என்னை உத்கோஷீப்பார்கள்‌. உண்மையில்‌ நைச்யபாத்ரம்‌ என்பதே தகும்‌ 
என்று ரஸமாக நைச்யாநுஸந்தானம்‌. இந்த நைச்யா.நுஸந்தான த்தின்‌ 
பலம்‌ தயாபாத்ரம்‌, கருணாபாத்ரம்‌ ஆவதென்று பின்பாதியில்‌ ஸ*9க்கும்‌ 
அழகு ரளிக்கத்தக்கது, முச்குறும்பறுத்த கூரத்தாழ்வானிலும்‌ நிர்தோஷ 
ரான மஹரகுணவான்களூண்டோ? அவர்‌ கூறியகநைச்யமெல்லாம்‌ எனக்‌ 
காகவே என்கிறார்‌, எம்பெருமானாரை நாதன்‌ என்றார்‌ முன்‌ ச்லோகத்தில்‌; 
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ஆழ்வா& இங்கே அதிநாதன்‌ என்னும்படி அவருடைய வாசாமகேரசர 
மான மகிமையை சூசிக்திறார்‌. 


அகிலநைச்யபாத்ரம்‌-—எல்லா கைச்யங்களும்‌, ஓவ்வொருஙைச்யத்தில்‌ 
முழுவதும்‌, எல்லாம்‌ எனக்குள்‌ அடங்கும்‌, வாசாமகோசரமு தல்‌ பாத்ரம்‌ 
வரையில்‌ ஓரே பதமாகவைத்து முதல்‌ பாதம்‌ முழுவதையும்‌ கூராதி 
நாதருக்‌3க கான்று விசேஷணங்களாகக்‌ கொள்வதும்‌ ரஸம்‌, அவர்‌ 
மாசற்றவர்‌; ஸர்வோத்தமர்‌ அவர்‌. “ஏரின்‌... எரங் கான்‌ 
எவள்‌ (பாபீயஸோபி....நைவபாபம்‌ பராக்ரமிதுமர்‌ ஹதி 
மாமகீனம்‌) என்றதெல்லாம்‌ அவர்‌ விஷயமாகாது. 


ஏஷேோஹமேவ- நாரதபகவான்‌ வனத்குமாரரிடம்‌ சென்றபோது 
பகவன்‌” என்று கூப்பிட்டு “கான்‌ சோக ஸாகரத்தில்‌ முழுகியுள்ளேன்‌. 
அந்த என்னை இந்த சோகஸாகரத்தின்‌ அக்கரையில்‌ 2சர்ப்பிக்கவேண்டு; 
என்று ப்ரார்ததிததார்‌. அேதேவிதமாக இங்கு எம்பெருமானாரை 
“தேசிகாக்ர்ய'' என்று கூப்பிட்டு 'நீசனேன்‌ நிறையொன்‌ றுமிலேன்‌ " 
என்று முறையீட்டு, நாரதர்‌ ஸோஹம்‌ சேோசாமி' என்றதுபோலே 
“ஏஷேோஹமேவ” என்று பேசுவது ரஸிக்கத்தக்கது. ஸோஹம்‌ என்றால்‌ 
வேதாந்தத்தில்‌ பெருமாளோடு ஸமானாதிகரணமாக “அணும்‌ ப்ரஹ்ம? 
“கடல்ஞாலம்‌ செய்‌?தனும்யானே'' என்பது போலே3யா என்று பெரு 
மாளுக்குள்ளே ஒன்றாகச்‌ சொருகி முழுகுவதாக அர்த்தமாகலாம்‌. இங்கே 
றைச்யத்தில்‌ நராதமனாக அனுஸக்திக்குமிடத்தில்‌ புருஷோத்தமஜேடு 
ஸமானாதிகரணப்பேச்சாக நினைக்கக்கூடிய சப்தம்‌ அநுசிதம்‌, ஆகையால்‌ 
ச்ருதியில்போலே “ஸோஹம்‌'' என்று இங்கு பேசாமல்‌ எஷோஹம்‌ 
என்கிறார்‌ “இந்த நானே'' எல்லோரும்‌ தகதாசாரியன்‌ **தீபகீத்யாதி 
குணார்ணவ:'' என்று மகிழ்ந்து புகழ்ந்து பாடும்‌ நானே என்கிறார்‌. 


ந புனர்‌ ஜகதி ஈத்ரு௪:-அந்வய முகமாக அவதாரணத்தோடு அறுதியிடு ( 
தல்போதாது, '*நரன்ய: பந்தா! “அஹூமவநாந்ய:” என்றது போல 
வ்யதிரேகமுகமாகவும்‌ பேசி அகம்பீயந்யாயமாக இதை உறுதிப்படுத்த 
வேணும்‌. தயாபாத்ரம்‌ என்பதும்‌ நைச்யபாத்ரமாக இருப்பதால்‌ ஸீத்‌ 
திப்ப த, “என ட ணட (அநுத்தமம்‌ பாத்ரமிதம்‌ தயாயா:) 
என்றபடி. நீசத்தன்மையின்‌ கடைப்படியே தயாபாத்ரத்தில்‌ உச்சிப்படியை 
அளிக்கும்‌, அந்த ச்லோகத்தின்‌ அனுபவமும்‌ காரதபகவானின்‌ அ. நுபவமும்‌ 
இருவுள்ளத்தில்‌ கலந்தோடுகிறது. ஆளவந்தார்‌ ச்லோகத்தில்‌ நாரதர்‌ 
சோகஸாகரத்தில்‌ முழுக அலைநீர்க்கடலிலழுந்தும்‌ நரவாய்பேபோல்‌ 
தத்தளித்த அனுபவம்‌ ஓடுகிறது, நாரதர்‌ சோகஸாகரத்தில்‌ முழுகிய 
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தைப்பேயெதுபோல்‌ “ இரான்‌ ணாள: ” (நிமஜ்ஜதோரநந்த 
பவார்ணவாந்த:) என்று யாமுனார்யரும்‌ அருளிச்செய்ஒருர்‌. 


“போனால்‌ வராது, அகப்பட்ட மஹா லாபத்தை சழுவவீடா 3 தரம்‌, 
என்னைப்போல்‌ நீசனில்லை, என்னிலும்‌ தயாபாத்ரமில்‌கடட ஸீத்தமான 
இந்த உத்தமானந்தத்தைப்‌ பரியஜித்து வேறு பி.ஷாடகம்‌ செய்ய 
வேண்டாம்‌. என்னக்‌ கரையேற்றி உம்முடைய அபரரகருமையை 
ஸபலமாக்கிக்‌ கொள்ளும்‌'' இப்படி இக்த ச்‌ 3லாகத்தில்‌ ஆளவந்தார்‌ ச்‌ லோக 
மும்‌ கெஞ்சில்‌ ஓடுகிறதென்பது அடுத்த ச்லோகத்தில்‌ “சுத்தாதமயாமுன" 
என்று துடங்குவதாலும்‌ நிச்சயமென்று ஸஹ்ருதய மனஸ்ளரிகமாகத்‌ 
தட்டில்லை. 


தத்‌--ஆகையால்‌ கொள்வாரில்லாவிடில்‌ கொடுப்பார்‌ கொடைக்குணம்‌ 
கானக நிலவாகும்‌. உம்‌ தயையை ப்ரகாசப்படுத்த உம்‌ கருவைக்கடலை 
ஸபலமாக்க என்போன்ற நீசன்‌ வேணும்‌. என்னைக்‌ காப்பாற்ற கருணா 
வருணாலயரான பெருமாள்‌ போதாது. காரேய்கருஸை இராமா நுசன்‌ கருணை 
தான்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்ற வல்லமைபுள்ள து. ஒன்‌ எண்ணான 
௭ எள்‌: எக?” (கருதார்த்தோஹம்‌ பவிஷ்யாமி தவ 
சார்த்த: பரகல்பதே) 


ராமானுஜார்ய-தேவதாகாண்டத்தின்‌ இரண்டாவது அத்யாயத்தில்‌ 
தேவதா விசேஷத்தைப்‌ பேசியதென்பர்‌. இங்‌ க பெருமாளைத்தவிர 
ஆசார்ய தேவர்‌ ஒருவரையே வழிபடுவதால்‌ அந்த ஆசார்ய தேவருடைய 
நரமவிசேஷமாகிய சதுரக்ஷரீ நாமத்தைக்‌ குறித்‌ து தேவதாஸ்வானம்‌ 
செய்கிறார்‌, இங்கோரிடத்தில்‌ ராமானுஜ என்று கூப்பிடுவது, முதல்‌ 
ச்லோகத்தில்‌ பரோக்ஷமாக நாம நிர்த்தேசம்‌. இங்கேதான்‌ ப்ரத்யக்ஷ 
ஆஹ்வானம்‌ செய்கிறார்‌. ராமாநுது காயத்ரியில்‌ “காரேய்கருஸை இராமநுச' 
என்று அழைத்ததை அனுஸரித்து இங்கே “ராமா நுஜார்ய கருலவைவ”என்று 
அந்த சப்தங்கள்‌ வைக்கப்படுகின்றன. காயத்ரீ மர்த்ரத்தில்‌ “£ய' என்று 
பரோக்ஷ நிர்த்தேசம்‌. 


தே கருணைவ-உம்‌ கருனை ஒன்றேதான்‌, மத்கதி:- எனக்கு உய்யும்‌ வழி. 
தே கருணைவ--எனக்கு உய்யும்‌ வழி உபாயம்‌ உன்கருணையே. தே கருணா 
மத்கதிரேவ--உம்‌ கருஸை என்னையே கதியாக உடையது என்னும்‌ 
பொருளைக்‌ கொண்டு ஆளவந்தார்‌ ச்லோகத்தின்‌ ,பூர்ணஸாம்யம்‌ ஸம்‌ 
பாதிக்கலாம்‌. எனக்கும்‌ உம்‌ கருையே கதி, உம்‌ கருக்கும்‌ நானே கதி, 
என்போன்ற கதி வேறு கிடையாது. 
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உருளை - 
வணறிகளிகாணனயு 
காணத Wie 8௫ 
ஊர ஈரி என்ற 6 மின்‌ ப 0 


15. சுத்தாத்மயாமுந குரூத்தம கூரகாத ச 
பட்டாக்ய தேசிக வரோக்த ஸமஸ்த நைச்யம்‌ | 
அத்யாஸ்த்யஸங்குசிதமேவ மயீஹ லோகே 
தஸ்மாத்‌ யதீந்தர கருணைவ து மத்கதிஸ்தே ॥ 


பதவுரை: சுத்தாத்ம யாமுன குரூத்தம கூர நாத பட்டாக்ய தேசிக 
வரோக்க ஸமஸ்த நைச்யம்‌— பரிசுத்தமான மனமுடைய ஸ்ரீஆளவந்தா 
ராலும்‌, ஆசார்யோத்தமரான பர்ஆழ்வானாலும்‌ பட்டரென்கிற ஆசார்ய 
ச்ரேஷ்டராலும்‌ சொல்லப்பட்ட எல்லா நீசத்தன்மையும்‌ (தோஷங்களும்‌) 
இஹ லோகே-இப்பூமண்டலத்திலேயே, அத்ய- இன்று, மயி-என்னிடத்தில்‌, 
அஸங்குசிதமேவ--எள்ளளவும்‌ சுருங்காமல்‌, மிக்கவிரிவாய்‌, அஸ்தி 
இருக்கிறது; தஸ்மாத்‌--ஆகையால்‌, யதீந்தர--யதிகட்கிறைவனே, 
தே கருணைவ மத்கதி:--உம்‌ கஇருபைதான்‌ எனக்கு உத்தாரகமான கதி, 
உம்கருணைக்கு நானேதான்‌ உத்தமனான கதி, 


ஆழ்வான்‌ அனுஸந்தித்த நைச்யங்கள்‌ வேறு, என்‌ நைச்யத்தை 
அளக்க அந்த பாத்ரம்‌ போதாது, இன்னமும்‌ நிறைய நைச்யங்களால்‌ 
பூர்ணமான பாத்ரம்‌ வேண்டும்‌. அடியேனுறெ நைச்யபாத்ரம்‌ நிரம்பி 
யுளது. ஸ்ர்யாமுனர்‌, ஆழ்வான்‌, பட்டர்‌ முதலிய தேசிகர்‌ எல்லோருடைய 
எல்லா நைச்யானுஸந்தானங்களையும்‌ ஒருமிக்கச்‌ சேர்த்தால்‌ நானெனும்‌ 
நைச்யபாத்ரம்‌ நிரம்புமென்று ஆத்மநிந்தை செய்யும்‌ ரஸம்‌. தேவதோ 
பாஸகம்‌ மூன்றாவது அத்யாயத்தின்‌ விஷயமென்பர்‌, நாம்‌ சரணாகதி 
யிலிழிபவர்‌. ஆசாரியருடைய கருணையையே கதியாக வரிக்கிறார்‌. இந்திரன்‌ 
தேவராஜன்‌, ஸுரநாயகன்‌. தேவதா காண்டத்திற்கு ஏற்கும்படி யதி 
ராஜனை இங்கே “யதீந்த்ர”' என்று அமைப்பதும்‌ ரஸிக்கத்தக்கது. 


சுத்தாத்ம--இவர்‌ குறிக்கும்‌ எல்லா ஆசிரியர்களுக்கும்‌ அடைமொழி 
யாவது ரஸம்‌, இவர்களெல்லோரும்‌ மாசற்றவர்கள்‌. மனதை மலமறக்‌ 
கழுவின வர்கள்‌, அவர்களுக்கு உண்மையில்‌ தோஷலேசமும்‌ கிடையா து, 


யதி-18 
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அவர்கள்‌ தங்கள்‌ சிஷ்யபரம்பரையில்‌ அடியேன்‌ ஒருவன்‌ நீசதமனாக 
வரப்போகிறேனென்று எனக்காகவே அவ்வளவு கைச்யங்களெல்லாம்‌ 
கருணையரல்‌ அநுஸக்தித்துள்ளார்கள்‌ என்கிறார்‌, 


யாமுன---* நூயபெருநீர்‌ யமுனை” என்பர்‌. அதுபோன்ற பரிசத்தி, 
னள எர: (தர்சகாதேவ ஸாதவ:) என்றபடி. உலகத்தைப்‌ 
பரிசுத்தமாக்கும்‌ பெரியவர்‌. குரூத்தமகூரநாத --- ஆசாரியரோத்தமரான 
ஆழ்வான்‌. 


பட்டாக்‌ பதேசிகவர-பட்டரென்று திருநாமமுடைய ஆசாரிய ச்ரேஷ்‌ 
டர்‌. (தேசிகவர என்று தனித்து யோஜித்து இதர தேசிகர்களையும்‌ 
கொள்ளலாம்‌) உக்த--சொல்லிய, சுத்தாத்மாக்களான அவர்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ அலை எல்லாம்‌ உக்திமாத்ரமேயொழிய உண்மையல்ல, 


ஸமஸ்தறைச்யம்‌-எல்லா நீசபாவமும்‌, இஹ லோகே அத்ய அஸ்தி 
மயி ஏவ" ஏ அனா எச்‌ அக்‌ ராக்‌ (கோன்‌ வஸ்மின்‌ ஸாம்‌ 
ப்ரதம்‌ லோகே குணவான்‌ )என்‌ று ஸ்ரீராமாயண ஆரம்பத்தில்‌ ஸ்ரீகாரத 
பகவானைக்குறித்து வால்மீதிமழனிவர்‌ ப்ரச்னம்‌ பண்ணினதை நினைத்து 
இங்கே குண வினரிக்‌, துர்ககுணமுடையாரில்‌ இந்த உலகத்தில்‌ இப்போது 
யார்‌ முதல்வர்‌ என்று ப்ரசனம்‌ செய்தால்‌ என்னையே பொறுக்கி எடுத்து 
நிர்த்தாரணாம்‌ செய்யவேண்டியிருக்குமென்று ஆத்ம நிந்தாரஸம்‌, ங்‌ 
க்ஷப ப்ரச்னத்தில்‌ ““ஸாம்ப்ரதம்‌'' என்பதை இங்கே “அத்ய” என்றும்‌, 
“அஸ்மின்‌ லோகே" என்பதை “'இஹலோகே” என்றும்‌ வைக்கருர்‌, 
குணவாஞன புருஷோத்தமனுக்கு எதிர்த்தட்ட. 


அஸங்குசிதமேவ அஸ்தி“ ரா எணண ளை 
காணான்‌ எனன எனி | என்‌ ரோ டம்‌ 08 
ணன்‌ எ எரிளின்‌ (பலிபுஜி சிசுபாலே தாத்ருகாகஸ்கரே 
வா குணலவஸஹவாஸாத்‌ த்வத்க்ஷமா ஸங்குசந்தீ | மயி குண 
பரமாணூதந்த சிந்தாகபிக்ளே விஹரது வரதாஸெள ஸர்வதா 
ஸார்வபெளமீ॥) என்ற பட்டர்‌ நைச்ய ச்லோகத்தை அனுளரிப்பது 
ஸ்பஷ்டம்‌, ஸங்கோசம்‌ என்பது சுருக்கம்‌. அஸங்கோசம்‌ என்பது 
சுருக்கமே இல்லாத மிக்க விஸ்தாரம்‌. “ஸமஸ்த என்று இரண்டாம்‌ 
பாதத்தில்‌ வியாஸமான வீரிவுக்கு எதிர்த்தட்டான ஸமாஸமென்னும்‌ 
ஸங்ஷக்ஷேபமும்‌ பொருளாகும்‌, அவர்கள்‌ பேசிய நைச்யமெல்லாம்‌ ஸங்‌ 
க்ஷேபம்‌. சுருக்கம்‌, அந்த ஸங்க்ஷேபங்களெல்லாம்‌ கூடி. என்னிடம்‌ அஸங்கு 
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சிதமாய்‌ விள்தாரமடைகின்றன என்னும்ரஸம்‌ கவனிக்கத்தக்கது; இதற்‌ 
கேற்ப ஸ்ரீராமாயண ஸங்க்ஷேப ச்லோகமும்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ ஓடுகிறது, 


தஸ்மாத்‌--ஆகையாலே, *“அஸங்கோச நீயாயம்‌'' என்று சரள்்‌ த்ர 
காரர்‌ கூறுவர்‌. எங்கே அஸங்கோசமாகப்‌ பொருந்துமோ அந்த விஷயம்‌ 
தான்‌ பிரபலம்‌; அதையே தான்‌ அநுஸரிக்கவேண்டும்‌, ஸங்கோசத்திலும்‌ 
அஸங்கோசமே பொருந்துவது, “அந்த அஸங்கோசக்யாயத்தால்‌'' என்று 
ந்யாயத்தை நேராகக்‌ காட்டுவதற்காக ஸங்குசந்தி” என்று பட்டர்‌ 
ச்லோகத்திலிருப்பதை “அஸங்குசித”” என்று மாற்றியிருப்பதும்‌ ரஸம்‌. 


யதீந்த்ர-தேவதாகாண்டத்தில்‌ தேலேந்த்ரனை ஸுரநாயகனை ஹவிர்ப்‌ 
பாகம்‌ வாங்க “இந்த்ர ஆயாஹி” என்று கூப்பிடுவர்‌, இங்கு தம்‌ ஆத்ம 
ஹவிள்‌ ஸை ஸமர்ப்பிக்கையில்‌ அதைப்போல்‌ '*யதீந்தர ' என்று கூப்பிடு 
வது ரஸளிக்கத்தக்கது, கருணைவது மத்குதிஸ்தே--உம்முடைய கரு 
கான்‌ எனக்குப்புகல்‌, 


எண்ன எண 
MOT என்க எண Ale | 
அண்ணர்‌ a: 
ஈண்ண்ணானண்ன எனை 28 11 


16. சப்தாதிபோக விஷயா ருசிரஸ்மதீயா 
நஷ்டா பவத்விஹ பவத்‌ தயயா யதீந்த்ர ! 
த்வத்தாஸ தாஸ கணநா சரமாவதெள ய: 
தத்‌ தாஸதைக ரஸதாவிரதா மமாஸ்து॥ 


பதவுரை:--சப்தாதிபோக விஷயா--சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌, ரஸம்‌, 
கந்தம்‌ இவைகளை அனுபவிக்கும்‌ விஷயமான, அஸ்மதீயா--எங்களுடைய 
தான, ௬ுசி:-ஆசையான து, யதீந்த்ர-யதீக்த்ரரே! பவத்‌ தயயா-தேவருடைய 
க்ருயையாலே, இஹ-இங்கே, நஷ்டா பவது--அடியோடு அழியட்டும்‌, 
த்வத்‌ தாஸ தாஸ கணநா சரமாவதெள-தேவரீருடைய தாஸ தாஸ தாஸ 
னென்று தாழத்‌ தாழப்போகும்‌ எண்ணிக்கைக்‌ கணக்கில்‌ கடைப்படியில்‌, 
ய:--எவன்‌ இருக்கிறானோ, தத்‌ தாஸதைகரஸதா-அவருக்கு ஆட்பட்டு 
அடிமை புரிவதிலேயே இன்புறும்‌ தன்மை, அவிரதா--ஒய்வில்லாமல்‌ 
நீங்காமல்‌, மமாஸ்து--எனக்கிருக்கவேண்டும்‌, 
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தேவதாகாண்டம்‌ இந்த (4) அத்யாயத்தில்‌ பலம்‌ விஷயம்‌. தேவ 
போகத்தில்‌ (ஸ்வர்க்கத்தில்‌) கந்தர்வகானங்களும்‌, ஸ்வர்க்க ள்‌ தரீகளின்‌ 
ரூபதர்சனமும்‌, ஸ்பர்சமும்‌, அம்ருதரஸமும்‌, பாரிஜாத குஸும கந்தமும்‌, 
போகங்களாகச்‌ டைக்கும்‌. அந்த தேவதோபாஸனத்தால்‌ கிடைக்கும்‌ 
அந்த ஸ்வர்க்கம்‌ வேண்டாம்‌. இங்கேயே ஓர்‌ அத்புத ள்வர்க்க ஸுகமுண்டு, 
அந்த ஸுகம்‌ எனக்கு நீங்காமல்‌ இருக்கவேண்டும்‌, ஸ்வர்க்கத்திற்குப்‌ 
போய்‌ அனுபவிப்பது என்பது தேவர்களுக்குப்‌ பசுவைப்போல ஊழியம்‌ 
செய்வதாகுமென்று வேதமோ துறெ து, அவர்களுக்குப்‌ பசுவாக அடிமையாக 
இருக்கிறதைவிட இங்குள்ள உம்முடைய அடியார்க்கடியார்களில்‌ கடைசித்‌ 
தாழ்ந்தபடியில்‌ எந்த மனுஷ்யன்‌ இருப்ப2னோ அந்த மனுஷயனுக்குப்‌ 
பசுவைப்போல ஊழியம்‌ செய்வதிலேயே எனக்கு ரஸம்‌ மீளாமல்‌ இருக்கும்‌ 
படி அநுக்ரஹிக்கவேண்டும்‌. எனக்கு அதுவே உத்தம பலமென்று 
ப்ரார்த்திக்கறார்‌: இந்த ரஸமேதான்‌ எனக்கு அம்ருதரளம்‌, இப்படி 
பாகவத தாள்ய3ம எனக்குப்‌ புருஷார்த்த காஷ்டையென்று கூறுகிறார்‌. 


சப்தாதியோகவிஷயா--ஸ்வர்க்கத்திலும்‌ விஷயபோகங்கள்‌ தானே 
உண்டு, ஸ்வர்க்கபோகங்கள்‌ விஷய ருசியை மேல்மேலும்‌ வ்ருத்திசெய்யுமே 
நெய்‌ வார்ப்பதால்‌ நெருப்பு வ்ருத்தியடைவ துபோலே. இந்த்ரன்‌ ரளிப்பது 
விஷயபோகமும்‌ அதன்மேல்‌ தீராத அசையும்‌. அந்த இ ந்த்ரனால்‌ 
இடைப்பதும்‌ விஷயபோகமும்‌ அதன்‌ மேல்‌ மேல்‌ ருசியுமே, அந்தருகி 
அடியோடு நசிக்கும்படி யதீந்த்ரரான தேவரீர்தான்‌ அநுக்ரஹிக்க 
வேண்டுமென்று “யதிந்த்ர” என்ற சப்தத்தால்‌ இங்கே கூப்பிடுவது அழகு. 


அஸ்மதீயா ருசி:--எங்கள்‌ ௬௪. விஷயருசியைப்பலர்‌ கூடிச்சேர்ந்து 
அனுபவிப்பர்‌. **நட விட்‌ காயக ராஸ கோஷ்ட்யாம்‌'” அந்த ருசிக்கும்‌ 
மோகத்திற்கும்‌ தனிமை உதவாத து, ஆகையால்‌ இதுவரையில்‌ “அஹம்‌?” 
“மம! என்று ஓஒருமையாகப்பேயெதை மாற்றி *அள்மதீயா' என்று 
பன்மையாகப்பேசுகிறோர்‌. “இ AAA MATT Tie: | THAT 
னான ரர்‌ ஏன ணன்‌ | (விஷயா விஙிவர்த்தந்தே நிராஹாரஸ்ய 
தேஹின: ரஸவர்ஜம்‌ ரஸோப்யஸ்ய பரம்‌ த்ருஷ்ட்வா நிவர்த்ததே) 
என்ற தோசாரியனின்‌ ஸ்ரீஸக்தியை நினைத்து ௬௫௪ நிக்க்‌ வேண்டும்‌ 
என்று ப்ரார்த்திக்கிறார்‌. 


பவத்தயயா-தேவரீருடைய க்ருபையால்‌, நஷ்டாபவது- 5ரசமாய்‌ 
போகட்டும்‌, அடியோடு துலையட்டும்‌. 
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இஹ-(அமுத்ருலோகாந்தரம்போய்க்‌ கிடைக்கும்‌ ள்‌ வர்க்கம்‌ வேண்டாம்‌ 
“யாரன்போய்‌ இந்திரலோகமாளும்‌, அச்சுவைபெறினும்‌ வேண்டேன்‌" என்று 
பரமபதத்தையும்‌ இரள் கரிக்கும்‌ இங்கே இச்சுவை. இங்கே இவ்வரங்கமா 
நகரில்‌, யதீந்த்ர--விஷயருசி அறுவதற்கு ஈஷணா த்ரயங்களையும்‌ அறுத்த 
இந்த யதீந்த்ரனைத்தானே கூப்பிடவேண்டும்‌. 


த்வத்தாஸதாஸகணநாசரமாவதெள ய:-எவன்‌ உமக்கு அடிமைப்பரம்‌ 
பரையில்‌ கடையோனாகத்தாழ்க்தவனோ. ஆனந்தம்‌ மேலே படி ஏற ஏறப்‌ 
பெருகும்‌. இங்கே ஊ.நியப்படி. தாழத்தாழ ஆனந்தம்‌ பெருகுகிறது. 


தத்தாஸதைகரஸதா-உம்மடியாரில்‌ எல்லோருக்கும்‌ தாழ்ந்தபடியி 
அுள்ளவர்க்கு தானியம்‌ புரிவதிலேயே இன்புறும்‌ தன்மை; ரஸம்‌. னா 
ணைன னி எம்‌: (நித்யாபிவாஞ்சிதபர ஸ்பர நீசபாவை:) 
என்று பரமபதத்திலுள்ளார்க்கு ஒருவருக்கொருவர்‌ சேஷத்வத்தில்‌ ஆசை, 
அப்படி நீசத்வத்தில்‌ ஆசை இங்கேயே “இஹ” என்று கோறப்படுதிறது, 
முன்சொன்ன நைச்யமெல்லாம்‌ கழிந்து இந்த கைச்யத்திற்குப்‌ பாத்ரமாக 
வேண்டுமென்கிறார்‌. யஇிசக்ரவர்த்தியின்‌ பதபத்தணத்தில்‌ வஸித்து ஹரி 
பக்த தால்ய ரஸிகராய்‌ வாழவேண்டும்‌, 


அவிரதா-—*“அதாவ்ருத்தி; சப்தாத்‌” நீங்காமல்‌-மீளாமல்‌, மமாஸ்து- 
அஸ்து என்று பலமாசை, “அள்‌ துமே, அள்‌ துதே'' என்றதுபோலே. 


கள சோர கனை: 
உணரு TT: | 
கண எண்‌ 8 என எனா 
௭: ATTA எ 291) 


17. ச்ருத்யக்ர வேத்ய நிஜ திவ்ய குணஸ்வரூப: 

ப்ரத்யக்ஷதாமுபகதஸ்த்விஹ ரங்கராஜ: । 

வச்யஸ்‌ ஸதா பவதி தே யதிராஜ தஸ்மாத்‌ 
சக்த: ஸ்வகீய ஜனபாப விமோசனே த்வம்‌ ॥ 


பதவுரை:--யதிராஜ-யதிராஜனை! ச்ருத்யக்ர-ச்ருதிகளின்‌ சிரஸ்ஸுத 
ளான உபகிஷத்துக்களால்‌, வேத்ய--அறியவேண்டிய, நிஜ திவ்ய குண 
ஸ்வரூப தன்‌ ஸ்வாபாவிக திவ்யகுணங்களையும்‌, ள்வரூபத்தையுமுடைய 
யதி19 
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வராய்‌, இஹ- இங்‌ 3௧, ப்ரத்யகஷ£தாம்‌--கண்களால்‌ காணும்படி, உபகத:- 
அருகே வந்திருக்கிற, ரங்கராஜ:- அரங்கத்தம்மான்‌, தே-- உமக்கு, ஸதா- 
எப்பொழுதும்‌, வச்ய:-வச்யராக, பவதி-இருக்கிறார்‌; தஸ்மாத்‌-ஆகையால்‌, 
ஸ்வகீ:ப ஐ௩பாப விமோசனே--உம்மைச்‌ சேர்ந்த ஜனங்களின்‌ பாபத்தைப்‌ 
போக்குவதில்‌, த்வம்‌ நீர்‌, சக்த:--சக்இியுள்ள வரே, 


மீமாம்ளை யில்‌ பதினே மாம்‌ அத்யாயம்‌ ப்ரஹ்மஸுத்ரம்‌ முதலத்யாய 
மாகும்‌, அனானி என்‌ '(சருதிசிரஸிவிதீப்தே ப்ரஹ்மணி) 
என்ற ஸரீபாஷ்ய துடக்க ச்லோகத்தை அநுளரிப்பது ்பஷ்டம்‌. இங்கே 
வேதாந்த விசார ஆரம்பம்‌, வேதாந்தம்‌ ச்ருதிசிரஸ்ஸா; ச்ருத்யக்ரம்‌., , 
“சடர்மிகு சுருதயுள்‌” என்ற முதல்‌ திருவாய்மொழியையும்‌ நி&ைக்கிறார்‌. 
திருவாய்மொழியும்‌ சாரீரக மீமாம்ஸை. முதலிரண்டு திருவாய்மொழிகளும்‌ 
சாரீரகாதிகரணங்களைக்‌ கோர்வையாக நிரூபிக்கின்றன, **அணியரங்கர்‌ 
மேலாயிரம்‌'' முதலத்யாயம்‌ ஸமன்வயாத்யாயம்‌, திவ்யகுண விசிஷ்டமான 
ஸ்வரூபத்தையுடைய ப்ரஹ்‌:ஈத்தினிடர்‌ ஸகல வேதாந்தங்களும்‌ ஸமன்வித 
மாவதை நிரூபிப்பது _ஸமன்்‌வயாத்யாயம்‌, ஸர்வ 3வேதாக்தவேத்பமென்பதை 
வீளக்குவது, “சாள்த்ரயோமித்வாத்‌'' என்பதை “ச்ருத்யக்ரவேத்ய'' 
என்பதால்‌ ஸுஜூக்கிறார்‌; “தத்து ஸம*$வயாத்‌'" என்ற ஸுத்ரப்‌ பொருளையும்‌ 
ஸ-9சக்கிறார்‌. * தத்‌''(அது) என்ற (13 ா்ஷ்ப்ரஹ்மமே இஃ்கேப்ரத்யக்ஷமாகப்‌ 
பெரிய பெருமாளாக3ஸவை ஸாதிக்கிறது.ஆனந்கமயம்‌ என்று ஆனக்ககுண 
பூர்ணத்வத்தைப்‌ பேசியதும்‌, அடுத்து அந்தரதிகரணத்தில்‌ அந்த இவ்யாதம 
ள்வரூபத்திலுர்‌ ஆன ந்த குணத்திலும்‌ இன்னமும்‌ அதிக போக்யமான 
திவ்யமங்கள விக்ரஹத்தை ஸுத்ரகாரர்‌ விளச்இஞனுர்‌, **பரம்‌ ப்ரஹ்ம 
புடிஷோத்தமோ நாராயண: என்று பலப்படாப்‌ பரம்பொருள்‌ கண்ணனாக 
அவதரித்து ஸகல மனுஐஈயன விஷயதாங்ககனானதுபோல்‌ இங்கே அப்‌ 
பரதத்துவமே “ப்ரத்ய்ஷூதாமுபகத:” என்‌இருர்‌. 


ச்ருத்யக்ர வேத்ப--ச்ருதியின்‌ உச்சியில்‌ வேதாந்தத்தில்‌ மலையின்‌ மேல்‌ 
ஜலலிக்கும்‌ தீபம்போல்‌ வேதகிரி சிகரத்தில்‌ ஜ்வலிக்கும்‌, **வேதைச்ச 
ஸர்வைரஹ3மவ வேத்ய:'' *“$வதவேத்யே பரேபும்ஸீ'' ச்ருதியின்‌ அக்ர 
வேத்யமான முதல்‌ வேத்யப்பொருள்‌, மூல3வத்யம்‌ அக்ரகுணமுள்ள து, 
அகரள்‌ ௮ரூபமூடையது, அகீரம்‌ என்பது உயர்வு, உச்சி என்பதையும்‌ 
சொல்‌ தூம்‌. “உயர்வற உயர்கலமுடையவனவன்‌”” நிஜமென்ப து உடையவன்‌ 
என்னும்‌ பொருளை சூரிக்கறது. தில்யகுணமும்‌ இவ்யஸ்‌வரூபமும்‌ நலம்‌, 
அக்ரமான நலம்‌ ச்ருத்யக்ரம்‌-வேதாதியான ப்ரணவம்‌. ப்ரஹ்மம்‌ வேத 
மயமான ப்ரணவ வீமானத்தில்‌ ஜவலீக்கும்‌ பொருள்‌, ப்ரணவத்திற்குன்‌ 
எல்லா வேதமும்‌ அடங்கியது, 
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ப்ரத்ய௯ததாமுபகத: "'ப்ரத்யக்‌' ப்ரயஷிதமாகறது, ப்த்ரய க்கு 
பராக்குபோல்‌ விஷயமா£€றது, “தத்‌ ஏதத்‌ ஆகிறது. “அது? இது 
வாடிறது, “மயர்வறமதிகலமருளினன்‌'' அபரோக்ஷ ஸாக்ஷாத்கார ஜ்ஞானம்‌ 
நம்‌ ஸமீபததில்‌ வந்துளது. 


இஹ--இக்த இநள்‌ தருமாஞாலத்திலே, எல்லோருக்கும்‌ கிட்டவரி 
தான கோயிலில்‌, ரங்கராஜ:--அர்ச்சை திருமேனிகளுக்கு மூலப்ரக்ருதி 
யான இந்த ரூபங்கொண்ட அரங்கன்‌, 


தே வச்ய:--“ஸர்வள்‌ யவ?, ஸர்வள்‌ யேசாள:!' என்ற விச்வபதியாகிய 
ரங்கராஜர்‌ உமக்கு வச்யராக நீர்‌இட்டது சட்டமாகவிருக்கிறார்‌. முதலத்‌ 
யாயம்‌ ஆனுமானிகாதிகரணத்தில்‌ “ஈச்வரனை வசப்படுத்தும்‌ உபாயம்‌ 
அவனை சரணாகதி செய்வதுதான்‌” என்று ஸ்ரீபாஷ்யம்‌, ஏன ஏ ஏவிக்‌ 
எனா?” (தஸ்ய ௪ வசீகரணம்‌ தச்சரணாகதிரேவ) 
பெரியகத்யம்‌ தவிர ஸ்ரீரங்ககத்யமம்‌ தனியாக அருளப்பட்டது. ஏ 
ரா எண்ன (ஸம்வாத ஏஷ சரணாகதிமந்த்ரஸார:) 


ஸதா பவதி--என்றைக்கம்‌ உமக்குப்‌ பதக்த்ரராகவே இருக்கிறார்‌. 
ஸ்ரீரங்க ஸ்ரீரனுதினம்‌ ஸம்வர்த்ததாம்‌'' என்று அனுதினம்‌ ஜபிக்கிறபடி, 
அரங்கனும்‌ “ராமானுஜார்ய திவ்யாக்கூர வர்த்ததாம்‌ அபிவர்த்ததாம்‌”' 
என்று நம்‌ ஆக்ஞையை ௮பிவிருத்தியடையும்படி அனுசாசனம்‌ செய்கிமீர்‌. 


தஸ்மாத்‌-- ஆசையால்‌ ஸர்வலோ ௧ சரண்யஞன அரங்கனை சரணம்‌ 
பம்றவேண்டியிருக்க ஏஏ எண?) எரா: கோண: எல்‌ சர்‌ 
எசா: (தாஸபூதா: ஸ்வதஸ்ஸர்வே ஹ்யாத்மான: பரமாத்மன: | 
அதோ 5 ஹமபி தே தாஸ:) என்று அனுமானாகாரமாக “அத்‌ 
ஆகையால்‌ நானும்‌ அவனுக்கு தாஸன்‌. என்று ப்ரமாணவசனம்‌ அறுதி 
யிடுகையால்‌ என்னடியார்க்கு தாஸன்‌ என்னலாமோவென்று கேள்விவர 
இங்கும்‌ “அத: என்பதுபோல்‌ “தல்மாத்‌ என்று அதுமாதிரியாகவே 
நிகமனம்‌ செய்கிறார்‌. பெருமானை நீர்‌ நேரில்‌ சரணாகதி செய்து உம்‌ 
வசமாக்திவீட்டீர்‌, உம்‌ திருவடிகளைச்‌ சரணம்‌ பற்றினால்‌ உம்‌ வசமான 
அவர்‌ எனக்கு மோக்ஷமளிப்பார்‌, உம்‌ தாஸாநுதாஸருக்கு தாஸ்யம்‌ 
செய்தால்‌ நீர்‌ உகப்பதுபோல்‌, 


ஸ்வகீய ஜனபாப விமோசனே--*என்னொருவனையே சரணம்‌ "ற்று; 
கான்‌ உன்னை எல்லாப்‌ பாபங்களிலிருக்து மோக்ஷணம்‌ செய்து வைக்கக்‌ 


கடவேன்‌, உனக்கு சோகஙிமித்தமில்லை”' என்று கண்ணன்‌ 8தோபநிஷத்தில்‌ 
்‌ 
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முடிவில்‌ வேதாந்தாந்தமாக அருளிச்செய்தார்‌, பெருமாள்‌ திருவடி. உம்‌ 
திருமுடியில்‌ ரீடமாக விளங்குவதால்‌ உம்‌ திருவடியில்‌ செய்யும்‌ ப்ரணாமம்‌ 
பெருமாள்‌ திருவடிகளில்‌ சேர்ந்துவிடுகிறது, கீதாச்லோகத்தில்‌ உமக்கு 
வச்யரான பெருமாளுக்குச்‌ சொன்ன ஸர்வபாப விமோசன மஹிமை 
உமக்குமுள்ளதே. “த்வா” என்பது உபலக்ஷ்ணமாக எல்லோரையுஞ்‌ 
சொல்லும்‌.  “ இளாஎஎஏானாவுககிங்‌' (விந்த விவித 
பூத வ்ராத ரக்ஷைக தீக்ே) என்‌ றை அனுஸரிப்பதாகும்‌ இந்த 
நான்காம்‌ பாதம்‌. 


Mom எடி - 
A எண்‌ எண்‌) 
ளா ௮ எண காணா எர 
ன ர fe ஈரக்‌ என! 2< ॥ 


18. காலத்ரயேபி கரணத்ரய நிர்மிதாதி- 
பாபக்ரியஸ்ய சரணம்‌ பகவத்‌ க்ஷமைவ । 
ஸா ச த்வயைவ கமலாரமணேர்த்திதா யத்‌ 
க்ஷேஸ்ஸ ஏவ ஹி யதீந்த்ர பவச்ச்ரிதானாம்‌ ॥ 
பதவுரை:யதீந்த்ரயதீக்த்ரரே, காலத்ரயேபி--௪ இர்கிகழ்கழிவிலும்‌, 
கரணத்ரயநிர்மிதா திபாபக்க்ரியஸ்ய -- முக்கரணங்களாலும்‌ மிகக்கொடிய 
பாபங்களைச்‌ செய்பவனுக்கு, பகவத்க்ஷமைவ-பகவரனுடைய க்ஷமா 
குணமேதான்‌, சரணம்‌-தஞ்சமாகும்‌; ஸா ச-—அந்த க்ஷமையும்‌, (அபராத 
ஸஹனமும்‌; குற்றம்‌ பொறுத்தலும்‌) கமலாரமணே--ஸ்ரீகாந்தனிடம்‌ 
(ஸீமாதவனிடம்‌) த்வயைவ--உம்மாலேயே, அர்த்திதா யத்‌-ப்ரார்திக்கப்‌ 
பட்டதென்பது யாதொன்றுண்டோ, ஸ:ஏவ-அதுவே, பவச்ச்ரிதாநாம்‌- 
உம்மை ஆச்ரயித்தவர்களுக்கு, க்ஷேம:--மோக்ஷமெனும்‌ க்ஷமமாகும்‌. 


சரணாகதருடைய ஸர்வபாபவிமோசனத்தில்‌ எம்பெருமானார்‌ சக்தர்‌ 
என்றார்‌. ஸ்ரீகாந்தனுக்கல்லவோ அந்த சக்தி, எம்பெருமானார்‌ அது 
விஷயத்தில்‌ சக்தரென்று எப்படி கூறுவது என்று விரோத சங்கை 
உதிக்க அதை அவிரோதமாக ஸமர்த்திக்கிறார்‌. '"அபாத்யத்வ நிரூபணம்‌? 
என்பது அவிரோதாத்யாயமென்னும்‌ இரண்டாமத்யாயத்தின்‌ விஷயம்‌, 
எம்பெருமானார்‌ மோக்ஷகாரணத்வத்திற்கும்‌ ஸ்ரிய:பதியின்‌ மோக்ஷ்காரண 
த்வத்திற்கும்‌ அவிரோதம்‌ ஸமர்த்திக்கப்படுகீறது இங்கே, உம்முடைய 
அச்ரிதராகிவிட்டால்‌ ஸ்ரீகாரந்தனுடைய க்ஷமை அவர்கள்‌ செய்த எத்தகைய 
கொடுமைகளாலும்‌ பாதிக்கப்படுவதில்லை. அக்கொடுமைகளெல்லாம்‌ அவர்‌ 
க்ஷ்மையே பாதித்து விடுகிறதென்றும்‌ ரஸமாக ““அபாத்யத்வம்‌”' என்னும்‌ 
விஷயத்தை ஸுசிக்கிருர்‌, 
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“ அஹம்‌ ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷபிஃயாமி 'என்று சரமச்லோகத்தில்‌ 
ப்ரதிக்ஞை செய்தவர்தான்‌ எம்பெருமானாராச்ரிதர்‌ விஷயத்தில்‌ பாப 
வி?மாசனம்‌ செய்வர்‌. எம்பெருமானார்‌ தமக்காகவும்‌ தம்மோடு 
குடல்‌ துவக்குள்ள பவிஷ்யத்வர்த்தமான ஸகல ஆச்ரிதருக்காகவும்‌ செய்த 
ஸர்வ பாபக்ஷமாப்ரார்த்தகரயான சரணாகதியென்னும்‌ பீ்ரார்த்நனாமதிக்‌ 
ணங்க அன்றே கமலா ரமணன்‌, “அப்படியே உம்திருவடிகளே சரணம்‌ 
என்னும்‌ திருவுடையாரான பவிரியத்தாலத்தில்‌ வரும்‌ உம்‌ ஆச்ரிதருக்கும்‌ 
பொறுக்க ஸங்கல்பித்துவிட்டேன்‌'' என்று எல்லாருக்கும்‌ ஸர்வபாப 
வீ?மாசன ஸங்கல்பம்‌ செய்துவிட்டார்‌. அன்று நீர்‌ எல்லோருக்குமாகச்‌ 
செய்த சரணாகதி என்னும்‌ ஸர்வபாபவி 2மாசன ப்ரார்த்தனையால்‌ அவன்‌ 
த்வாரமாக உமக்கும்‌, உம்‌ சரணாகதர்களுக்கும்‌ ஸர்வபாப வி2மாசன 
சக்தியுள்ளதே; ஆகையால்‌ வீரோதமில்லை; அவீராதமே, இன்று ஆச்ர 
யிப்பவருக்கும்‌ அன்றே: செய்த ஸங்கல்பப்படி. ஸர்வபாபவிமோசனம்‌ 
லப்தப்ராயமே; அன்றே லப்தமானதை இன்று நழுவாமல்‌ நரங்கள்‌ 
பூர்வலப்தபரிபாலனம்‌ செய்யவேண்டியது மட்டுமே என்பதை வ்யஷஞ்‌ 
ஜனம்‌ செய்வது க்ஷேமசப்தம்‌, 'யோகம்‌'' என்பது முன்‌ கிடையாததின்‌ 
லாபம்‌. கேமமெள்பது *“'லப்தவ்ய பரிபாலனம்‌-முன்‌ கடைத்ததை 
இழக்காமல்‌ காப்பாற்றுவது. 


காலத்ரயேபி-ரஹஸ்யத்ரயத்தால்‌ ஸர்வகாலத்திலும்‌ காலக்ஷேபம்‌ 
செய்வது உசிதம்‌, அதற்கெதிர்த்தட்டாய்‌ அதிபாபச்செயல்களா லேயே 
முக்காலத்தையும்‌ கழித்து வருகிறவன்‌, 


கரணத்ரயநிர்மித--முக்கரணங்களும்‌ ரஹஸ்யத்ரயநிஷ்டையில்‌ 
பொருந்தியிருச்கவேண்டியிருக்தும்‌ அதற்கு கேர்‌ விரோதமான அதிபாபா 
சரனணைசெய்பவன்‌, முக்காலங்களிலும்‌ முக்கரணங்களாலும்‌ பாபப்‌ 
பெருக்கு மும்மூன்றொன்பதாகப்‌ பெருகுகிறது, 


அதிபாபக்ரியஸ்ய--வாங்மனள்‌ ஊஈக்களுக்கு அதீதமான பாபங்களைச்‌ 
செய்கிறவனுக்கு, “'வாங்மனளீஅதி' என்றார்‌ ஆழ்வான்‌. “பாபிஷ்ட: 
க்ஷத்ரபந்து: ௪” என்றதின்‌ ஜ்ஞாபகம்‌. எ 00: என: ஏரு 
தனா: (அபிசேதஸி பாபேப்ய: ஸர்வேப்ய: பாபக்ருத்தம:) 
என்று சதையில்‌ பெருமாள்‌ அருளிச்செய்தார்‌. தமப்பின்பொருளை 'அதி' 
என்று காட்டுகிறர்‌. ததாச்லோகத்தையய்ஸரிக்கிமுர்‌. அங்கும்‌ வ்ருஜிக 
ஸர்தரணம்‌-பாபவிமோச௩ம்‌, *'வ்ருஜிரம்‌ ஸந்தரிஷ்யஸி'' சரணம்‌-— தஞ்ச 
மாவது, ரஷஷிப்பது, 
யதி-20 
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பகவத்க்ூஷமைவ-பாபவிமோச ரத்தில்‌ நீர்‌ சக்தரென்‌ று நான்‌ சொன்னது 
பகவத்த்வாரமாகத்தான்‌. அவர்கூஷமைதான்‌ பொறுத்தருளூவது. உமக்கு 
வச்யரானபடியால்‌ உம்‌ ஆச்ரிதர்‌ விஷயத்திலும்‌ அவர்‌ கஷ்மை ப்ரஸரிக்‌ 
கிறது. உமது பாபவிமோசஈசச்தி அவருடைய க்ஷமாத்வாரமான து. 
ஆகையால்‌ “நீர்சக்தர்‌' என்று சொன்னதோடு விரோதமில்லை, 


ஸா ச த்வயைவ கமலாரமணே அர்த்திதா யத்‌-- அந்த பகவ த்‌ 
க்ஷ்மையும்‌ உர்மாலேயேதான்‌ சரணாகதிரூப ப்ரார்த்த&ைசெய்யப்பட்டதே. 
யத்‌' என்பதற்கு “அது” என்றும்‌, 'யஸ்‌ மாத்‌' என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ள 
லாம்‌, யள்மாத்‌-யாது காரணம்‌ பற்றி என்று முன்‌ ச்லோகங்களில்‌ கூறி 
“கஸ்மாத்‌' என்று அ.நுமானநிகமககீரமத்தையாதரிப்பதுபோல இங்கும்‌ 
'யள்மாத்‌ தஸ்மாத்‌' என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, 


க்ஷேம: ஸ ஏவஹி-யத்‌ என்றது உத்தேச்யம்‌, வீ$தயாமான கேம: 
என்பது ஆண்பாலானதால்‌ அதைய நுஸரித்து புல்லில்‌ ப்ரயோகம்‌, 
உத்தேச்யா நுகுணமாயும்‌ விதேயாநுகுணமாயும்‌ லிங்கத்தை உபயோடக்க 
லாம்‌, க்ஷேம ஏவ ஹி-எங்களுக்குப்‌ புதிதாக லாபமென்னும்‌ யோகமல்ல, 
மூன்பேலப்தமான தின்‌ பரிபாலனமான க்ஷேமம்தான்‌ என்றும்‌ திருவுள்ளம்‌. 
போக கே்ஷமகிர்வாஹம்‌ எம்பெருமானாராச்ரயணத்தால்‌, 


யதீக்த்ரடாதேவராஜனான இந்திரனைப்போல்‌ “491 ஏர” (க்ூ்ணே 
புண்யே) “ங்‌ என்ன என்னாள்‌ ன” 
(ஸ்வர்க்கேபி பாதபீதஸ்ய க்ஷயிஷ்ணோர்‌ நாஸ்இ நிர்வ்ருதி:) 
என்று சொல்லுகிறபடி புண்யம்‌ கழியும்பொழுது க3ழ தள்ளிவீடுகிற 
தென்பதே கிடையாது. கிடைத்தது அக்ஷயமாசவேயி க்கும்‌. 


பவச்ச்ரிதாநாம்‌-யதீந்த்ரரே! உம்மை ஆச்ரயித்தவருக்கு *2-ஷமஏ வ" 
என்றும்‌ கேரம3மே. நிரதிசயமான க்ஷமமேயல்லாது புநராவ்ருத்தி 
ப்ரஸக்தியேயில்லையென் றார்‌. 


AIRE flex ரா eae எண்ணரிய யு 
ATT WE TTT TT AT: எம்‌ நண்‌ எண்‌ eA 
19. ஸ்ரீமந்‌ யதீந்த்ர தவ திவ்யபதாப்ஜஸேவாம்‌ 
ஸ்ரீசைலநா தகருணாபரிணாமதத்தாம்‌ | 
தாமந்வஹம்‌ மம விவர்த்தய நாத தஸ்யா: 
காமம்‌ விருத்தமகிலம்‌ ௪ நிவர்த்தய த்வம்‌ || 
சீ 


http://acharya.org 


வியாக்கியானம்‌ 19 


பதவுரை:-ஸ்ரீமந்‌ யதீந்த்ர- பகவத்‌ பக்திபரிவா ஹ கைங்கர்யீயையுடைய 
லஷமணயோடியே!, ஸ்ரீசைலநாத கருணாபரிணாமதத்தாம்‌--எம்‌ ஆசார்யர்‌ 
நீசைலேசர்‌ தயாகாஷ்டையாகத்தந்தருளிய, தவ திவ்யபதாப்ஜஸேவாம்‌- 
உம்முடைய திவ்யமான திருவடித்தாமரைகளின்‌ ஸேவையான, தாம்‌- 
அர்த அரும்பெரும்‌ பற்றை, அந்வஹம்‌-தினந்3தாறும்‌, மம-எனக்கு, 
விவர்த்தய-விேஹஷமாகப்‌ பெருகச்செய்யவேண்டும்‌, தஸ்யா: விருத்தம்‌- 
அர்தப்பேற்றுக்து இடையூறுன, அகிலம்‌-எல்லாவற்றையும்‌, காமம்‌ 
நிவர்த்தய-அடி3யா? தொலைக்கவேண்டும்‌, அல்லது அகிலம்‌ காமம்‌- 
எல்லா காமத்தையும்‌, நிவர்த்தப-போக்கவேண்டும்‌, 


சாரீரகத்தில்‌ மூன்றுமத்யாயம்‌ ஸாதரநாத்யாயம்‌, ப்ரஹ்மப்ராப்தி 
ஸாதகத்தில்‌ “வனின்‌ என (ஆசார்யோபாஸநம்‌ செரு) 
ஆசார்‌யோபாஸரம்‌ முக்யம்‌; ஸ்வாசார்ய பரமாசார்யர்‌ எம்பெருமானார்‌. 
இந்த ஆசார்யர்களின்‌ உபரமரம்‌ ப்ரஹ்மப்ராப்தி ஸாதநமாகும்‌, புருஷ 
காரத்தில்‌ எம்பெருமானார்‌ புருஷகாரம்‌ வேண்டும்‌. பெரியபிராட்டியாரின்‌ 
புருஷகாரமும்‌ வேண்டும்‌, அந்த (ர ஒரு முக்யஸாதநம்‌, *ஸ்ரீமர்‌' என்று 
ஸாத சமான ஸ்ரீவிசிஷ்டனான நாராயணனை ஸரீ ௦க்‌ நீம்‌ என்று கத்யத்‌இல்‌ 
திரும்பவும்‌ திரும்பவும்‌ கூப்பி) வது பாலக்‌ கூப்பிட வேண்டும்‌. சப்தத்தை 
முதலில்‌ வைப்பதால்‌ ஸ்ரீயும்‌ ீமானும்‌ முக்யஸா தகமென்பதையும்‌, பக்தி 
பரீவாஹமான கைங்கர்ய லக்ஷ்மியான ஸ்ரீயின்‌ வைசஷ்ட்யம்‌ முக்யஸாதரம்‌ 
என்பதையும்‌ ஸுூசித்து இந்த ச்‌2லாகத்தை ஸாதனாத்யாய ஸு9சகமாக 
அமைக்கிறார்‌. பகவத்ஸேவாஸ நரம்‌, ஸேவா-பக்‌தி-உபாஸநம்‌ இவை 
பர்யாயங்கள்‌, ஏன்‌ னின்‌” (மாதவம்‌ ஸேவநீயம்‌ ) என்று 
முதல்‌ பத்தில்‌ மாதவணஸேலவ கூறப்பட்டது. அதல்ல3வர ப்ரஹ்ம 
ப்ராப்தி, அதல்லவோ ப்ராப்யமான பலம்‌. இங்கே எம்பெருமாஞர்‌ 
பதாப்ஐ ஸவையை ஸாதகமாகவும்‌ பலமாஃவும்‌ கூறலாமோ என்றால்‌ 
இதற்கு ஸமாதாரம்‌ ஸ்தோத்ரத்தின்‌ தொடக்கத்திலேயே காட்டப்பட்டது, 
அங்கே தம்முடைய உத்‌ தச்யம்‌, “அரணை ாணெறின 

FS 
வன 6 ஷ்‌ : ்‌ 

எதா, ( ஸ்ரீமாதவாங்க்ரிஜலஜத்வயநித்ய 
ஸேவாப்ரேமா விலாசயபராங்குச பாதபக்தம்‌) என்ற வீசே 
ஷணங்களால்‌ ஆழ்வார்‌ கையில்‌ பெருமாள்‌ இருவடிகள்‌ ஆழ்வார்‌ திரு 
வடிகள்‌ எம்பெருமானார்‌ திருமுடியிலுமாக அநுஸந்தாகம்‌, எம்பெருமானார்‌ 
திருஉடிகளின்‌ ஸேவை இடைத்தால்‌ தன்னடைவே பெருமாள்‌ திருவடி 
களின்‌ ஸேவை ஸித்திக்திறது, 
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ஸ்ரீமந்‌-' “லகூமணோ லக்ஷ்மிஸம்பந்ந:'' என்று லக்ஷ்மணன்‌ விஷயத்தில்‌ 
ருஷி கூறிய து லக்ஷ்மண முநிக்கும்‌ பொருந்தியதே. ''அந்தரிக்ஷ கத: ஸ்ரீமரக்‌'” 
என்று விஷ்ணுபதமான அந்தரிக்ஷத்தில்‌ நின்றவனை |டுமரக்‌ என்றார்‌ ருஷி, 
“ஸா ஹிஸ்ரீரம்ருதா ஸதாம்‌” அம்ருத ரூஸம்பன்னர்‌. இந்த ரூ அவர்‌ கைபில்‌ 
ஸீத்தமாயுள்ளதாய்‌ அவர்‌ பாதரப்ஜ2ஸவை பகவத்‌ பாதாப்‌ஐஸைவையை 
உட்கொண்டே தீரும்‌, மதுப்‌ நிதயயோகத்தையும்‌ காட்டுகிறது 2சஷத்வமே 
ஸ்ர்யாகும்‌, நீர்‌ சேஷனே. சமிவாஸசய்யாஸ.ம்‌. 


யதீந்த்ர--ிய:பதித்வமென்பது பெருமாளுக்கு ௪ ன்றைக்கும்‌ அஸாதா 
ரணம்‌, ஸ்ரீமந்‌ என்று கூப்பிட்டதில்‌ அந்தப்‌ பொருவல்ல. ஸன்யாளியான 
யதீந்த்ரரையல்லவோ கூப்பிடுகி2றன்‌, செல்வகாரணனான சேஷியல்ல. 
ஸக்யாஸியாகிய சேஷனைக்‌ கூப்பி)கி3றன்‌ என்று உட2ன வ்யாவ்ருத்தி 
செய்கிறார்‌. '**ஆம்பரிசறிந்துகொண்டு' என்று ப்ராப்பமான கைங்கர்யத்தைச்‌ 
சொன்னவனந்தரம்‌ *ஐம்புலனகத்தடக்கி' என்று அதிலை வ வப்ரயோஜன 
புத்தியாலே ப்ரவணமாதிற இத்த்ரியங்களை நியமித்‌ துக்கொண்டு போரும்‌ 
படியைச்‌ சொல்லிர றி2ற” என்று பிள்ளலோகம்‌ ஜீயர்‌ அருளியது 
ரஸிக்கத்தக்க.து. 


தவ--முன்சொன்ன இரண்டு விசேஷணங்களோடு விசிஷ்டமான உம்‌ 
முடைய. முனிவிசேஷணங்களல்ல, பெருமாள்‌ திருவடி ஸேவையோடு 
கூடியவரென்று ஸித்தித்துவிட்டது, இதற்காகவே விசேஷணங்களை முந்‌ 
துறக்கூறி பின்பு *தவ' என்கிறார்‌. 


திவ்ய பதாப்ஜஸேவாம்‌-தாமரைப்பூப் போன்ற ஸுகுமாரமான மெல்‌ 
லடி. தாமரைப்பூவை வீளையாட்டி ற்காக கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு அதன்‌ 
பரிமளத்தை ஆக்ராணம்‌ செய்துகொண்டு கண்களில்‌ ஒத்திக்கொள்வர்‌. லீலார 
விந்தமென்பர்‌, ஆகையால்‌ இந்த ஸேவை பரமபோக்யமே, ஸபலமாக 
ஆசைப்பட்டுச்‌ செய்வது. 


ஸ்ரீசைலநாத--எம்மடிகளான ஸரீசைலகாதருடைய. கருணாபரிணாம- 
கருணாகாஷ்டையால்‌, பேரருளாளன்‌ “ஏ ச Mee ஈனா 
ஈஈஎ'' (பூதா நி ஹந்த நிகிலாறி நிசாமயந்தி) என்றுஸகல மநுஜுயன 
விஷயமான பொருள்‌: “ரான்‌” (கருணாபரிணாமதஸ்‌ தே) 
என்று அருளின்‌ காஷ்டையாக்‌ அபியுக்தரான தூப்புல்பிள்ளையுமருளிச்‌ 
செய்தார்‌. அதுபோன்ற அருளின்‌ காஷ்டை. இந்த ச்லோகம்‌ 
திருவுள்ளத்திலேரடுகிற து, 
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தத்தாம்‌-எனக்கு அருளப்பட்டது. தானம்‌ செய்யப்பட்டது. (டீசைல 
நாதருக்கு உம்முடைய பாதாப்‌ஜஸேவை ஸ்வம்சொந்ததநம்‌. தம்முடைய 
தான ஸ்வத்தை (தனத்தை) எனக்கு ஸ்வம்‌ ஆகச்செய்தார்‌. பரஸ்வத்வா 
பாதநம்‌ செய்துவைத்தார்‌. என்னை யதீந்த்ர ப்ரவணராக்‌இஞர்‌, “ருலலேச 
தயாபாத்ரம்‌'' என்பது யதிக்தர ப்ராவண்யத்தில்‌ பரிணமித்தது. 


தாம்‌-எம்மாசார்யர்‌ கக்தருளினாரென்று சொல்லலாமேயொழிய அவர்‌ 
தந்தருளிய பாக்யத்தை 'இத்தம்‌' என்று வர்ணிக்கமுடியா து. *தாம்‌-தள்‌ யா:” 
என்றேதான்‌ பேசலாம்‌, 


அந்வஹூ--*“பெளமா: பிபந்தவந்வஹம்‌'”' திருவடிஸேவை எனக்கு 
ஸததமாயிருந்தால்‌ போதும்‌, விவர்த்தய--மேன்மேலும்‌ வளரச்செய்ய 
வேணும்‌, நாத--ஸ்ரீசைலகாத என்று நாதசப்தாங்கதமான திருநாமத்தைச்‌ 
சொன்னேன்‌. அவரை காதன்‌ என்று நான்‌ சொன்னால்‌ 8 றுவர்‌. கருணை 
யெல்லாம்‌ பரந்துபோம்‌. தஸ்யா அர்த ஸேவைக்கு, 


விருத்தமகிலம்௪-- “3 என்னார்‌” (ச்ரேயாம்ஸி பஹு 
விக்நாநி) “இள ஏன்ற: (த்ரிதசா: பரிபந்த்‌திந: ) இந்திரன்‌ 
முதல்‌ பரிபந்தி, யதீந்த்ரரே நீர்தான்‌ இந்திராதி தேவபரிக்திகளை 
நிவாரணம்‌ செய்யவேண்டும்‌, ஸம்ஸாரத்தின்‌ வ்ருத்தியில்‌ அவர்களுக்கு 
மிகுந்தவாசை. ஸம்ஸாரந்யூகதை-ஸம்ஸாரநிவ்ருத்தி அவர்களுக்காகா து. 
ஸம்ஸாரஙிவ்ருத்தி யதிந்த்ரரால்தான்‌ ஆகும்‌, 


த்வம்‌--யதீந்தரராகிய நீர்‌, காமம்‌ நிவர்த்தய--௮அடி.யோடு போக்க 
வேண்டும்‌, 


னான்‌ எக தது படட டத சோனா 
என்னனா ST எளி எனின்‌ ன ॥ 2 ॥ 
20. விஜ்ஞாப௩ம்‌ யதிதமத்ய து மாமகீ௩ம்‌ 
அங்‌£குருஷ்வ யதிராஜ தயாம்புராசே | 
அஜ்ஞோ$யமாத்ம குணலேச விவர்ஜிதச்‌ ௪ 
தஸ்மாதநந்யசரணோ பவதி மத்வா || 
பதவுரை:--தயாம்புராசே-கருணைக்கடலான, யதிராஜ--யதிராஜூரே!, 
அத்ய-இன்று, மாமகீநம்‌--அடியேனுடையதான, இதம்‌-—இந்த, விஜ்ஞா 


யதி--21 
% 
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பநம்‌-துதி வீண்ணட்பம்‌ என்ற உம்‌. திருவுடித்தரமரையின்‌ -நித்யஸேவை 
யான ப்ரார்த்தனை, யத்‌-யாதொன்‌.றண்டோ, (அதை), அஜ்ஞோயம்‌- 
இவன்‌ அறியாதவன்‌, ஸம்யக்ஜ்ஞானமில்லாதவன்‌, ஆத்மகுணலேசவிவர்‌ 
ஜிதச்ச-ஆத்மகுணலேசமும்‌ அடியோடு இல்லாதவன்‌. . ஸம்பந்த குண 
லேசமுமில்லாதவன்‌, தஸ்மாத்‌-ஆகையால்‌, அநந்யசரணோ பவதி-வேறு 
கதியில்லாதவனாகவிருக்கிறான்‌, டல அனையது கட டணால்‌ “அங்கி 
குருஷ்வ- ல்‌ பற்றவேணும்‌, ... : க 
்‌ ்‌ ன த அதத்‌. 
பலாத்யாயம்‌ வி்‌ கடைசி அத்யாயம்‌, 
ஸாதனமும்‌ பலமும்‌ ஓருவரறு ஓத்தே இருக்கும்‌; ஓன்றுமாகும்‌, ட ஸீத்த 
லகூஷணமான ப்ரஹ்மமே பலமுமாகிறது, ஆகையால்‌ பலமான பரப்ரஹ்ம 
ஸ்வரூப்மே ஸாதனாத்யாயத்தின்‌ நவில்‌ உபயலிங்காதிகரணம்‌ முதல்‌ சில 
அதிகரணங்களில்‌ விசாரிக்கப்படுறதென்று அதிகரணஸாராவளியில்‌ 
காட்டப்பட்டது, முக்திபலத்தைக்‌ கீர்த்தனம்‌ செய்து. முக்தி பலாதி 
கரணத்தோடு ஸாதனாத்யாயம்‌ எரிக்கக்‌. 


ப சரின்னா “ ( ஆ்குத்திரல்க்குலு்க்தனத்‌! 
என்று அக்வஹம்‌ த்யானம்‌ செய்யும்‌ பக்த்யுபாயத்தோடு பலாத்யாயம்‌ 
தொடர்‌ று, முதல்பாதம்‌ முன்பாகத்தில்‌ ஸாதகமான .,பக்‌,இ யின்‌ 
ஸ்வரூபத்தை விசாரித்தது, ஸாதனமான பக்தியும்‌ மிகுந்த ஸாுகமா 
யிருப்பதால்‌ பலகோடியில்‌ சேருவதால்‌ ஸாதனத்தையும்‌ விசாரித்ததென்று 
ச்ருதப்ரகாசிகைகாட்டிற்று, பலத்திற்காக ஸாதனமா அல்லது ஊாதனமே 
பலமா என்கிற விசாரம்‌ கேவலம்‌ ச்ரமபலமேயல்லா து மேடிலே ட்ட 
கீடமென்றது ஸங்கல்பஸுர்யோ யம்‌. ரர a [| 


are: '(பலார்த்தம்‌ தத்கிம்வா பலமிதி விதர்க்க: ச்ரமபல:) 
“னார்‌ எ எ: உண்ன எ என்கை: '(பலாநாம்‌ நேதா ய: பல 
மிதி ச சாரீரகமித: ) என்று சது: :ச்லோவயோல்யமங்கள்‌ ச்லோகம்‌. : பத்‌ 
தொன்பதாம்‌ க்ல்ஸ்வூஹ்சை: போகபலத்தையும்‌ ஸூசத்து விட்ட 
தாகவும்‌ சொல்லலாம்‌, தட்டப்பட “(நித்யசேஷித்வ 
வகுப்‌ என்‌ ன்‌ றபடி பெருமாளுக்கு சேஷித்வம்‌ கித்யழென்ப தபோல்‌ 

“என்‌ என்னா பபப டப்பு (நித்யம்‌ யத்ய - சரணெள 
சரணம்‌ மதீயம்‌ ) என்று ஆழ்வார்‌ ர்க்க எக்காலத்திலும்‌ சரண 
மென்றது எமக்கு எம்பெருமானார்‌ விஷயத்திலும்‌ துல்யமே, இந்த ஸ்துதி 
முடிவிலும்‌ 'எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌' என்பது, *அநந்ய 
சரணோ பவதீத்‌' என்று அறுதியிட்டு ள்‌ துதியை மூடிக்கும்‌ அழகு ரஸிக்‌ 
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கத்தக்கது. ஸ்துதியின்‌ கடைசி பாகத்திலேயே உம்‌. திருவடிகளே: சரணம்‌ 
என்று சொல்லிவிட்டார்‌. ள்‌ துதியை முடித்துவிட்டு ஸ்துதிக்கு வெளியில்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்ளும்படி. விட்டுவிடவில்லை, “எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே 
சரணம்‌" என்னும்‌ ॥றிவைஷ்ணவமுத்திரை ஸ்தோத்திரத்தின்‌ கடைசி 
பாகத்திலேயே (அமைந்துவிட்டது, பெருமாள்‌ திருவடிஸேவாபலமான 
மோகீபலமும்‌- முன்‌ ச்லோகத்திலயே கூறப்பட்டுளது. : இந்த 
ள்‌:துதிச்கு புலம்‌ ஸ்‌துத்யரான எம்பெருமானாருடைய அங்கீகாரம்‌, அது 
இந்த ள்‌ துதிக்கு ஸாக்ஷாத்தான பலம்‌, அந்த பலத்தை இங்கே கூறுகிறார்‌, 
எண ரான (மதுமத௩ 'விஜ்ஞரபநமிதம்‌) என்று ஸ்தோத்ர 
ரத்க முடிவிலுள்ளதையும்‌, ** TALE என்னனா” (ப்ரஸீத மத்‌ 
வ்ருத்தமசிந்தயித்‌ வா ) என்கிற ட்டது வார்த்தையையும்‌ இங்கே 
அறுஸ்ந்தப்பதும்‌ ஸ்ப்ஸ்டம்‌. “(னம்‌ ளகர லன”. (பிதா 
மஹம்‌ நாதமுறிம்‌ விலோக்ய) என்று அங்கே ப்ரார்த்தித்தபடி. இங்கும்‌ 
ஸ்ரீசைலநாதர்‌ என்கிற ஓர்‌ நாதர்‌ திருநராமத்தைச்சொல்லி அவர்‌ கொடுத்த 
தானத்தை நீர்‌ யதார்த்தமாக்கவேண்டுமென்று முன்‌ ச்லோகத்தில்‌ கூறினார்‌. 
அவர்‌ செய்த தானத்தை நீர்‌ விக்கம்‌ வாராமல்‌.பரிபாலநம்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்று முன்ச்லோக ப்ரார்த்தனை, உம்‌ இருவடி ஸேவையை 
தானம்‌ செய்தார்‌, அந்த தரனம்‌ அழியாமல்‌ நீர்‌ பரிபாலனம்‌ செய்ய 


வேண்டுமென்று அங்கே ப்ரார்த்தித்தது. தானபாலனங்களுக்‌ குள்‌ பரலநம்‌ 
உயர்ந்தது என்பர்‌, 


விஜ்ஞாபநம்‌-ருக்மிணிப்பிராட்டி கண்ணனுக்கு எள்ள கக" 
( விஜ்ஞாபயதி தே கிஞ்சித்‌ ) என்று ஏழு ச்லோகங்களை வீஜ்ஞா 
பனம்‌ செய்தாள்‌. அங்கே ஸப்தபதியான விவாஹ ப்ரார்த்தலைக்கேற்ப 
ஏழுச்லோங்கள்‌, இங்கே வீம்சதிலக்ஷ்ண க்க பலமான மோகத்‌ 
தஇற்சற்ப இருபது ச்லோக்ங்களால்‌ விஜ்ஞாபனம்‌. உம்‌ திருவடிஸேவை 
நித்யமாக நிர்விக்கமாக இருக்கும்படி காத்தருளவே. ணும்‌. யதிதம்‌-ஏதோ 
விது ஒருகணக்கலும்‌ சேரத்தக்கதல்ல. ஏதோ ஒரு முறையான து. அத்ய- 
நித்யமும்பாடி. இன்று இன்று என்று சொல்லும்படி. இருக்க வண்டும்‌, 
'மாமகீ௩ம்‌- “(ளார்‌ என்னனா. என்னார்‌ என்த TTT 
அவ கிள்ள danger cag எள Te” 
(விஜ்ஞாபநாம்‌ வநகிரீச்வர ஸத்யரூபாம்‌ அங்குகுஷ்வ சருணார்‌ 
ணவ மாமகீநாம்‌, ஸ்ரீரங்கதாமநி யதாபுர சேஷஉ போகம்‌ ராமாநு 
ஜார்யவசக: பரிவர்க்திஷீய) என்த ஸுந்தரபாஹு வ: முடிவில்‌ 
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உள்ள ச்லோகத்தை இங்கே அநுஸரிப்பது ப்பஷ்டம்‌. என்னுடைய ஸ்து 
தியை (ஏதோ என்று சொல்லும்படியான இத்துதியை பெரியோர்‌ அநுக்ர 
ஹத்தால்‌ வந்ததென்று அவர்கள்‌ சிரஸ்ஸில்‌ பாரத்தைப்‌ பாட இஷ்டமில்லை. 
எல்லாக்‌ குறைகளும்‌ என்னுடையவைகளாகவே இருக்கட்டும்‌, என்‌&ச்‌ 
சேர்க்தவர்‌ பாடும்‌ இத்துதியையும்‌, இத்துதிமூலம்‌ அவர்கள்‌ செய்யும்‌ விஜ்ஞா 
பன த்தையும்‌ அங்கேரித்து அவர்கள்‌ எல்லோரையும்‌ நித்யமாக உம்‌ திருவடி 
ஸேவையைத்தக்து காத்தருள2வேலும்‌, அங்கீகுருஷ்வ- திருவுள்ளம்‌ பற்ற 
வேண்டும்‌. “குருஷ்வ மாமநதுசரம்‌'” 

யதிராஜ--யதிச்சக்ரவர்த்தயே! “வன எதனா (ராஜா ப்ர 
க்ருதிரஜ்ஞநாத்‌ ) உம்‌ ப்ரஜைகளை ரஞ்ஜரம்‌ செய்யவேண்டியது உம்‌ யதி 
ராஜர்‌ என்ற திருநாமத்திற்கேற்றது. தயாம்புராசே-- தயை நீர்க்கடல்‌ உப்புக்‌ 
கடலல்ல. பேரருளாளன்‌ பேரரநஞம்‌, உம்‌ சாலைக்கிணற்றுஜலத்தைப்பருகிப்‌ 
பெருகுகிறதென்‌ று தத்லமடீகை மங்களத்தில்‌ அபியுக்கர்‌ அருளிச்செய்தார்‌. 
ஸப்ததியிலும்‌ “கட்‌ எ: கடிகை கனக்‌ என்‌ (காலே 
ந: கரிசைல க்ருஷ்ண ஜலத: காங்க்ஷாதிகம்‌ வர்ஷதி) என்றார்‌. 


அஜ்ஞோ 5 பம்‌- “அள்‌ எஷாளிஎன்‌ எனன: ஏன எரி: (அஜ்ஞோ 
ஜந்துரநீசோயம்‌ ஆத்மந: ஸுகதுக்கயோ:) என்ற ப்ரமாணத்தை 
நினைக்‌ இறார்‌. கர்மபாரவச்யதையையடைந்து அதனால்‌ ஸம்ஸாரபதவியில்‌ 
ப்ரமித்து வருந்துகிறான்‌. இவன்‌ தன்னையே ரக்ஷித்துக்கொள்ள சக்தி 
யில்லாதவன்‌. இவன்‌ அஜ்ஞனானஜந்து, பசு ப் ராயன்‌. பெருமாள்‌ 
உக்கு வச்யராப்‌ இருப்பதாலும்‌, உம்முடைய கருணை கடலையொத்ததா 
யிருப்பதாலும்‌, உம்‌ திருவடியை3ய பற்றும்‌ அஜஞனான என்போன்ற 
ஆச்ரிதர்களைப்‌ பெருமாள்‌ திருவடிகளில்‌ சேர்த்துக்‌ கரையேற்றிஸுலொழிய 
உம்முடைய தயாபூர்ணமனம்‌ தருப்தியடையாதாகையாலும்‌, நீர்‌ என்‌ 
ப்ரார்த்தனையை அங்கேரித்தருளவேணும்‌, ஆத்மகுணலேசவிவர்ஜிதச்ச- 
ஜ்ஞாகம்தான்‌ இல்லை. ஆத்மகுணம்‌ தினையளவேனுமிருக்கலாகாதோ, 
அதுவும்‌ அடியோடு இல்லை, வர்ஜித: விவர்ஜித: 

தஸ்மாத்‌--ஈற்குணமொன்றும்‌ லேசமேனும்‌ இல்லை, ஜ்ஞாகமுமில்லை. 
“வான: (ஆச்ரிதேத்யாந்ருசம்ஸ்யத:) “ஏன்‌ 
வ்‌ ப என்‌: (ஆந்ருசம்ஸ்யம்‌ பரோ தர்ம:) ஆச்ரிதனைக்‌ சை 
விட்டால்‌ ந்ருசம்ஸதாதோஷம்‌ உரும்‌, கருணைக்கடலாயிருப்பாருக்கு ந்ருசம்‌ 
ஸதை அணுகலாமோ? அஜஞத்வமும்‌ ஆத்மகுணலேசவிவர்ஜித தவமும்‌ 
வேறு புகலொன்‌ றுமில்லையென்பதை எ்தாபிக்கின்றன. மீ மாம்ஸா 
ஸுதரங்கள்‌, க்யாயஸூத்ரங்கள்‌ தஸ்மாத்‌, தள்மாத்‌ என்று ஹேதுக்க 
ளால்‌ நிகமநமாக ஸாதித்து வருகின்றன, 

த்‌ 
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“ge ஏரி ஏன வ்‌ எ ஏர ராணி அச்‌ இளா 
ஜின்னை ளா | கடை னா RATE - 
வணனான்‌ எ ஏன ஏன்‌... (இதம்‌ பூயோ 
பூய: புரபிச பூய: புஈரபி ஸ்ப்புடம்‌ விஜ்ஞப்ஸ்யாமீத்ய 
கதிரபுதோ5நந்ய சரண:। க்ருதாகா துஷ்டாத்மா கலுஷ 
மதிரஸ்மீத்யநவதேர்‌ தயாயாஸ்தே பாத்ரம்‌ வ௩கிரிபதே ஸுந்தர 
புஜ ||) என்ற ஸுந்தர பாஹுஈள்‌ தவம்‌ முடிவுச்லோகத்தையும்‌ நிகத்து 
அதை இங்கே அநுஸரிப்ப தும்‌ ஸ்பஷ்டம்‌, ள்‌. துதி ஆரம்பத்தில்‌ இரண்டாம்‌ 
ச்லோகத்திலேயே ஆழ்வான்‌ நிலைவுடன்‌ தொடங்கி ஆழ்வான்‌ ஸ்மரணத்‌ 
தோடேயே ஸ்துதியை முடிக்கிறார்‌. 


அநந்ய சரணோ பவதி--தன்னிடம்‌ குணமொன்றுமில்லை, ஜ்ஞாஈமு 
மில்ல, கருலாக்கடலான எம்பெருமானார்‌ தயையைச்‌ சரணம்பற்றுவது 
தவிர வேறுகதியில்லை, அவரோடு ஸம்பந்தத்தைத்தேடி அவர்‌ கடாக்ஷத்தை 
பருளப்பெறுவதுதவிர வேறு புகலில்லை, 


இதி மத்வா-என்று நினைத்து, என ஈன்‌ ஈளன:'' (ப்ரணத இதி 
தயாளு:) என்றபடி தாமிருக்குமிடம்‌ (சரணம்‌-வீடு) வந்து பூமியில்‌ 
நிபதிதனான காகனை சரணாகதனென்று தம்‌ நினைவாலே கினைத்து க்ருபை 
யால்‌ பரிபாலகம்‌ பண்ணியருளினார்‌. “என்னுடைய துர்வ்ருத்தத்தை-துர்‌ 
நடத்தையை (அசிக்தயித்வா) நினையாமல்‌ அக்ருத்ரிமமாய்‌ வேஷமில்லாமல்‌ 
முழு உண்மையாக உம்‌ திருவடிகளில்‌ உயர்வற உயர்ந்த நிரதிசய ப்ரீதி 
யுடைய ஆத்மாவான நாதமுனிகளை உத்தேசித்து தேவரீர்‌ ப்ரஸாதம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌.அங்கேரிக்கவேண்டும்‌'' என்று ஸ்தோத்ரரத்கம்‌ முடிந்தது, அங்கே 
ஸ்ரீராமனிடம்‌ முனிகளுக்கு அக்ருதரிமமான பக்தியிருந்ததென்றும்‌ காகாதி 
பக்தியெல்லாம்‌ வேஷ3மேயென்றும்‌ ஸுூசிதம்‌, காகனிடத்தில்போல்‌ பக்தி 
என்னிடம்‌ க்ருத்ரிமமாயிருந்தா லும்‌ என்னைச்‌ சரணாகதன்‌ என்று நீர்‌ நினைத்து 
என்னைக்‌ காப்பாற்றியருளவேண்டுமென்று நிகமநம்‌ செய்திறார்‌. 


இருச்ச ஸ்ரீ ஏ. வி. கோபலாசாரியர்‌ இயற்றிய 
யதிராஜவிம்சதி வியாக்கியானம்‌ முற்றிற்று. 
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EDO லம றட க ESTEE வம்‌ அண்‌ 
"பரீஸ்‌ 5க்திமாலா வெளியீடுகள்‌ | 


்‌ பதவுரை, அரும்பதவுரை, ப்ரமாணத்திரட்டு முதலானவற்றோ ருடுகூடிய்‌ 
பூர்வாசார்ய க்ரந்தங்கள்‌. | 


க்ரந்தங்கள்‌ விலை தபால்‌ 


EX 


1, பரந்தாஹள்்‌ யம்‌ முதலிய எட்டு ரஹ்‌ யங்கள்‌ 1-8-0 2௦ 
i a. ள்தோத்ர ரஜக சதுச்‌ லை$£ ஜிதந்தே வ்யாக்யாநங்கள்‌ 3-0-0 6 
& 9. திருப்‌ பல்லாண்டு வ்யாக்யாகம்‌ 7.8.0 8 
4. முதல்‌ திருவந்தாதி வ்யாக்யாநம்‌ 1-14.0 4 
5. பெருமாள்‌ திருமொழி வ்யாக்யாகம்‌ 1-14.0 4 
8. திருமாலை வ்யாக்யானம்‌ 2-12-0 5 % 
| 7, திருவாசிரியம்‌ பெரிய திருவந்தாதி வ்யாக்யானம்‌ 1-10-0 ஜீ 

( 8, சது:ச்லோ£ வ்யாக்யானம்‌ (காயனாராச்சான்பிள்ளை) 1-8-0 3 
| 9, கத்ய வ்யாக்யானங்கள்‌ 2-0-0 4! 

10, நாச்சியார்‌ திருமொழி வ்யாக்யானம்‌ 4.0-0 8 \ 

11. திருச்சந்த வீருத்த வ்யாக்யானம்‌ 2-0-0 6 

12. 5 ஈனப்‌. இநவந்தாதி வ்யாக்யானம்‌ 
(விவரணத்துடன்‌) 2-8-0 6 

ரை. மலிவுப்‌ பதிப்பு 2-0-0 6 

79. ஸ்ரராமாயண தனிச்லோகம்‌ (வீவரணத்துட டன்‌) 3-8-0 6 
( யே மலிவுப்‌ பதிப்பு 2-120 6 
N14. திருப்பள்ளிஃ வெழுச்சி வ்யாக்யானம்‌ 0-8-0 1‘ 
015. பாசுரப்படி ராமாயணம்‌ (வீஃலயில்லை தபாற்‌ கூலி 0-1-0) 

16. அமலனாதிபிரான்‌ வ்யாக்யானம்‌ 1-14.0 ம்‌ 
(17. கண்ணினுண்‌ சிறுத்தாம்பு வ்யாக்யானம்‌ 2-12-0 6 \ 
(hs சிறிய திருமடல்‌ வயாக்யாகம்‌ 1.6-0 4 
| ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸுதர்சனம்‌ வெளியீடுகள்‌ 
ட 1. திருப்பல்லாண்டு வ்யாக்யான।ம்‌ 1-8-0 

2. திருப்பாவை வ்யாக்யானம்‌ 2-40 4 

8. ஸந்த்யா வந்த பால்யம்‌ 2-4.0 4 \ 

4, புருஷஸக்த வ்யாக்யானம்‌ 0-12-0 ம 

5, நரராயணஸக்த வ்யாக்யானம்‌ 0.12-0 

6. ஸ்ரஸூக்த வ்யாக்யானம்‌ 2-0-0 6 6 

டே மலிவுப்‌ பதிப்பு 1-8-0 ப்‌ 

7. அபயப்ரதராஜ விஜயம்‌ 0-10-0 

8. கம்பராமாயணம்‌ (கையடைப்படலம்‌ முடிய) 2-8-0 6 

9. ராமா. நுஜதேசிக வ தோத்ரங்கள்‌ 1-0.0 3 

10° வஸ்திர சமல்‌ 0-4-0 

11. பாகவத தசமஸ்கந்த £ர்த்தளை பூர்வ பாகம்‌ 40-0 

உத்தர பாகம்‌ 4.0-0 
12. ஸ்ரீகேசவ மணிமா& 08.0 ப 


இடைக்குமிடம்‌:.-.- 
5. கிருஷ்ணஸ்வாமி அய்யங்கார்‌, அட்வகேட்‌. 
8. புத்தூர்‌ அக்ரஹாரம்‌, திருச்சி, 


ஸ்ரீனிவாஸம்‌ பிரள்‌, புத்தூர்‌, இருச்சி, 
ஒல்லை ல்‌ வ வல்ல வறட்டு ல ௨24 


http://acharya.org 


